௩௧௨ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ (கூடற்‌ 


இந்திரியங்களும்‌ கொழிற்பாடின் றி ஆண்டு நின்றொழியும்‌ ௮வத்தையின்‌, ஏனை அச்‌ 
தீக்க.ரண முதலியன தொழிற்படினும்‌ புறப்பொருள்‌ விடயமாகாமையின்‌ அகத்தே 
சூக்கும தேகத்தோடு நின்று அண்டைச்‌ குரிய இருவினைப்‌ பயன்களை நுகர்ந்து நிற்‌ 


கும்‌ அவச்தை சொப்பனம்‌?? என்னும்‌ சிவதான போதம £பாடியத்‌சா ஓுணர்க.(௧௧) 


புலர்ந்தபின்‌ ரயத்‌ தோரைப்‌ புரவல னாணை யாத்றால்‌ 
வலக்தரு மன்றம்‌ தேறறி மறித்தளை யிருத்தி யாம்போக்‌ 
தலந்தரு மறிவான்‌ மூத்தோ ரனைவரு மிசைய *வந்தச்‌ 


சலந்தரு வழக்குத்‌ தீர்த்‌. கருகுவம்‌ போதி யென்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) புலர்ந்தபின்‌ - விடிர்த பின்னர்‌, தாயத்தோரை - பஃ்காஸிகளை, 
புரவலன்‌ ஆணை ஆற்றால்‌ - அரசன்‌ ஆணை வழியால்‌, மறித்தனை . மறித்து, வலம்தரு 
மன்றத்து ஏற்றி இருத்தி- வெற்றியைத்‌ தரும்‌ ௮வையின்சண்‌ ஏற்றி இருப்பா 
யாக; யாம்‌ போரது - யாம்‌ வந்து, அலம்சரும்‌ அறிவால்‌ மூத்சோர்‌ அனைவரும்‌ 
இசைய - அமைந்த உணர்வினால்‌ முதியோரனைவரும்‌ உடன்பட, ௮ர்தச்‌ சலம்‌ தரு 
வழக்குச்‌ தீர்த்‌த.ச்‌ சருகுவம்‌ - அர்‌. சப்‌ பொய்‌ வழக்சனை ஒழித்து உன்‌ பொருளைக்‌ 
கொடுப்போம்‌; போதி என்றார்‌ - நீபோகச்‌ கடவை என் றருளிச்‌ செய்தார்‌, 

அரசன்‌ அணை கூறி யழைப்பின்‌ மீறிச்‌ செல்லாராகையால்‌ *புரவலன்‌ ஆணை 
யாற்றால்‌ மறித்தனே மன்றச்‌ தேற்றி? என்றார்‌. வலக்சரு மன்றம்‌ - உண்மையுணர்த்தி 
வெற்றியைத்‌ தீரும்‌ மன்றம்‌) அறங்கூ வையம்‌, மறித்தனை, முற்றெச்சம்‌, அலம்‌ ்‌ 
224. அனைவருக்கும்‌ பொருந்த என்றுமாம்‌, சலம்‌ - பொய்‌, இருத்தி, போதி 
என்பவற்றில்‌ த்‌ எழுத்துப்‌ பேறு, (௧௨) 


ய்‌ ப்‌ ஐ த ்‌ ்‌ ட்‌ ்‌ ப்‌ 

வேசியங்‌ குவளை யுண்கண்‌ விழித்தனள்‌ வியந்து கெட்டேன்‌ 

ஆருமில்‌ லார்‌ க்குத்‌ தெய்வந்‌ தணையென்ப தறிந்தேதே னெ ன்னாக்‌ 

காரிருங்‌ கயலுண்‌ கண்ணாள்‌ கணவனை த்‌ தொழுறு வாழ்த்‌ இஃ 
ம. கட்க 1 


சிரிளங்‌ குமரனோடுக்‌ தெரிவைதன்‌ மனையிற்‌ சென்றாள்‌. 


(இ-ள்‌.) வேரி ௮ம்‌ குவளை உண்சண்‌ விழித்கனள்‌ - தேனையுடைய அழ 
இய குவளை மலரை வென்ற சண்கள்‌ விழித்‌த, வியந்து - அதிசயித்‌ ௪, கெட்டேன்‌- 
ஆ கெட்டேன்‌ | ஆரும்‌ இல்லார்ச்குச்‌ தெய்வம்‌ துணை என்பு. அறிந்தேன்‌ என்னா- 
அகதிக்குத்‌ தெய்வர்‌ துணை என்னும்‌ பழமொழியை அறிர்தேனென் று கூறி, கார்‌ 
இருங்கயல்‌ உண்சண்ணாள்‌ கணவனை - கறிய பெரிய மையுண்ட கயல்போலும்‌ சுண்‌ 
களையுடைய அம்மையின்‌ காயகனாகய சோமசுந்தரக்‌ கடவுளை, தொழுது வாழ்த 
வணக்கத்‌ அதித்து, ர்‌ இளங்‌ குமரனோடும்‌ - சரிய இளமை பொருந்திய 


ம்‌ ம புதல்வ 
னோடும்‌, தெரிவை கன்‌ மனையில்‌ சென்றாள்‌ - அம்மாது சீனு இல்லின்கட்‌ சென்ற 
னன்‌. 


வியப்புணர்த்தும்‌ இடைச்சொல்‌. (௧௩) 


காண்டம்‌] மாமனாகவழ்‌.ஆர வழக்குரைக்கபடலம்‌ 


சென்றவள்‌ கங்கு லெல்லை தெரிர்தபி னெழுர்து வெள்ளி 


மன்றவன்‌ கோயில்‌ வாயில்‌ வச்துவக்‌ தனைசெய்‌ தம்பொழ்‌ 
குன்றவ னுரைக்த வாற்றாற்‌ கொடுமைசால்‌ வழக்குப்‌ பூட்டி. 


வென்றவ ரிருக்சை யெய்தி விளம்புவாள்‌ பலருங்‌ கேட்ப, 


(இ-ள்‌.) சென்றவள்‌ கங்குல்‌ எல்லை தெரிக்சபின்‌ எழுர்து- அல்கனஞ்‌ 
சென்றவள்‌ இரவு புலர்க்சவுடன்‌ எழுர்த, வெள்ளி மன்றவன்‌ கோயில்‌ வாயில்‌ 
வச்து - வெள்ளியம்பல வாணனது தஇிருசே 


காயில்‌ வாயிலை யடைந்து, வந்தனை 
செய்ற - வணங்‌, அம்பொன்‌ குன்றவன்‌ உரைத்த ஆற்றால்‌ - அழிய பொன்மலை 
யை (வில்லாக) உடைய பெருமான்‌ கூறியருளியவாறே, கொடுமைசால்‌ வழக்குப்‌ 
ட்டி வெண்றவர்‌ - டெ ஈடுமை மிச்ச வழு 

இருச்கை எய்தி - இருப்பிடத்தை அடை 

ருவ்‌ கேட்கக்‌ கூறுவாள்‌. 


கவ்முல்‌ எல்லை தெரிதல்‌ - இரவின்‌ முடிவு தெரிசல்‌: இருள்‌ புலர்தல்‌ 
சென்றவள்‌ எழுர் துவர்‌ வர்தனைசெய்‌.து இருக்கை யெய்தி விளம்புவாள்‌ என 


மூடிக்க, (௧௪) 


அட்டில்வாய்‌ நெருப்பி டேலோ ரடியிடே லறக்கா றன்றிப்‌ 
பட்டிமை வழக்கால்‌ வென்று போகொட்டேன்‌ பலருங்‌ கேட்க 
இட்டன ன ரச னுணை யறத்தவி சேறி யான்ஜோர்‌ 

ஒட்டிய படிகேட்‌ டெங்க ஞரிப்பொரு டந்து போமின்‌, 


(இ-ள்‌.) அட்டில்‌ வாய்‌ நெருப்பு இடேல்‌ - அடுக்களையில்‌ நெருப்பு மூட்‌ 
டாதே, இர்‌ ௮டி. இடேல்‌ - ஒரு அடியும்‌ பெயர்த்து வையாசே, அறத்து ஆறு 
௮ன்றி- அறகெறியால்‌ அல்லாமல்‌, பட்டிமை வழக்கால்‌ வென்று போச ஒட்டேன்‌- 
பொய்‌ வழக்கினால்‌ வென்று போசவிட மாட்டேன்‌, பலரும்‌ கேட்ச ௮ரசன்‌ ௮ணை 
இட்டனன்‌ - அனைவருஞ்‌ சான்றாக அ.ரசன்மீது ஆணையிட்டேன்‌, அறச்சவிக ஏறி- 
தருமாசனத்தில்‌ ஏறி, ஆன்றோர்‌ ஒட்டியபடி கேட்டு - மூலோர்‌ ஆய்ர்து கூறும்‌ 
திர்ப்பினை4 சேட்டு, எங்கள்‌ உரிப்பொருள்‌ தர்து போமின்‌ - எங்கள்‌ உரிமைப்‌ 
பொருளைச்‌ கொடுக்துச்‌ செல்வீராக, 


அடுக்களையில்‌ நெருப்பிடாகே, அடியெடுத்து வையாதே என ஆணை கூறி 
மறிப்போர்‌ உரைத்தல்‌ வழச்கு. பட்டிமை - படி.று, வஞ்சம்‌. போகொட்டேன்‌, ௮௪ 
ரர்‌ தொக்கது. ஓட்டியபடி - வாஇத்துக்‌ கூறும்‌ இர்ப்பு, பலரும்‌ ஒன்று கூடி யுரைக்‌ 
கும்‌ தர்ப்புமாம்‌. ஒட்டியபடி. கேட்டு எங்களுரிப்பொருள்‌ தந்து என்றமையால்‌ 
வெற்றி தமக்சேயெனச்‌ அணிர்து கூறினாளாயிற்று, மகனை உளப்படுத்தி ட்டது 
என்றாள்‌, உரி - உரிய, இடேல்‌ எனச்‌ தனித்தனியே கோக்டச்‌ கூறி, போமின்‌ 
ல்‌ அனை வரையும்‌ கோக்‌ கூறினாள்‌ என்க. (கட) 


கச திருவிளாயாடற்‌ புராணம்‌ [கூடற்‌ 


என்றனள்‌ மறித்ச லோடு மிழுக்குரை யாடி. வைது 

வன்‌ றிறல்‌ வலியார்‌ தள்ளி யடி.த்தனர்‌ மைந்த னோடுஞ்‌ 
சென்றனண்‌ முறையோ வென்னாத்‌ இருக்தறக்‌ தவிசி னோர்முன்‌ 
நின்‌.றுரை யாடி. ஞாள்கேட்‌ டறிந்தனர்‌ நீஇ நாலோர்‌. 


(இ-ள்‌.) என்றனள்‌ மறித்தலோடும்‌ - என்று கூறி (அவர்‌ செலவைத்‌) 
தடுத்தவளவில்‌, வன்றிறல்‌ வலியார்‌ - மிச்ச வலியுடைய ஞாதியர்‌, இழுக்கு உசை 
ஐடி. வைது தள்ளி அடித்தனர்‌ - இய சொற்களைச்‌ கூறி வைத நிலத்திற்‌ றள்ளி 
அடித்தார்கள்‌; மைந்தனோடும்‌ சென்றனன்‌ . - (அவள்‌) புதல்வனோடுஞ்‌ பட்டத்‌ 
முறையோ என்னா - இது முறையோ என்று கூவி, இருந்து தத்தன தமனக 
நின்று உரையாடினாள்‌ - இருந்திய தரும மீடத்‌ துள்ளார்‌ மூன்‌ நின்று வழக்கம்‌ 
கூறினாள்‌; நீதி நூலோர்‌ கேட்டு அறிந்தனர்‌ - நீதிநூல்‌ வல்ல மன்றத்தார்‌ அதனைக்‌ 
கேட்டறிர்தனர்‌. 

என்றனள்‌, சென்றனள்‌ என்பன முற்றெச்சம்‌. தத்‌ ஒருபொருட்‌ 
பன்மொழி. தஇருர்‌.து.தல்‌ - சமன்‌ செய்து ர்‌ மூக்கும்‌ கோல்போல்‌ அமைந்து ஒரு 
பாற்‌ சோடாிருத்தல்‌, (௧௪) 


அறத்தவி சிருப்போ ரேவ லாடவ ரோடும்‌ போற்று 
மறித்தவைக்‌ களத்திற்‌ கூட்டி வக்தனள்‌ வந்த வெல்லை 
அறக்கொடி. பாகர்‌ வெள்ளி யம்பல வாணர்‌ தர மத்‌ 
திறக்தன பதியே யென்னல்‌ இருவுருக்‌ கொண்டு செல்லார்‌. 


(இ-ள்‌.) அறச்‌ தவிசு இருப்போர்‌ - சி௫மபீடத்இில்‌ இருப்‌ே 


பாருடைய, 
ம்‌ ப்‌ 6 . ட 
ஏவல்‌ ஆடவசோடும்‌ போர்‌.து - ஏவலாள? ராடுஞ்‌ சென்று, 


மறித்து அவைக்‌ களத்‌ 
தில்‌ கூட்டி. வந்தனள்‌ - மறித்து மன்றின்௧கண்‌ (அஞ்ஞாதிகளைக்‌) 
வரச எல்லை - வ்கபொழு. ஐ, அறச்கொடி பாகர்‌ - தரும வல்லி 
ஒருபாகத்திலுடையவரும்‌, வெள்ளி அம்பல வாணர்‌ - வெள்ளி மன்‌ 


கூட்டி வந்தாள்‌; 
யாகிய உமையை 


அடையாருமாயெ 
சோமசச்தரச்‌ சடவுள்‌, தாம்‌ அ.த்திறம்‌ தனபதியே என்ன - தாம்‌ சீவமேற்‌ சென்ற 
,தனபதியே போல, உருக்கொண்டு செல்வார்‌ - கிருவுருவர்‌ தாங்க செல்வாசாயி 
னர்‌. 

கேட்டறிர்ச அறத்‌ தவிரனோர்‌ ஏவலாளரை அனுப்பின 


ப்‌ ட்‌ ன்ப உடம்‌ 
பொடு புணர்த்துரைக்கப்பட்டது. ௮றச்கொடி ௨ அறமே உருவமாக 


ய கொடிபோல்‌ 
அத்திறத்‌ இருவுருக்‌ 
(௧௪௪) 


வாள்‌ ; அறம்‌ வளர்த்தாள்‌ என்றுமாம்‌. திறம்‌ - தன்மை, 
கொண்டு என்று கூட்டுதலுமாம்‌. 


[கலிவிருத்தம்‌] 


பெருவிலைச்‌ குண்டலம்‌ பிடரிற்‌ பத்இிபாய்ட 
தெரிகஇர்‌ கவிழ்ப்பவா ளெறிக்கு மங்கத்‌ 
அருவரைத்‌ தோள்இடந்‌ 'கிமைப்ப வ, 
குருமணிக்‌ கண்டிகை குலாய்ப்பி 


ஈகமேற்‌ 
ன்‌ கோட்டவே 


காண்டம்‌] மாம னஞாகவத்‌ து வழக்குை சக்தபடலம்‌ ௧௫ 

(இ-ள்‌.) பெருவிலைச்‌ குண்டலம்‌ - பெரிய விலையினையுடைய குண்டல 
கள்‌, பிடறில்‌ பக்‌இ பாய்ர்‌.த எறிகதிர்‌ கவிழ்ப்ப - பிடஐயில்‌ நிரைபட விளங்கும்‌ 
ஒளியினை உமிழவம்‌, வாள்‌ எறி கம்‌ அங்கம்‌ - ஒளிவீஈம்‌ சோளணி, அருவமை 
ம்‌ பொருக்கி ஒளிவிடவும்‌, 
* மார்பிற்‌ கடக்கும்‌ ஙிறம்‌ 


ளைந்து இடச்சவும்‌, 


கோள்‌ இடர்து இமைப்ப - அறிய மலைபோன்ற தோனி 
ஆசம்மேல்‌ குருமணிக்சண்டிமை குலாய்ப்பின்சோட்ட 


பொருக்கிய மணிச்‌ சண்‌ டிகை விளக்கிப்‌ பின்னே வ 


தி 20 கடு படர ன்‌ ம ்‌ ட ன்‌ ்‌ 
காதிலும்‌ மார்பிலும்‌ அணிர்த குண்டலங்களும்‌ கண்டிகையும்‌ ௮சைசலால்‌ 


முறையே பிடரிலும்‌ மூ.க௫லும்‌ அஷல 


ம்‌ 
சே 


விளங்னெ என்‌ றார்‌, ௮ங்கதம்‌ - வாகு: 
வலயம்‌, அ௮ருமை- ஈண்டுப்‌ ருமை, 


(5௮) 


ம£லளி புறவிதழ்‌ மொய்ப்பச்‌ செய்யதா 
ன ப ்‌ ச 

மரைகிறி தலர்ந்தென மணிசெய்‌ மோதிரக்‌ 

கரகலம்‌ விசியோர்‌ கடுங்க ணேறெனப்‌ 


பெருமித நடைகொடு நடக்கும்‌ பெற்‌ றியார்‌. 
5, கு 2 


(இ-ள்‌.! மூரல்‌ அளி ௦ இசம்‌ மொய்ப்ப - ஒலிக்கின்ற வண்டுகள்‌ புற 
இதழில்‌ மொய்ச்‌ தச்‌ இடப்ப, செய்ய சாமரை சிறிது ௮லாச்சென - செர்சாமரைப்‌ 
போது கிறி. மலர்ச்சகாற்போல்‌ விள! ம, மணி செய்‌ மோதரச்‌ கரகலம்வீடு - 
நீலமணியாற்‌ செய்க மோதிரங்களை யணிந்த கைகளை, ஓர்‌ கடுங்கண்‌ ஏறு என - 
ஒரு வெகுளி கோச்இனையுடைய இடபம்போல, பெருமித) ஈடை கொடு நடக்கும்‌ 
பெற்றியார்‌ - செம்மார்ச ஈடையால்‌ நடக்குர்‌ சன்மையுடையசாய்‌, 

விரல்கள்‌ இதழ்கள்‌ போலவும்‌, விரல்களின்‌ புறத்சணிர்ச ரீலமணி மோதி 
சங்கள்‌ இதழ்களின்‌ புறம்‌ மொய்ச்துள்ள வண்டுகள்‌ போலவும்‌ விளவ்னெவென்க, 


அ௮லர்ர்சென, விகாசம்‌, விளங்கும்‌ என ஒரு சொல்‌ விரிச்ச, ஏறு - சிங்கவேறுமாம்‌.() 


வாடிய முளரிபோன்‌ மாறிட்‌ டாரிடத்‌ 
தாடியு மலர்ந்தபோ கொப்ப மைச்சன்மேல்‌ 
நாடிய சண்ணளி ஈயக்து மூட்கிடை 


கூடிய முகன்‌ குறுகு வாரலவ, 


(இ-ன்‌.) வாடிய முூளறிபோல்‌ - வாட்டமுற்ற தாமரை மலரைப்போல, 


மாறு இட்டார்‌ இடத்து ஊடியும்‌ - பகைவிளை ச்ச ஞா.கிகளிடக்துப்‌ பிணக்சேச்‌ 
சாட்டியும்‌, மலர்ந்சபோது ஒப்ப - மலர்ர்த தாமரை மலரைப்போல, மைர்‌ 
தன்மேல்‌ காடிய தண்‌ அளி ஈயர்தும்‌ - புதல்வணிடச்்‌ துச்‌ கொண்ட தண்ணிய 
௮ருளை விருப்புடன்‌ காட்டியும்‌, ரவ கூடிய க்கம்‌ - உட்கருத்தைப்‌ 
புலப்படுத்துவது போலும்‌ முகத்தினராய்‌, அவை குறுகுவார்‌ - மன்‌ நின்கண்‌ வரு 
இன்ற பெருமானார்‌. 


அடுத்த சாட்டும்‌ பளிங்குபோ னெஞ்சம்‌ 
கடுத்தது காட்டு முகம்‌ ?' 


கட்க திரு விளையாட ற்‌ புராணம்‌ | கூடற்‌ 


என்னும்‌ பொய்யா மொழியால்‌, ௨ தீதே மிக்கு நிகழ்வதனை மூகம்‌ காட்டுதல்‌ 
பெற்றும்‌, இறைவர்‌ சாம்‌ சண்ட கோலத்திற்கேற்ப மாறிட்டா ரிடத்து ஊடுத 
௮ம்‌ மைர்சனிடத்த ஈயத்தலு முடையார்போல்‌ ஈடிப்பாராய்‌ முறையே முசவாட்ட 
மூம்‌ மலர்ச்சியு முூடையவராய்த்‌ சோன்றினர்‌ என்ச. உட்‌்இடை - உள்ளக்கருத்‌.து. 
சவிழ்ப்ப, இமைப்ப, கோட்ட, பெற்றியராய்‌, மூசத்னராய்‌ அவை குறுகுபவர்‌ 


எனக்‌ கூட்டி முடிக்க, (௨௰) 


(அறு £ரடியாசிரிய விருத்தம்‌] 
அரசனிங்‌ இல்லை கொல்லோ வா ன்றவ ரில்லை கொல்லோ 
குரைகழல்‌ வேந்தன்‌ செங்கோல்‌ கொடியதோ கோதி ஞூல்கள்‌ 
உரைசெயுர்‌ செய்வக்‌ கானு மில்லைகொ அறுதி யான 
தருமமெங்‌ கொளித்த கேகொ லென்றறத்‌ தவி௫ற்‌ சார்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) இங்கு ௮சசன்‌ இல்லை கொல்லோ - இச்சகரில்‌ மன்னன்‌ இல்‌ 
லையோ, ஆன்றவர்‌ இல்லை கொல்லோ - அறிவால்‌ அமைச்ச முதியோர்‌ இல்லையோ, 
குரை கழல்‌ வேர்தன்‌ செங்கோல்‌ கொடியதோ - ஓலிச்சின்ற வீ.ரச்சழலை யணிந்த 
அரசனது செங்கோல்‌ கொடும்‌ கோலானதோ, கோது இல்‌ நூல்கள்‌ உரை செயும்‌ 
தெய்வம்‌ சானும்‌ இல்லைகொல்‌ - குற்றமற்ற வேத சவொசமங்களை அருளிய சடவு 
ஞம்‌ இல்லையோ, உறுதியான தருமம்‌ எங்கு ஓளிச்சதே கொல்‌ - நிலைபேறுடைய 
அறமும்‌ எங்கே சென்று ஒளித்ததோ, என்று - என்று முறையிட்டு, றச்‌ சவிரில்‌ 
சார்வார்‌ - அறமன்றினைச்‌ சார்வா ராயினர்‌, 

செங்கோல்‌ வேந்தனோ ஆன்றவரோ தெய்வமோ அறமேச இருப்பின்‌ இச்‌ 
திமை ரிகழாதென்பார்‌ அவை இல்லையோ என்றுரென்ச, கொடி யசோ - கோடி, 
யதோ ; குறுச்சல்‌ விகாரம்‌ ; கொடுமையுடையதாயித்றோ என்றுமாம்‌, நூல்களால்‌ 
உரை செய்யப்படும்‌ தெய்வம்‌ என்றுரைத்தலும்‌ அமையும்‌, முன்னுள்ள கொல்‌ 


இரண்டும்‌ அசைகள்‌, (௨௧) 


தனபதி வரவு நோக்‌இ வஞ்சனைச்‌ தாயக்‌ தார்கள்‌ 
இனைவுறு மனச்த ராகி விம்மித மெய்‌இி வெல்லும்‌ 
மனவலி யிழந்து பண்டு வழக்கலா வழக்கால்‌ வென்ற 
வினைகினைஈ்‌ அள்ள மச்ச காணினால்‌ விழுங்கப்‌ பட்டார்‌. 
(இ-ள்‌.) தனபதி வரவு நோச்‌இ - கனபதியின்‌ வருசையைப்‌ பார்த்து, 
வஞ்சனைத்‌ சாயச்தார்கள்‌ - வ. 


ஆூ - வருத்தமிக்க மனத்‌ 
லும்‌ மனவலி இழ 


) இனைவு உறு மனத்தர்‌ 
,தி- வியப்புற்று, வெல்‌ 
த, பண்டு வழக்கு அலா 

வென்ற இச செய்‌ 


கெஞ்சம்‌ அச்சச்‌ 


காண்டம்‌] மாமனாகவந்‌ து வழக்குை ரத்சதபடலம்‌ கக 


இழச்சன ரென்பார்‌ * வெல்லும்‌ மனவலி. யிழந்து ? என்றார்‌. வழக்கு அலா வழக்கு- 
மெய்வழக்கல்லாத வழக்கு ; கொடு வழக்கு. சமது தீமை புலனாதல்‌ குறித்து 
சாணமும்‌, அரசன்‌ ஒறுப்பன்‌ என்பது ௧௫௬௮௫ அச்சமும்‌ உள்ளத்தே ப0ச்கண 


சென்ச. (௨௨) 


மாதுூல ரா௪ வர்தோர்‌ மருகனைச்‌ தம்பின்‌ வக்த 
காதுல சாககோஜை தன்னொடுக்‌ சுமிஇச்சங்‌ கண்ட 
மீதுல ராக சாம வே;தமார்ப்‌ பவர்போல்‌ வாய்விட்‌ 


டாதுல ரானி ச்சோ வையவென்்‌ றமு௮௫ நைந்தரா, 


(இ ன்‌ ள்‌.) மாதுலர்‌ ஆகிவர்தோர்‌ 2 மாமனா வந்த இறைவர்‌, மருகனை - 
2. ்‌ ன்‌ ப்‌ ்‌்‌ ப ப்‌ ட. 
மருமகனை, கம்‌ பின்‌ வத - தமக்குப்‌ பின்‌ கோன்றிய, சாது உலராத கோதை 
தன்னொடும்‌ கழீஇ - சங்கையோடும்‌ தழுவி, சம்சண்டம்மீது உலசாக சாமவேசம்‌ 
ஆர்ப்பவர்போல்‌ - தமது திருமிடற்றினின்றும்‌ நீல்சாச சாமவேசச்இனைப்‌ பாடுபவர்‌ 
போல, வாய்விட்டு வாய்திறர்‌, த, அ.தலர்‌ அனீர்‌ - (டீல்கள்‌) வறியசானீர்கள்‌ ்‌ 


அற்தோ ஐய என்று அழுது சைச்சார்‌ - ஐயகோ வென்று புலம்பி வருர்‌ கினார்‌. 


மருகனையும்‌ சங்கையையும்‌ தழுவி யென்க, சோசை - பெண்‌. சம்பின்‌ 
வரச கோசை - தங்கை, கோகசை என்பது மாலையும்‌ ஆகலின்‌ அப்பெயருக்‌ 
கேற்பக்‌ * சாதுலசாக ? என அடை கொடுத்தார்‌. தாத உலராக - மகரந்தம்‌ 
அறாத. அவரத அழுகையொலியும்‌ சாமவேச இசைபோல இணிமையா யிருர்ச 


[] 


ன்பார்‌ * சாம வேத மார்ப்பவர்போல்‌ வாய்விட்டு ? என்றார்‌, அட்தோ ய 
த ்‌ 27) ஐ 


என்பன இரச்சப்‌ பொருளில்‌ வச்ச இடைச்‌ சொற்கள்‌. (௨௩) 


குடங்கையி னெடும்க ணாளுங்‌ ரகுமானும்‌ வணிகர்‌ தகாளிற்‌ 
டங்கணீ ராட்ட விழ்க்சார்‌ தடக்கையா லெடுச்‌ துப்‌ புல்லி 
மடங்கலே நனையார்‌ காமு மற்றவர்‌ தமைக்தம்‌ கணிணீர்‌ 
நெடுங்கடல்‌ வெள்ளத்‌ தாழ்த்திக்‌ குமானை நேர்க்‌. நைவார்‌. 


(இ-ள்‌.) குடல்கையின்‌ நெடுங்கணாளும்‌ - உள்ளல்‌ கைபோல்‌ ௮கன்ற 
நீண்ட கண்களையுடைய தங்கையும்‌, குமானும்‌ - புதல்வனும்‌, வணிகர்சாளில்‌ - வணி 
கறின்‌ திருவடிகளில்‌, தடம்‌ சண்‌ நீர்‌ ஆட்ட - சம்‌ பெரிய சண்கள்‌ அவற்றை நீராட்‌ 
டும்படி,, வீழ்க்தார்‌ - வீழ்ச்சனர்‌  தடச்சையால்‌ எடுத்அப்‌ புல்லி - நீண்ட திருச்சரத்‌ 
இனால்‌ எடுத்துத்‌ தழுவி, மடங்கல்‌ ஏறு அனையார்‌ டடக்‌ சிவ்கவேற்றினை யொச்த 
௮வ்வணிகரும்‌, அவர்‌ சமை - அவர்களை, தம்‌ இம்‌ ட்‌ செடிக்கடல்‌ வெள்ளச்‌ 
ஆழ்த்தி - தமது கண்ணீராகிய ழம்‌ வ்‌ பட்டு மூற்குவித்த, குமரனை 
நேர்ச்து சைவார்‌ - பின்‌ புதல்வனைப்‌ பார்த்து வருர்துவாசாயினர்‌. 


அசன்ற என வருவிச்ச, தாளில்‌ வீழ்ந்தார்‌ என இயையும்‌, காம்‌, மற்று 
க அசைகள்‌, சண்ணீர்‌ பெருச விடுச்கமையைத்‌ தடங்சணிீராட்ட என்றும்‌, 
ன்பன ௮ ச 


கண்ணீர்‌ வெள்ளத்‌ தாழ்த்தி என்றும்‌ கூறினார்‌, (ல 


ற்‌ ப்ரான்‌ (கூடற்‌ 
மி த்ய யிற்‌ ம்ட்ட்‌ 
தற சி? தசை சுட்டி காணேன்‌ 
ரன்‌ முச்சி சண்டே னப்பா 
திம்‌! தர்ச்தீர்‌ சன்ன 
ரணி ரர்பின்சண்‌ ஐம்படையென்னுக்‌ 


2 மம 
ன்‌ காலில கன 
ரம க்ழம்ப்‌ த்க்‌. நட்‌ சிறிய 
ல] 5 தாணி சாணேன்‌ - தோளின்‌ சண்‌ 
“ட்டி சாணேன்‌ - முகத்தின்‌ கண்‌ 
அசை சள்‌ சாணேன்‌ - (காதுகளில்‌) 
ஒற்‌ உடல்‌ சண்டேன்‌ - (பின்‌ இவை 
அட்ச பனே,என்பெசம்‌ என்த - 
ப்ப ஸிசளாம்‌ கவர்ந்தார்‌ எச்‌ 
ரபி ஞ்‌-குழர்‌ 
ன்னை ்‌ 
.று௯- ட ன்‌ சச்சரீம்‌ தணு, வாள்‌, கண்டு 
ம. ்‌ ம்‌ ப 
தி ப்பெற்றிசோரர்‌ அணி ; குழந்தை 


ச்‌ ன்‌ 
ஆன்‌ ரரிப்பகி மரபென்பர்‌ ; இது கான்‌ 
தரச்‌ 7, 
கப்‌ பெ ன்‌ 
பால்லிட்‌ 
னே 79 
டச்‌ தாலிச்‌. ர்‌ 
சடைப்‌ புதல்வி 
மார்பிடை 
மக்களை ப்‌ , 
தர மதாணி- ஈண்டுச்‌ தோள்வஷ டிச 
அணி, அப்பா, 274 வழுவமைதி, (ரா 
்‌ ரச்‌ 
(௨6) 
ம தவ ரிளயா டன்னை ச்‌ 
தடக்கையான்‌ மதகு தைவம்‌ 
பம்‌ பல்வன்‌ னெண்ணா வஞ்ச * 
தூ விடுவதுங்‌ காண்மி னென்ன ஞ்௪ | 
ர்‌, அனைவரும்‌ இரங்க வாய்விட்டு 
மதனன்‌ ச அ 
யனை- 


..த்தி- கண்ணீரைச்‌ துடைத்து 
ச 


கடகச்கை 


தவத ரி 2 ்‌ ்‌ 
ழி ஷூ பதவ மத தட வமல்‌ தல்‌ 


்‌ இ வசதக்‌ நீன்ட ஷம” மூன னைதச்‌ தடவி, இனையன 
ஒருர்சாதிர்கடு “ரசி 02 9ஷத ௪) ஊன்மின்‌ - என்‌ ட ர்த்வ் பக 
னையும்‌ இம] 3 என்டு ன்‌ வ்வூ தளி ௫ ப மேன்னே வேறொண்‌ 
நனயாத வ காரர்கள்‌ 3 1 புடைய க வி தர்‌ - (கான்‌ வருவேனெண்று ஒம்‌) 
சாண்மின்‌ டு தொழி ர்க்க எக பதத ல்ல்‌ டால்‌ சோர்க் விவ 
ன்ஞ மி ரீ நப தத்தன்‌ அ காணுங்கள்‌ என்‌ தும்‌. 
நிச்‌. ஷீர்‌ வூ மேதுஞுதைவக்‌ ப 

ட்‌ ்‌ வசர மேடி ட ற க ல்‌ என்பன ஒரு 
இரண்டா பா தீ யனை கோக்க எண ன்‌ 
்‌  தைவரஷ்‌ ௮ 2 வத்‌ க ஒரு சொல்‌ 

௨ தய ஷி ல. வலடறான செண்ணண்ப9-்‌ ௮௯ 

கீது மதி இருக்கேன்‌ என நினையண் 02 ்‌ ர 
த்தில்‌ ன எவ்வா ன்‌ என்றே 
னி௰ல்‌ ௪ அனை யன மின்‌ எணன்மேனும்‌ வங்க ்‌ 
ஸ்பூச சிதி ஜம்‌ நினையாக என்றுமாம்‌. முத்த 

௧ (௨௬) 


த செல்‌ டமி. ச கூன்மா மாட்டத்‌ * 
டு கவர்ச்தி 2 ட ர்ச்‌ கிட ழியு மூதவா ராயும்‌ 
“டியின்‌ முதப்பச்‌ “, வாங்கிய ஓலெர்போ லிட்டப்‌ 
பட்டதோ வறுத்த திட்டு வ்பெடட்தள்‌ படுமோ வென்னா, 
ப (இ-ள்‌, ்‌ டை வஞ்டி; ல்ல மகனை பாகா ட்டு ழ்‌ 
தி: சம்பல்‌, அ அமானிட்டத்த டப்‌ ந கட்க தி புரிச்‌ 
பொருளை 


[1 தவர்‌ ்‌ ன்‌ ்‌்‌ ட 
_வைத்திலாக்கு உய மயக்கு274 அப்பு ச்‌ சவர்க்தும்‌, ஏற்றோர்க்‌ 
கூ இம்மியும்‌ 


வாசாயும்‌ - லட்‌ 
ன்‌ நர இசந்தவர்ச்க இட யளவுல்‌ 2சாடாகவசாயும்‌, வட்டியில்‌ 
போல்‌ டட வட்டிலில்‌, பனிச்‌ ஷால்லி ௮வ்வனமே வாஜ்ஓ ஒயவ்வுப்‌ 
ன கம்‌ ப்பட்டதோ ர்‌ ர கேடில்‌ பாலக்‌ தேம்ப்பட்டே ழு இலர்‌ 
ப ஈட்டும்‌ நம்‌ பாருள்‌ படே ச ப்‌ ன்‌ 4 ன 

பும்‌ ்‌ மே. என்ன - ௮2 ஈறியால்‌ ஒ. 
பொருள்‌ அழியுபே, ன்றும்‌ உகி(ப்பு) ஈட்டி 

ஈட்பி கவ்‌ 

௨ வஞ்சன்‌ செய்சல்‌ _ ண - பொருளைக்‌ சவர்ச்‌அ. டெ 

ள்‌ ப்‌ 
'ஞ.தல்‌. 


ன்‌) உயிருக்‌ ்‌ ல்‌ 
தார்‌ ட்விட்‌ ஆகுபெ? மாருட்டம்‌ தடுமாகி௰ம்‌ 5 மயச்சம்‌, ப்‌ 
கவர்ந்த ஞான்று அவர்‌ பஷ டுமாற்றிமடைதல்‌ இயத்டை வைக்‌ 


ன்று) 5 
ய ஈமது 


ஈராட்டத்துட்‌ நிக. 
அத்‌ ரில்‌ என்னும்‌ பாட்த்இிந்து ஈவரச முகலிய கலந்த உணவா 
அ பொருள்‌. இம்பு _ த்க்‌ யப்‌ புல்லரிசி ; ஒர்‌ ஓ. மயங்கச்‌ 
மாம்‌; அன தா கிகெண்ணு 
(ட ்‌ க்‌ 
இம்மியரிசித்‌ ஆ 
என்பது காலடி ; க்ப்‌ ர ்‌ 
6 இம்மியன அண்பொரு மட்ட ப்‌ 
லகரி 2 ஷசி 
என்னும்‌ ச்சாமனரச்‌ செய்யுளின்‌ உடைய வச்சு“: அ செகியாலமை 
பம்‌ அன்னம்‌ பட்டப்பட்டசாளிள்‌ அதல்‌ மல்லாரி. யன்றி 
(௨௭) 


(பா-ம்‌.) ஊண்‌ மாறாட்ட 5. 


திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ 


மங்கல மாட மோங்கு மதுரைநா யகனை நோக்கிச்‌ 
செங்கரஞ்‌ சிரமேற்‌ கூப்பி மாணிக்கர்‌ தேற்றி விற்கும்‌ 
எங்குல வணிக ரேறே யெம்மனோர்‌ வழக்கை யிந்தப்‌ 
புங்கவ ரிடனாத்‌ தீர்த்தத்‌ தருகெனப்‌ புலம்பி யார்த்தார்‌., 


(இ-ள்‌.) மங்கல மாடம்‌ இங்கும்‌ மதுரை நாயகனை கோக்‌; - டது 
நிறைந்த மாடங்கள்‌ தங்கிய மதுரை சாயகனாகய சோமசுந்தரக்‌ க_வுளை கோக்க, 
செங்கம்‌ சிரம்மேல்‌ கூப்பி - வெந்த திருக்‌ .ரங்களை த்‌ திருமுடிமேற்‌ குவித்‌,து, 
மாணிக்கம்‌ தேற்றிவிற்கும்‌ எம்குல வணிகர்‌ ஏறே - மாணிச்கங்களின்‌ இலக்சணல்‌ 
களைத்‌ தெளிவித்து விற்றருளிய எம.து வணிகர்குலச்‌ சிங்கமே, எம்மனோர்வழக்கை- 
எங்கள்‌ வழக்கை, இந்தப்‌ புங்கவர்‌ இடனாத்‌ இர்ச்‌.தத்தருச எனப்‌ புலம்பி ஆர்த்தார்‌ - 
இர்ச ௮ற மன்றத்தவர்‌ வாயிலாகத்‌ ,£ர்த்‌.து எமத பொருளைக்‌ கருக எண்‌.று புலம்பி 
முறையிட்டார்‌. 

சேரக்‌ - எழுச்சறானி யிருக்கும்‌ திசையை ரோசி வட்‌ எம்வழ்க்குத்‌ 
தப பாரிசற்து உரிபையுடையிர என்பார்‌ ' எல்குவிவக்த தல்‌ 
ரர்‌. புல்கவர்‌-உயர்ர்தோர்‌. இடனா, வாயிலாக. தருசென, ௮கசம்‌ தொகுத்தல்‌,(௨௮) 


ஆவலித்‌ தழு,த கள்வர்‌ வஞ்சரை வெகுண்டு தருககக்‌ 
காவலன்‌ செங்கோ னுண்ணூல்‌ கட்டிய தருமத்‌ தட்டில்‌ 
நாவெனுக்‌ துலைகா விட்டெம்‌ வழக்கையு ஈமராய்‌ வந்த 
மேவலர்‌ வழக்குக்‌ தூக்கத்‌ தெரிகென விதர்‌.ு சொன்னார்‌, 


(இ-ள்‌.) வலித்து அழுத கள்வர்‌ - இங்கனம்‌ அவலங்கெர 
பொய்‌ வேடமுடைய இறைவர்‌, வஞ்சரை வெகுண்டு நோக்‌” - கொ 
களைச்‌ சனந்து பார்த்‌ (ப்பின்‌), காவலன்‌ செங்கோல்‌ ண்ண்நூல்‌ 
தட்டில்‌ - புரவலன செல்கோலாகிய நுண்ணிய நூலினால்‌ யாத்த 
டின்சண்‌, நா எனும்‌ துலைசா இட்டு - உங்கள்‌ சாவாஇய துலைரா 
வழச்கையும்‌ - எமது வழக்கையும்‌, ஈமராய்வர்த மேவலர்‌ வழக்‌ 
னிகனாய்‌ வரத இப்பகைவர்களின்‌ வழக்கையும்‌, அரக்இித்‌ தெ 
வீர்‌ என்று, விதர்து சொன்னார்‌ - (நூலோரை சோக்கித்‌) (6) 
ஞர்‌. 


ட்டி அழுத 
டியராயெ ஞாதி 
கட்டிய கீருமத்‌ 
அ.றமாஇய கட்‌ 
வை இட்டு, எம்‌ 


ம - எமது பங்கா 
ரிக என 


ஆவலித்தல்‌ - வாய்‌ புடைச்‌ தார்த்தல்‌, அரசன்‌ 
கும்‌ பழுதுண்டாகாமல்‌ ஈடுவு நிலையுடன்‌ ஆராய்ந்து 
உருவகப்படுத்‌ இச்‌ கூறினார்‌ ; 


“ல்கோலுக்கும்‌ அறத்திற்‌ 
கூறுக என்பார்‌, 


16 


சமன்செய்து சீர்தாக்குங்‌ கோல்போ 


லமைந்தொ ள்‌ 
கோடாமை சான்றோர்க்‌ கஹி 2? காருபாற்‌ 


என்னும்‌ குறள்‌ இங்கே இர்‌.இச்கற்பால 
வெளிப்படுத்தல்‌. 


ம்‌ கெரிசென, தொகுத்தல்‌, 


விதத்தல்‌- 
(௨௯௪) 


காண்டம்‌ ] மாமனாகவந்‌ நு வழக்கு ை ரக்சபடலம்‌ 


கமைமு௮ புலியன்‌ னான்‌ செ ஈம்‌ கெட்டலு ஈடுங்கிச்‌ சான்‌ 


இருவர்சொல்‌ வழ; கு மேற்கொண்ட 


மூர்‌ 
ச 1 டப்‌ 
வதிச்‌ இரண்டு கோக்க 
லாதி வழக்கெனச்‌ செப்பச்‌ கேட்டு 
வெருவினர்‌ காயச்‌ கார்கள்‌ வலியரின்‌ ௦ 


தெரிவி யிழுக்கு 
வு சொல்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) ஈரைமுஅபுவி அன்னான்‌ சொல்‌ கேட்டலும்‌ - கரைத்த மூ.இயபுவி 
யை யொத்த வணிசனஅ௫ சொல்லைச்‌ கேட்டவளவி 
விரல்‌ இருகும்‌ பெரியோர்‌ நடுங்க, 
இிறத்தார்‌ கூறுகின்ற 


ல்‌, சான்றோர்‌ ஈடுங்க - அறத்து 
இருவர்‌ சொல்வழக்கும்‌ மேற்‌ கொண்டு - இரு 
வழக்கினையும்‌ ஏற்றுச்‌ கொண்டு, அ௮வதித்து இரண்டும்‌ 
கோக்டத்‌ கெரிவழி - ௮.௩ கஞ்‌ செய்து இரண்டு வழகச்கனையுஞ்‌ 2ர்‌ 4 
உண்மை தெரிந்த விடத்‌ த, ஞா.திவழக்கு இழுச்கு எனச்‌ செப்ப - சாயச்காரின்‌ 
வழச்கு இமுச்குடைய தசெனச்கூற, தாயத்தார்கள்‌ கேட்டு வெருவினர்‌ ல 
அதனைச்‌ கேட்டு ௮ஞ்9, வலியநின்‌ 
போல வேறு சொல்வாராயினர்‌, 


ஞாதிகள்‌ 
வேறு சொல்வார்‌ - அஞ்சாச வலியுடையார்‌ 


மே௮மையும்‌ அண்மையும்‌ உடைமையால்‌ ஈரை மூ புலியன்னான்‌? என்றார்‌. 
தாம்‌ வழுவின்றி யுரைச்ச வேண்டு மென்னும்‌ அச்சத்கால்‌ ஈடுல்னொ என்க. ௮ 
வதித்தல்‌ - மூற்கூறியசனைப்‌ பின்னும்‌ எடுத்‌ துரைச்தல்‌, கோசஇத்‌ கெரிதல்‌- சடை 
விடைகளாற்‌ கேட்டவற்றைச்‌ இர்‌ தச்‌இ ஊழான்‌ உள்ளவா நுணர்தல்‌, அகத்தே 
வெருவினராயும்‌ புறத்தே வெருவிலர்‌ போலச்‌ சொல்வார்‌ என்க, 
மேற்றெச்சம்‌, 


தவலருஞ்‌ சிறப்மி னஞன்ற கனபதி வணிக ரல்லர்‌ 
இவரென வவையங்‌ கேட்ப விருகையும்‌ புடைத்த ஈக்குக்‌ 
கவளமா ஸனுரிச்அுப்‌ போர்த்த கண்ணுதல்‌ வணிகர்‌ கோமான்‌ 
அவரவர்‌ குடிப்போர்‌ பட்டப்‌ காணிமற்‌ றனைக்அும்‌ கூறும்‌. 


(இ-ள்‌.) இவர்‌ தவல்‌ அருஞ்சிறப்பின்‌ அன்ற சனபஇ வணிகர்‌ அல்லர்‌ என-. 
(இவர்‌ கெடுசலில்லாத சிறப்பினால்‌ நிறைச்ச சனபதி வணிகர்‌ 
அவையம்‌ கேட்க - அவையிலுள்ளார்‌ கேட்குமாறு, இ 
இரண்டு கைகளையும்‌ ஒன்றோடொன்று தாச்இச்‌ 
போர்தச்ச கண்ணுதல்‌ வணிகர்‌ கோமான்‌ 


அல்ல ரென்று கூற, 
ருகையும்‌ புடைத்த ஈக்கு - 
சிறிச்து, சவள மான்‌ உரித்துப்‌ 
- கவள மாகிய உணவினை யுடைய யானை 
யை உரித்துச்‌ சோலைப்போர்ச்த சோமசர்‌தரச்சடவுளாகய வணிகர்‌ தலைவன்‌, 
அவர்‌ குடிப்பேர்‌ பட்டம்‌ காணி மற்று அனைக்‌ அம்‌ கூறும்‌ - 
ரும்‌ பட்டமும்‌ காணியும்‌ பிற அணை்துவ்‌ கூறி, 


அவர்‌ 
அவரவரின்‌ குடி.ப்பெய 


இவர்‌ அல்ல சென்று ஞாதியர்‌ கூற என்க, அலை, அகு பெயர்‌; அம்‌, ௮சை, 
இவர்‌ இங்கனம்‌ முழுப்பொய்‌ கூறியவா நென்னென்று கைகொட்டி ஈச்கார்‌, அவ 
ரவர்‌ - ஞா.தியர்‌ எல்லாருடைய, குடி.ப்பேர்‌ - கோக்திரப்பெயர்‌, பட்டம்‌ சிறப்புப்‌ 
பெயர்‌. கூறும்‌ என்பதனை எச்‌ சமாச்குக, 
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(௩௪) 


ரடட௨ இருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ 


தந்தைதாய்‌ மாமன்‌ மாமி தாயத்தா ரவரை * ட்ப ்‌ 

மைந்தர்க ளூடன்பி றந்தார்‌ மனைவியர்‌ இளைஞர்‌ மற்றும்‌ 

அச்தமில்‌ குணங்கள்‌ செய்கை யாதிய ல்‌ டம்‌ நம்‌ 
மூந்தையின்‌ வழுவா வண்ண மூறையினான்‌ மொழிக்தான்‌ மூன்‌ னான்‌. 


ட்‌ ப்‌ 1] [ ல ம்‌ சாயும்‌ ப 
(இ-எ்‌.) த௫்‌ைதைதாய்‌ மாமன்‌ மாமி - அவரவருடைய சர்சையும்‌ சாமம்‌ மாம 
இ-ள்‌.) த 0 க 
ம்‌ மாமியும்‌, தாயத்தார்‌ - ஞா இகளும்‌, அவரை என்றோர்‌ - அவர்களைப்‌ பெற்றோ 
ம்ம த ்‌ ட ட அதகழு | 
ட நகர்கள்‌ உடன்‌ பிறர்தரர்‌ மனைவியர்‌ இளை ஞர்‌ - புதல்வர்களும்‌ உடன்‌ பிறக்‌ 
1 ள்‌ உ தர்‌ ்‌ 
(2 பல்‌ ன்‌ ய்‌ ம்‌ ட ப 2 ரு ல்‌ 
தாரும்‌ மனைவியரும்‌ சுற்றச்சாருமாகய இவர்களையும்‌, மற்றும்‌ அந்தம்‌ இல்‌ குணவ்‌ 
கள்‌ செய்கை அ.திய அடையாளங்கள்‌ - மற்றும்‌ அவர்சளின்‌ அளவிறர்த குணவ்‌ 
களும்‌ செய்தொழிலும்‌ (மு.தலிய அடையாளங்களை பம்‌, முர்தையின்‌ வழுவாவண்ணம்‌ 
்‌ ட ப ்‌ ப்‌ இத ௧. 6 
முறையினால்‌ முன்னோன்‌ மொழிர்சான்‌ - மூன்னுள்ளபடியே சறி.அர்‌ தவருத வண்‌ 
ப ச. ட (ப. ன்‌ 
ணம்‌ முறைப்படி மு. சல்வளுய வணிகன்‌ மொழிர்சனன்‌. 


பட டக 
்‌ ர்‌ வல ம்‌ வர்சள்‌ குணம்‌ செ 
தந்தை முதல்‌ இளைஞர்‌ ஈருய ௮ வரையும்‌, அவர்‌ 36 செயல்‌ மூத 


ல்‌ ம்‌ ம்‌ ளக ௩௨௨ 
லிய அடையாளவ்சளையும்‌ கூறினன்‌ என்க. ( 9) 


்‌ . பட] த ற்‌ 
அனையது கேட்ட வான்றோ ரனைவரு கோக்கி யந்தள்‌ 
சனபஇ வணிகர்‌ தாமே யிவரெனச்‌ சாற்ற லோடும்‌ 

மனவலிச்‌ தாயகத்‌ தார்தம்‌ வழக்கிழுக்‌ கடைக்த இறு 


நனைவழி வேம்பன்‌ றேரிற்‌ ண்டி க்ஞு ஈம்மை யென்ன, 


(இ-ள்‌.) அனையது கேட்ட ஆன்றோர்‌ அனைவரும்‌ சோகச்சி-அதனைச்கேட்ட 
பெரியோரனைவரும்‌ (ஞா இகளைப்‌) பார்ச்‌,த, இவர்‌ அர்சத்தனபஇ வணிகரே எனச்‌ 
சாற்றலோடும்‌ - இவர்‌ அர்தச்‌ தனபதி வணிகரே யாவர்‌ என்று கூறியவளவில்‌, மன 
வலிச்‌ தாயத்தார்சம்‌ வழக்கு இழுக்கு அடைச்சது - மன வன்மையுடைய ஞாதி 
யரின்‌ வழக்குத்‌ தோல்வியுற்றது; ஈத - இதனை, ஈனைவழி வேம்பன்‌ தேரில்‌ - 
தேன்‌ வழியும்‌ வேப்பமலர்‌ மாலையையுடைய பாண்டியன்‌ அறி ்‌சானாயின்‌, ஈம்மைத்‌ 
தண்டிக்கும்‌ என்னா - ஈம்மைச்‌ சண்டிப்பான்‌ என்‌,று ௧௬௮, 

தாம்‌, அசை; ஏகாரம்‌ தேற்றம்‌, (௩௩) 

ல்லினுக்‌ கேத மீள்வன்‌ யானென்றுங்‌ - ள.த்திற்‌ கேத 
னு லுங்‌ குள)த்திற்‌ 
ஒல்லையில்‌ வருவே னென்று மொவ்வொ 


வல்லெழு வனைய தோள ரன 
செல்லெ 


ரு வார்த்தை யிட்டு 
வரும்‌ வன்கா உள்ளச்‌ 

மூ முகில்‌ போம்‌ கூட்டஞ்‌ சிதைந்தன சொளிக்‌ தப்‌ போனார்‌ 
(இ-ஸ்‌.) 


யான்‌ இல்லினுக்கு ஏ மீள்வன்‌ என்றும்‌ - யான்‌ லிட்டிற்குச்‌ 
சென்று வருவேஷ்‌ 


குளக்கிற்கு ஏ ஒல்லையில்‌ 


வருவேன்‌ என்றும்‌ - 
வருவே னென்‌ ௮ம்‌, 


ஒவ்வொரு வார்த்தை இட்டு - 


4 கரயத்தர ரிவரை, 


சாண மறைச்சருளியவர்‌, இருச்தண்‌ கூடல்‌ செம்மல்‌ என்று வேச்கன்‌ 
பெரிய சண்ணிய கூடல்‌ காயசனாகய சோமச க்கரச்கடவு 
விம்மிதம்‌ அடைந்து - வியப்புற்று, காய்கச்சிறு வனுக்கு 5: வணிக 
உவசைதூங்க - மூழ்ச்‌ 
ல்‌ சைம்மறி வணிகர்‌ கோயில்‌ - கையில்‌ மானையுடைய வணிகரரய்‌ வ 


வன்‌ இருச்கோயிலை, கனகம்‌ கொண்டு புஅுஈ்கினான்‌ - பொன்னி 


காண்டம்‌] மாமனாகவந்‌ அ வழக்குரைக்கபடலம்‌ ௩௨௩ 
ஒவ்வொரு புகலைக்‌ கூறிவிட்டு, வல்‌ எழு ௮னைய தோளார்‌ அனைவரும்‌ - வவிய 
தூணை யொச்ச சோஸினை யுடைய ஞா,கிகளனைவரும்‌, வன்கால்‌ கன்ன - வலியகாத்‌ 
௮2 கள்ளுதலால்‌, எழுசெல்‌ மூூல்போல்‌ - எழுர்து தறியோடும்‌ மேலைப்‌ போல, 
கூட்டம்‌ இதைர்கனர்‌ ஒளிச்தப்‌ போனார்‌ - கூட்டங்கலைச்‌ து ஒளித்‌ அப்‌ போயினர்‌, 
ஒவ்வொருவரும்‌ தினித்சனி ஒவ்வொரு புகல்‌ கூறிச்‌ சென்றொளித்தன 
சென்ச. எழு என்னும்‌ மே. சனிலை எழுர்து என விளை யெச்சப்‌ 


பொருட்டாயது. 
எழுக்து செல்‌ முல்‌ என இயைக்க, 


சதைர்சனர்‌, மேற்றெச்சம்‌, (௩௪) 


அனையவர்‌ போக கின்ற வறனவின்‌ மன்றச்‌ தள்ளோர்‌ 
,கனபஇ வணிகர்‌ தீர்க தனமெலார்‌ தத்த மைந்தற்‌ 
கெனமளை யெழுதி வாங்கி மிந்தன ரீ ச வெல்லை 


மனமொழி கடந்த தாய்கர்‌ மமைந்துகங்‌ கோயில்‌ புக்கார்‌. 


(இ-ள்‌.) அனையவர்‌ போச - அவ்கனம்‌ அகத ஞா.திகள்‌ மறைக்‌ தொழிய, 
நின்ற ௮றன்‌ ஈவில்‌ மன்றக்‌ உள்ளோர்‌ - அவ்‌இிருக் ௪ அறங்கூறும்‌ அவையிலுள்‌ 
வணிகர்‌ மூன்‌ கொடுத்த 
பொருள்‌ ௮னைத்தும்‌, தச்ச மைந்தற்கு என-சத்துப்‌ புகல்வனுச்கே உறிய வென்‌ ஐ. 
மனை எழு.இவாவ்கி ஈர்சனர்‌ - அவராற்‌ சாசனம்‌ எழு.இ வாவ்‌ 
எல்லை - ௮ஙவ்வனவ்‌ கொடுச்‌ சவளவில்‌, மனம்‌ மொ 


ய்‌] ள்‌ ற ம 
ளார்‌, கனப.இி வணிகர்‌ தந்௪ சனம்‌ எலாம்‌ - தனப.இ 


கொடுச்சனர்‌; எற்த 
ழிகடர்த காய்கர்‌ மறைந்து - உள்‌ 
ளச்சையும்‌ உரையையும்‌ ௪டர்ச வணிகர்‌ தமது இிருவருச்கரர்‌.௫, சம்‌ கோயில்‌ புக்‌ 
கார்‌ - தமது இருச்கோயிலுட்‌ புகுர்சருளினர்‌. 


அறனவில்‌ மன்றம்‌ - அறம்‌. றவையம்‌. மனை - சாதனம்‌ என்னும்‌ பொருட்டு, 
முன்‌ ஞா.தியர்‌ கைப்பற்றி யிருர்சமையால்‌ மிட்டு எழமுச வேண்டிற்று. (௩௫) 


இம்மெனப்‌ பலரும்‌ காரை மழைக்தவ ரிருக்தண்‌ கூடத்‌ 
செம்மலென்‌ றறிக்து தாய்கள்‌ சிறுவனுள்‌ குவகை தூற்க 
விம்மித மடைந்து வேர்சன்‌ வரிசைகள்‌ வெறுப்ப * நல்‌இச்‌ 
கைம்மறி வணிகர்‌ கோயில்‌ பு.துக்கனான்‌ கனகம்‌ கொண்டு, 
(இ-ள்‌.) இம்மெனப்‌ பலரும்‌ காண மறைச்சவர்‌ - ஒல்லையில்‌ அனைவருவ்‌ 
அறிந்து - 
ள்‌ என்று அரசன்‌ அறிக்து, 


இளைஞனுக்கு, 


சிமிக, வரிசைகள்‌ வெறுப்பரல்‌இ - வரிசைகளை மிகச்‌ கொடு 


த இறை 
னாலே புஅப்பிச்‌ 


கான்‌, 


(பா-ம்‌,) * வரிசையுள்‌ வெறுப்ப, 


௨௪ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ 

இம்மென, விசைவுக்குறிப்பு, அறத்தவிசோசாற்‌ கேட்டறிர்தென்க. வெறுத்‌ 
தீல்‌ செறிதலாகலின்‌ வெறுப்ப என்பதற்கு மிக எனப்பொருள்‌ கொள்க, உள்‌ 
வெப்ப என்னும்‌ பாடத்‌ இற்கு மனம்‌ வெறுக்க என்றுரைத்துக்‌ கொள்க, வேக்தன்‌ 
அறிந்து ௮டைச்து ஈல்‌இப்‌ புதகஇனான்‌ என வினை முடிவு செய்க, (௩2) 


[கலி நிலைத்‌ துறை] 


பூத காயகன்‌ பூரண சுந்தரப்‌ புத்தேள்‌ 
பாத சேகரன்‌ வாகுண பாண்டியன்‌ புயத்தில்‌ 
ஓத நீருல இன்பொறை சுமக்கவைக்‌ அம்பர்‌ 


சாதர்‌ சேவடி.த்‌ தாமரை நகைநிழ லடைந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) பூதகாயகன்‌-பூதங்களுக்குத்‌ தலைவனும்‌, பூரண சுந்தரப்‌ புத்தேள்‌. 
எவ்கும்‌ நிறைர்துளோனுமாகய சோமசுந்தரக்‌ கடவுளுடைய, பாதசேகரன்‌ - இது 


வடியை முடியிற்‌ கொண்ட சுந்தரேச பாசசேகரரபாண்டியன்‌, வரகுணபாண்டியன்‌ 
புயத்தில்‌ - வரகுணபாண்டியன்‌ தோளின்கண்‌, ஓத நீர்‌ உலகன்‌ பொறை சுமக்க 
வைத்து - கடல்‌ குழ்ந்த புவியின்‌ சமையைக்‌ தாங்கவைத்து, உம்பர்‌ நாதர்‌ சேவடித்‌ 
(சாமரை ஈகை நிழல்‌ அடைக்தான்‌ - தேவதேவரர்கய சிவபெருமான்‌ தஇிருவடி.த்தாம 
சையின்‌ ஒள்ளிய நிழலிற்‌ கலர்தனன்‌. 


பூதம்‌ - ஆன்மா; ஐம்பூதம்‌ என்றும்‌, சவசணம்‌ என்றும்‌ கொள்ளலுமாம்‌, 


புயத்தில்‌ பொறை வைத்து என்க; சுமக்க, இடைப்பிற வரல்‌. (௨௪) 
ப 
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ய்து 


காற்பகாவ.தூ 


வரகுணனுகீகுச இவலோகங்்‌ காட்டி யபடலம்‌ 


(எமு£ரடியாசிரியவிரு க்க ம்‌] 


பண்கொண்ட வேசமுத லிடையிறு தாடரிய 
ப.ரன்மாம க * யொரு வணிகன்‌ 
எண்கொண்ட காணி. சரருள்‌ கவர்ஞாதி மாதுலரை 
யெதிரேறி வென்றபடி யி.தூவாக்‌ 
தண்கொண்ட கேமிவச குணசேவ னெய்‌ பழி 
தன்னைக்‌ துடைக்கனைய மனவன்‌ 
கண்கொண்டு காணவுயர்‌ சவலோக மதுரைகனில்‌ 


வரு விச்சு காதையினி மொழிவாம்‌. 


(இ-ள்‌.) பண்‌ கொண்ட வேதம்‌ - இசையினை கொண்ட மறையினாலும்‌, 
ரசல்‌ இடை ஈறு சாடரிய பரன்‌ - முதலும்‌ ஈடுவும்‌ ஈறும்‌ நாடுதற்கரிய இறைவன்‌, 
மாமனா - மாமனாக வச்‌. ஒருவணிசன்‌ - ஒறாவணிகச்‌ சிறுவன, எண்‌ கொண்ட 
சாணி பொருள்‌ சவர்‌ ஞாதி மாதுலசை - மஇப்பினையடைய விளைகிலங்களையும்‌ பிற 
பொருளையும்‌ வெளவிய ஞா.௫ிசனா௫ய மாமன்மாரை, எதிர்‌ ஏறி வென்றபடி. இத 
௮ம்‌ - எதிர்த்து மன்றில்‌ ஏறி வென்றருளிய இருவிளையாடல்‌ இதுவாகும்‌, சண்‌ 
கொண்ட நேமி வரகுண சேவன்‌ - தண்ணிய ஆச்ூனொ சச்சரத்தை யுடைய வரகுண 
தேவன்‌, எய்‌துபழி தன்னைக்‌ அடைச்‌.து-௮அடை 5,” கொலைப்பாவத்தனைப்‌ போச்சு, 
அனைய மன்னவன்‌ - ௮.௧ மன்னன்‌, ௪ண்‌ கொண்டு சாண - கண்களாற்‌ றநி௫க்க, 
உயர்‌ சிவலோகம்‌ - உயர்ர்த சிவலோகத்தை, மதுரைதனில்‌ வருவித்ச காதை-மத 
ரையில்‌ வருவித்துச்சாட்டிய இருவிளையாடலை, இனிமொழிவாம்‌ - இணிச்கூறுவாம்‌, 


வேதத்தின்‌ முதல்‌ இடை ஈறுகளால்‌ நாடறிய என்றுரைப்பாரு மேளர்‌. தன 
பதிக்கு ஞா.திகளும்‌, அவன்‌ தங்கை மைக்தனுக்கு மாமன்மாரும்‌ என்பார்‌ *ஞா.ிமா 
லர்‌! என்றார்‌. சேவர்‌ என்பது சோழ, பாண்டிய வேர்தர்களுக்குச்‌ சிறப்புப்‌ பெய 
சாச வழல்கயுள௮. இம்மன்னனைப்‌ (பெரிய அன்பின்‌ வரகுண தேவர்‌? என்பர்‌ பட்‌ 
னத்தடிகளும்‌, மன்னவன்‌ என்பதில்‌ னகரம்‌ தொக்குரின்ற௪. சண்‌ சொண்டு 
என விதந்தோதினார்‌, சாண்டலருமை நோக்‌, 4 


(பா - ம்‌.) * பாமாமனாக, 


௩௨௬ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ 


இயமான ஸிந்திரவி யெரிவா னிலஞ்சலில 
மெறிகா லெஜம்பகுஇ யிருகான்‌ 

மயமான சுக்தரனை மனம்வாய்மெய்‌ யன்பினிறை 
வழிபா டடைந்தவர குணனாய்ச்‌ 

சுயவேளை வென்றவடி. வினனீறில்‌ வென்றிபெறு 
ச தவேள்வி யிர்தோனை நிகர்வோள்‌ 

இயன்மேனி சொண்டவொளி யினிலேம்‌ பசும்புரவி 

யினன்றேசு * வென்றவர குணனே, 


(இ-ள்‌.) இயமானன்‌ இர்‌.த இரவி - ன்மாவும்‌ 
வான்‌ நிலம்‌ சலிலம்‌ எறி கரல்‌ எ 
காற்றுமாகய, இருரால்‌ பகுதி மயமாகிய 
சோமசச்சரக்சடவுளை, மனம்‌ வாய்‌ மெய்‌ அன்பில்‌ நிறைவழிபாடு அடைச்த வரகுண 
ஞய்‌ - மனம்‌ மொழி மெய்யென்னும்‌ மூன்று ச ரணங்களினாலும்‌ மெய்யன்பு நிறைந்த 
வழிபாட்டிளைப்‌ பொருந்திய இ 
கொண்ட ஒளியினில்‌ - 
புசவி இனன்‌ சேசு வெ 
ஒளியையும்‌ வென்ற வ 


திங்களும்‌ ஞாயிறும்‌, எறி 
மை - நெருப்பும்‌ வானும்‌ நிலமும்‌ நீரும்‌ வீசுன்ற 
மயமான சுந்தரனை - எண்‌ பகுஇயின்‌ 


றந்த முணச்தை ப/டையவஞாய்‌, இயல்‌ மேனி 


இலக்கண மமை ச வடிவச்‌ இலுள்ள ஒளியினால்‌, ஏழ்‌ பசும்‌ 


னத வாகுணன்‌ - ஏழு பச்சைக்குகிரைகளை யுடைய சூரியன்‌ 
மீகுண பாண்டியன்‌ என்பான்‌, சய 


(அ.ழூனொல்‌) வெற்றியையு 
இல்‌ வென்றி பெறு ௫ தவேள்வி 


வளை வென்ற வடிவினன்‌ - 


தை யுடையவன்‌; ௭. 


நிசர்வோன்‌ - (வேள்வி யியற்றுதலால்‌) 


ள்வியினை யுடைய இர்‌ தானை யொப்‌ 


அழிவில்லாத வெற்றி பொருந்திய நூறு வே 
போன்‌. 


இயமானன்‌ - எஜமானன்‌ என்பதன்‌ றிரிபு. எஜமானன்‌ - வேள்வி யியற்றிய. 


ஆன்மா, இருகாற்‌ பகுதி மயமான எனமாறுக. அட்ட மூர்த்‌ த, த்தை 


“இருரிலனாய்த்‌ தியாகி நீரு மாட இயமான னாயெறியுல்‌ காற்று மாகி 
அருமிலைய திங்களாய்‌ ஞாயி ரூ ஆகாச மாயட்ட மூர்த்தி யாடு? 


என்று தாண்டச வேந்தர்‌ அருளிச்‌ செய்தலுங்காண்க, 
குணமுடையவன்‌, 
ம்‌ வேள்வியால்‌ இக்தி 
ழூ 
மஹறையாஇ கலைபலவு மகமாஇ பலவினையும்‌ 
வழுவாது கிறுவுதலின்‌ மலர்மேல்‌ 
இழையாக மலர்வனிதை பிரிவான * திருமகளி 
ரிகபோகம்‌ விளையமுறை செயலாந்‌ 


(பா-ம்‌.) *இனதேசு. ர்‌ பிறிவான 


காண்டம்‌] வரகுணானுக்குச்‌ சிவலோகங்காட்டியபடலம்‌ உள, 


கழையாழி வளைகளணி க ரனாஇ யிகல்செய்பொ.றி 
க.ரணாதி பகைசளையு நெறியால்‌ 

ுறைவாய்மை யுரையின்முழமு அணர்வாலெவ்‌ வுயிருகிறை 
ய.ரஞூக யுலகுழமுறை செயுகாள்‌. 


(இ-ன்‌.) மறை ஆதிகலை பலவும்‌-வேத மூசலிய பலரல்களையும்‌, மகம்‌ ஆதி 
பலவினையும்‌ - வேள்வி ம சலிய பல கருமங்களையும்‌, வழுவாது நிறுவுசலின்‌ - தவ 
ரத நிலை பெறச்‌ செய்தலால்‌, மலர்மேல்‌ இறை 9 - தாமரை மலரில்‌ இருக்கும்‌ 
பிரமனாகியும்‌, மலர்வணிதை பிரிவான இருமகளிர்‌ - பூமகளின்‌ கூறாடெய அட்டலச்‌ 
குமிகளால்‌, இசபோகம்‌ விளைய - இம்மையின்பம்‌ விளைய, மூறை செயலால்‌ - செம்‌ 
கோலோச்சுவதால்‌, கறை அழிவளைகள்‌ ௮ணிகரன்‌ கி - குருஇிச்கறை தோய்க்த 
,திஏரிப்படையையும்‌ சங்கினையும்‌ ஏந்திய கரத்தை யுடையவனாகய திருமாலாகியும்‌, 
இகல்‌ செய்‌ பொறிகரண ௮ பசை களையும்‌ நெறியால்‌ - மாறுபாட்டினைச்‌ செய்யும்‌ 
ஐம்பொறியும்‌ அர்தச்கரணமு மூசலிய பகையினைக்களையும்‌ ஒழுக்க த்தாலும்‌, வித்‌ 
வாய்மை உரையின்‌-கூறுஇன்ற மெய்யு சயாலும்‌, முழுது உணர்வால்‌ - மூற்றுமுணர்‌ 
தலினாலும்‌, எவ்வுயிரும்‌ நிறை ௮ரண்‌ 4 எல்லா ப்பட்ட ம்‌ லக்கு சிவபெரு 
மானாகயும்‌, உலகுமுறை செயும்‌ சாள்‌ - உலஇனை ஒம்பிவரு சாளில்‌, ்‌ 

வழுவா பயின்றும்‌ செய்தும்‌ நிறுவு.சலின்‌ மகம்‌ இலக்குமி வேறு ப்ப 
உருவெடுக்த வர்சாலொக்த மகளிர்‌ பலசால்‌ இன்பம்‌ விளைய தட்ர்வல்‌ கடல்‌? 
யுரை - ௮ரசற்கு மெய்ம்மை கூறுதலும்‌ அ௱ரனுக்கு ம ட்ல்ய்்‌ அருளிச்‌. 
செய்தலும்‌ ஆம்‌. முழு துணர்வு - அசசற்கு எல்லாக்‌ கலைக டும்‌ எண்ட்டபா, ட்ட 
னுக்கு இயல்பாகவே முழு மூணர்தலும்‌ எனக்கொள்க. லத பல்ல கர 
கூறும்‌ பொருளால்‌ ழூற்று மேணரு மூணர்ச்சியாலும்‌ என னைறாக்கி யுரைப்பாரு 
மூளர்‌. இறைவன்‌ பொறழிகாணாதி பகை களை தலை, 


*பொறிவாயி லைந்சவிச்சான்‌ 72. 


என்பசதனாலுணர்க, இஃது ஏது உருவசவணி, (௩) 


வேட்டஞ்செய்‌ காதலகொரு காட்டங்க வேகவன 
மேட்டெல்கு மாதடவி யெரியா 

காட்டஞ்செய்‌ காயுழுவை நிட்டுங்கை யானைமுக 
காட்டும்ப லேனமிவை மூ.தலா 

ஒட்டஞ்செய்‌ கேரிரவி கோட்டின்க ணேறியிரு 
ஞூட்டந்தி மாலைவரு மளவாக்‌ 

கோட்டஞ்செய்‌ வார்சிலையின்‌ மாட்டம்பி னூறியுயிர்‌ 


கூட்டுண்டு மாககரில்‌ வருவான்‌. 


(இ-எ்‌.) வேட்டம்‌ செய்காதல்‌ ஒருசாள்‌ தங்க - வேட்டையாடும்‌ விருப்பம்‌ 


ர்‌ உள்ளத்தில்‌ வந்து பொருந்த, ௭9 - சென்று, வனம்‌ மேட்டு எங்கும்‌ - 
ஒரு நரன்‌ உள 


்‌ மலையுமாகிய எவ்விடத்‌ஏம்‌, மாகடவி - விலங்குகளைக்‌ துருவி, எரி ஆம்‌ நாட்‌ 
கரடும்‌ மலையு 


டை, திருவிளையாடற்‌ | [சாணம்‌ 


டம்‌ செய்‌ சாய்‌ உழுவை - நெருப்புப்பரக்கும்‌ கண்‌ யு ன சதையுடைய புலி 
களும்‌, கைநீட்டும்‌ யானை - அதிச்கையை நீட்டும்‌ யானைச ஞம்‌, முகம்‌ நாட்டும்‌ பல்‌ 


ஏனம்‌ இவை மேகலா - முகத்சை நிலத்தில்‌ சாட்டி உழுகின்ற பற்களையுடைய பன்றி 
களுமாதிய இவை முதலாசப்‌ பல விலங்குகளை, ஓட்டம்‌ செய்‌ தேர்‌ இரவி-விரைந்து 
செல்லுச்தேரினை யுடைய குரியன்‌, சோட்டின்‌ சண்‌ ஏறி-அததரியின்‌ மீது ஏறுத 
லால்‌, இருள்‌ ஊட்டும்‌ அக்திமாலை வரும்‌ அளவா - இருளைப்புகுவிக்கும்‌ ௮ர்‌.இப்‌ 
போது வருங்காறும்‌, கோட்டம்‌ செய்‌ வார்சிலையின்‌ மாட்டு அம்பின்‌ நூறி - வளைந்த 
நீண்ட வில்லிற்‌ பூட்டிய கணைசளாற்‌ கொன்று, உயிர்‌ கூட்டுண்டு மாசகறில்‌ வரு 
வான்‌-அவற்றின்‌ உயிர்களைக்‌ கொள்ளை கொண்டு பெரிய 


ஈகரை கோக்க வருவானா 
யினன்‌, 


மேடெங்கும்‌ என்பது சந்தம்‌ நோச்இ விரி 
பட்ட பல்லையுடைய ஏனம்‌ என்றுமாம்‌, உம்பல்‌ 


என்றுரைப்பாரு களர்‌, கோடு - மலை, 


ந்து நின்றது. முகத்தில்‌ காட்டப்‌ 
ஏனம்‌ எனப்பிரித்து ஆண்பன்றி 


(௪) 


்‌ ்‌ 2 ச 2 ல வரத ப்‌ ன ழ்‌ ட்‌ 
காலிற்‌ கடும்புரவி மேலிற்‌ கடிகனுவரு காலக்‌ கடக்தனிலொர்‌ மறையோன்‌ 
மாலும்‌ றயர்க்‌ துமுக ம்வேர்வைக்கு௮ம்‌திவலைவ 1சக்கடெர்‌ அுவிழி தயில்வோ ன்‌ 
்‌ கடும்பு ரால்‌ ப்ப நீ தரை ம விவுற்‌ ஐ. ்‌ 
மேலக்‌ கடும்புசவி கால்வைப்ப வக்தணனும்‌ வீவுற்‌ றவிர்தனன தறியான்‌ 
்‌ ம்பரியின்‌ 32 ந்லனது கோ . 

கோலிற்‌ செலும்பரியின்‌ மீனத்த ணுக்ளன து கோயிற்‌ புகுந்தனன வின்வே. 


(இ-்‌.) காலில்‌ கடும்பு£வி மேலில்‌ 
கடிய செலவினையுடைய குதிரையின்‌ மேல்‌ வரும்பொழு௮, கவும்‌ 
தனில்‌ - அச்காட்டின்௧ண்‌, மால்‌ உற்று அயர்ந்து - அயில்‌ மயக்சகங்கொண்டு சோர்‌ 
வெய்த, வேர்வைக்‌ குற்‌ திவலை முகம்‌ வாரச்‌ டெந்து அயில்வோன்‌ _ கோல்‌ 
யாகிய குறுச்துளி மூகச்தினின்றும்‌ ஒழுகக்டந்து உறங்குவோஞயெ ப 
யோன்மேல்‌ - ஒரு ௮க்கணன்‌ மேல்‌, அக்கடும்பு ரவி சால்வைப்ப _ ஸம்‌ தத கல றா 
யுடைய குதிரை காலை வைச்ச, அர்‌ சணனும்‌ வீவுற்று (1 சகலை ஸு ல்‌ ட்‌ ரு 
னும்‌ இறச்தொழிக்தான்‌; அது அறியான்‌ - அதனை அதியாமல்‌, க ர்தரும்‌ யா 
யின்‌ - அம்புபோலச்‌ செல்லும்‌ குதிரையோடு, மீ 


னச்தனும்‌ தனது 
னன்‌ - மீனச்கொடியை படைய பாண்டியனும்‌ சள அர்‌ 


“டி 6அவருகால்‌ - தர ற்றைப்போலும்‌ 
விரைர்‌ ஆ 


அவ்வளவே - அப்பொழுதே, 
காலின்‌, சோலின்‌ என்பவற்றின்‌ இ, 
னாகிய மறையோன்‌ என்க, 


யான, அவளவே என்பன விகாரம்‌. 


(டி. வேறு] 

கனவட்டம்‌ கடியிடறப்‌ பொறிலிட்டுபு பு 

கரணத்துட்‌ பொதீயுயிர்விட. ட வனாகந்‌ 

கனையொக்கத்‌ பனவரெடு3 ்‌ ்‌ 
தலையிட்டத்‌ இற 


லனவியக்‌ 


காண்டம்‌ | வசகுணானுக்குச்‌ சவலோஃக வகாடடியபடலம்‌ ௩௨௯ 


இனைவுற்‌.றுப்‌ பனவர்கையிற்‌ கனகக்குப்‌ பைகஷஹிழைவிக்‌ 
செமதிக்குற்‌ ஐவனையெடுச்‌ தெரிமாலை 
புனைவித்தக்‌ கடன்முடி வித்‌ தனன்மற்றப்‌ பழிபடரிற்‌ 


புதையப்பற்‌ தியதிடைவிட்‌ டஃஃ தே. 


(இ-ள்‌.) கனவட்டச்‌ து அடி. இடற-சனவட்டம்‌ என்னும்‌ கு.௫ிசையின்‌ சாலி 
உறுதலால்‌, பொறிவிட்டூப்புலன்‌ அவிய - பொறிகளை விடுத்‌ 
ரணத்துள்‌ பொஇ உயிர்‌ விட்டவன்‌ அகம்‌ 
விட்டவனது உடலை, ஓச்கல்‌ 
எடுத்துச்‌ சென்று, குரிசில்‌ கடைத்தலையில்‌ இட்டு அத்திறம்‌ மொழிய - பாண்டி 
யன கடைவாயிலிழ்‌ போட்டு அச்செய்‌இியைக்கூற, தமிழ்மாறன்‌ - தமிழை வளர்க்‌ 
கும்‌ பாண்டியனாயெ அவ்வரகுணன்‌, இரவ 
குப்பைகள்‌ நிறைவித்‌ ஐ - ௮வ்வே 
உற்றவனை 


ப்‌ புலன்கள்‌ ஒழிய, 
தனை - ச.ரணங்களுட்‌ பொ.இந்த உயிரை 


பனவா எடுச்சனர்‌ இட்டி இளைஞ. சாய ௮ர்கணர்கள்‌ 


வுற்‌ வ பனவர்‌ சையில்‌ கணகச்‌ 
கியர்‌ சையில்‌ பொற்குவைகளை நிரப்பி, எம.இிஃ்கு 
எடுத்து எரிமாலை புனைவித்து - எமபுசஞ்‌ சென்றவன்‌ 
திகனஞ்‌ செய்வித்‌.௪, அ௮க்கடன்‌ முடிவிச்சணன்‌ - அச்சு ஈமச்கடன்களை மூற்றவிச்‌ 
தான்‌; அப்பழி - ௮ச்கொலைப்‌ பாவமான, படறில்‌ புதைய - 
அழுச்துமாறு, இடைவிட்டு அசலா பற்றிய, 


உடலை எடுத்துத்‌ 


அவன்‌ அுன்பக்இல்‌ 
ஐ - சிறி.ஐம்‌ நீய்சாது சொடர்ர்ச௮ு, 
கனவட்டம்‌ - பாண்டியன்‌ குதிரையின்‌ பெயர்‌, 
பொறிவிட்டு என்பதற்குப்‌ பொறிகள்‌ நிலை 
அமைச்சர்‌ வாயிலாகத்‌ சொழில்‌ 


பலன்‌ - பொறியுணர்வு, 
கெட்டு என்‌ றசைச்சலுமாம்‌. அரசன்‌ 
ஈடாத்துசல்‌ போல ௮ன்மாவானத .ரணக்களி 
னுள்ளே பொருச்தி அவற்றின்‌ வாயிலாகச்‌ தன 


௮ தொழிலை ₹டாத்துகலின்‌ (சரண 
தீதும்‌ பொதியுயிர்‌? என்றார்‌, 


எடுச்சனர்‌, முற்றெச்சம்‌, எரிமலை 


புனைவித்து - அக்‌ 
இனிச்‌ சுவாலையாகிய மாலை புனை வித்து; 


தீச்சுடர்‌ மெய்ம்‌ மூழுஅம்‌ போர்ச்கும்படி 
தினஞ்செய்வித்‌து என்றவாறு, மரலை 


என்பதற்கு முறைப்படி என்‌ ஐரைப்பாரு 
மூளர்‌, மற்று, ௮சை, 


(௪) 
(அது €ரடியாடிறிய விருச்தம்‌] 
பற்றிய பழிக்கு தீர்வு பமமறைக்‌ கிழவர்‌ சொன்ன 
பெற்றியி னவே அண்டி நஇக்கரைப்‌ பெருநாற்‌ கேள்வி 


முற்றிய மழையோர்க்‌ இந்து மூவரரம்‌ காரு வேர்தைச்‌ 


சுற்றியுக்‌ தூர்வை கொய்து சரபிகள்‌ சுவைக்க விந்தும்‌, 


(இ-ள்‌.) பத்திய பழிக்குச்‌ர்வு - அல்கணச்‌ தொடர்ந்த கொலைப்பாவச்‌இந்‌ 
குச்‌ கழுவாயாக, பழமறைக்மெவர்‌ சொன்ன பெற்றியின்‌ - சொன்று சொட்டு 
வேதத்திற்குரிய ௮ர்‌.தணர்‌ கூறியவண்ணமே, ஐவேறு உண்டி 
வினை, ஈதிச்கரை-ஆற்றல்கரையின்‌ கண்‌, பெருநூல்‌ கேள்வி 
ஈக்தும்‌- வேசாத்‌ ள்ளி பிச்ச அக்கணர்ச்கு அளித்தும்‌, மூவர்‌. ஆம்‌ தாருவேச்‌ 
தைச்‌ சுற்றியும்‌ - மும்மூர்ச்திசளின்‌ வடிவமாகிய ௮.ரசமரச்தை வலம்‌ வன்னம்‌, 
வார்வை கொய்து - ௮றுகம்‌ புல்லைச்‌ கொய்து, சுரபிகள்‌ சுவைக்க 


ள்‌ உண்ணச்‌ கொடுத்தும்‌. 


ள்ள 
* ஐவகைப்பட்ட உண 
மேற்றிய மழறையோர்ச்கு 


ஈர்தும்‌ - பசுச்‌ 


௩௩௰ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ [ கூடற்‌ 


தீர்வு - சமுவாய்‌ ; பிராயச்சித் சம்‌. ஐவே.றுண்டி - திப்ப ச்ட்‌, ப 
குவன, விழுங்குவன, மெல்லுவன. தாருவேர்து - அக்சல்கம்‌ அத்காத்தல்‌ ட 
பகுதி பிரமன்‌ வடிவம்‌, ஈடுப்பகுதி திருமால்‌ வடிவும்‌, இறு.இப்பகு.தி ட்டம்‌ வடி 
வும்‌ உடையன என்பர்‌, தூர்வை - ௮.2. பசுவுக்கு உணவளித்தல்‌ சிறந்த ௮ற 
மாதலை, 


்‌ க) வாய்த்‌? 
“யாவர்க்கு மாம்பசு வுக்கொரு வாயுறை 


எ 
என்னும்‌ இருமர்‌இரத்தாலறிக, ௫ 


௮கமரு டணத்தா லோம மாற்றியு மானைந்‌ லாவின்‌ 
நகைமணிக்‌ கோடு தோய்ந்த * நளிர்புனல்‌ குடி.த்து்‌ தான 
்‌ 
பப வரப்‌ ல்‌ தி 
வகைபல கொடுத்‌.த நீங்கா வலியதா யிமு.த ௦ பய்த 


்‌ னத்‌ ட்‌ 
4] ரிட்டுட்‌ ௦ப்பட வளைர்‌ ன்றே, 
புகையழ லெனமே லிட்டுப்‌ புலப்ப 222 ஒ்பிவிு 


(இ-ள்‌.) அகமருடணக்தால்‌ ஓமம்‌ தற்தியம்‌ ப்‌ கன்ட 2 மர்இசத்தால்‌ 
ப்‌ டெட்‌ ம்‌, ஆன்‌ ஐர்து - பஞ்சகவ்வியச்சையும்‌, ஆவின்‌ ஈகை மணிக்கோடு 
ட ்‌ டட ்‌ ட கு த தும்‌ - பசுவின்‌ விஏச்சமா௫ிய அழகூய கொம்பிற்‌ ரோய்‌ 
ட பறி டட ம்‌ தானவசை பல கொடுத்தும்‌ - பலக 
பத்க்‌ செய்தும்‌, 8ங்காவலியதாய்‌ - (அப்பழி) ங்சாதவலியினை யுடையதாய்‌, 
இழு: பெய்த புகை அழல்‌ என்ன மேலிட்டு - கெய்‌ சொரிர்த பங்வள்று ஷட்‌, 
நெருப்பைப்போல மேலோங்கி, புலப்பட வளைந்தது - கண்ணுக்குப்‌ புலனாம்படி. 
குழ்ர்தத. 
௮கமருடணம்‌ - பாவத்தைப்‌ போக்கும்‌ ர்‌ வேதமச்தஇமம்‌, பசுவின்‌ பெரு. 
மையை, 
தங்கு மல யோனிகட்கு மேலாம்‌ பெருமைத்‌ கசைமையன 
பொங்கு புனித தர்த்தங்க ளெல்லா மென்றும்‌ பொரும்‌. தவன 
துங்க வமரர்‌ இருமுனிவர்‌ கணங்கள்‌ கூழ்ச்து பிரியாத 
அங்க மனைத்துக்‌ தாமுடைய வல்ல வோரல்‌ லானினவ்கள்‌:? 


என்பது முதலிய திருத்தொண்டர்‌ புசாணச்‌ செய்புட்களாலும்‌, சவெதருமோத்‌ 
தரத்தாலும்‌ உணர்க, ஆணின்‌ சோட்டில்‌ ரரடழவி்‌ சர்த்தங்களெல்லாம்‌ இரகு 
ப்பனவாக நூற்கள்‌ கூறுதலின்‌ கோடு சோய்க்த புனல்‌ குடிக்சனன்‌ என்க, அ 
எ ௮௪சை. 


(கலி நிலைத்‌ துறை] 
எங்கும்‌ பெருமூச்‌ செறியுங்கை யெதியுல்‌ குன்றின்‌ 
ஒங்குஞ்‌ ச.றுகு முடன்றார்‌த்‌இடு முன்னும்‌ பின்னும்‌ 
பாங்குந்‌ தொடருஞ்‌ சிரிக்கும்பகு வாயை டு, 


மல்லும்‌ 
ங்குங்‌ குறுகும்‌ பழிகாவென நேர்ந்து பற்‌ 


ம்‌. 
(பா- ம்‌.) % தோய்த்த. 


ன்று, 


(௮) 


காண்டம்‌] வசமுணனுக்குச்‌ சவலே கங்க £ட்டியபடலம்‌ உரக 

(இ-ள்‌,) எக்கும்‌ - இரக்கும்‌; பெருமூச்சு எறியும்‌ - 
எறியும்‌ - கையோடு கைதாக்கும்‌: குன்றின்‌ இங்கும்‌ - மலைபே, 
(அணுவாகச்‌) சேயும்‌; உடன்று ஆர்த்திடும்‌ - வெகுண்டு ஆ 
பின்னும்‌ பால்கும்‌ தொடரும்‌ - மேள்னி 


பெருமூச்சு விடும்‌; கை 
ரல வளரும்‌; சிறகும்‌ - 
சவாரிக்கும்‌; மேன்னும்‌ 


லம்‌ பின்னிலும்‌ இருபச்சங்களிலும்‌ கொட 
ரிக்கும்‌ - ₹கைக்கும்‌; ப்குவாயை மெல்‌ 


கும்‌ - (சிறி.ஐ) விலகும்‌; குறுகும்‌ - (பின்‌) ௦ 
பழிசா என்று கூறி எதிர்ச்‌ பிடிக்கும்‌, 


லும்‌. பிள்‌ சவாயை மெல்லும்‌: நீல்‌ 


ஈருங்கும்‌; பழிசா என நேர்‌ து பற்றும்‌- 


அப்பழி உருச்‌ சொண்டு வம்‌ 


அ இங்கன மெல்லாம்‌ செய்யா நின்றன. பழிச்‌ 
குப்பழிகொடு என்னும்‌ பொருள்‌ 


படப்‌ “பழிதா? என்று கூறு மென்ச, (௯) 
மாசுண்ட தெய்வ மணிபோற்பணி வாயிற்‌ பட்ட 
சகேசுண்ட திர்‌ சண்‌ மசயோலொளி தெம்பி வண்டு 
மேசண்ட தான மூகமாவுண்ட வெள்ளில்‌ போலக்‌ 


காசுண்ட இனா னறையோய கருக னானான்‌. 


(இ-ள்‌.) மாச உண்ட தெய்வ மணிபோல்‌ - மாசுபடிர்து (கமுவப்படாத) 
கெய்வச்சன்மை யுடைய மாணிக்கம்‌ போலவும்‌, பணிவாயில்‌ பட்ட - இராகு வென்‌ 
ணும்‌ பாம்பின்‌ வாய்ப்பட்ட, கேசு உண்ட இர்சண்‌ மதிபோல்‌ - ஒளியிழர்‌ த இனிய 
தண்ணிய சர்இிரன்‌ போலவும்‌, ஒளி சேம்பி - பொலிவு குன்றி, வண்டு மூசு உண்ட 
தானம்‌ முசம்மா உண்ட - வண்டுகள்‌ மொய்க்கும்‌ மதநீர்‌ ஒழுகும்‌ மே 


க ச்தினையடைய 
வேழச்தால்‌ உண்ணப்பட்ட, வெள்ளில்‌ போல _ வி 


எங்சணிபோல, காசு உண்ட 
பூணான்‌ - மணிகள்‌ இமைக்க அணிகளையடைய வரகுணபாண்டியன்‌, ௮அறைபோய 
கருத சன்‌ அனான்‌ - உள்ளீடில்லாத மனரமுடையவனானான்‌. 


கேசுண்ட என்பதற்கு ஒளி பொருந்திய என்‌.றுரை2 மதிக்கு இயற்கை 
“லுமாம்‌, விளவிற்கு வருவதோர்‌ சோய்‌ யானை என்‌ 


னும்‌ பெயருடைய? 
அப்பெயருக்‌ கேற்பவே (வண்டு 


மூசுண்டசான முசம்‌? என அடை கொ௫ுச்சப்பட்‌ 
ட; இர்ாலின்‌, மாபாதகர்‌ தீர்த்சபடல,த்‌இல்‌, “வெருவரு வேட 
போல்‌ வறியனாக? என்பசன்‌ உரையை கோக்கு, 
றிட்பமாகிய உள்ளீ டொழிகல்‌, 


மூண்ட வெள்ளில்‌ 
அமை போதல்‌ - அறிவின்‌ 


(ல) 


மறையோர்கள்‌ பின்னும்‌ பழிமேலீடு வண்ண தோ ] 
இறையோ யிதுநான்‌ முூகன்சென்னி யிறுத்ச கூடல்‌ 
அறவே தியனை 2 தினமாயிரத்‌ செண்காற்‌ சூழல்‌ 
உறவே யொழிக்கப்‌ படு * மின்ன முரைப்பக்‌ கேட்டி, 


(இ-ள்‌:) பின்னும்‌ பழிமேலிடும்‌ வண்ணம்‌ _ மீண்டும்‌ கொலைப்பாவழ்‌ தங்‌ 


வளருர்‌ தன்மையை, மறையோர்கள்‌ ரோச்‌ - அர்தணர்கள்‌ சண்டு, இறையோய்‌ - 


ல பபப பப அர்கா 


(பா்‌) ௬ ஒழியம்பம்‌, 


ரட௩௨ இருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ [கூடற்‌ 
மன்னனே, இ. - இக்‌தச்‌ கொலைப்பாவம்‌, சான்முசன்‌ சென்னி இறுத்த - பிரமன்‌ 
தலையைச்‌ இள்ளிய, கூடல்‌ ௮றவேதியனை - ம.துரையில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பண்டல்‌ 
ஞூய சோமசுர்தரச்சடவுளை, இனம்‌ ஆயிரத்து எண்கால்‌ சூழல்‌ உற பண்ட பம்‌ ஒில்‌ ட 
சான்‌ தோறும்‌ ஆயிரத்தெட்டு முறை வலம்‌ வருதலால்‌ ஒழிக்கப்படும்‌; இன்னம்‌ 
உரைப்பக்‌ கேட்டி - இன்னுஞ்‌ சொல்லச்‌ கேட்பாயாக, 
பி.ரமச்சாயை ஒழிதற்குப்‌ பிரமன்‌ சென்னியைச்‌ இள்ளிய பெருமானை வணவ்‌ 
குதலே ஏற்புடைத்‌ தென்றார்‌ என்க. (௧௧) 


அனா விரத கெறியாலிசண்‌ டைந்து வைகல்‌ 
வானா டனையம்‌ முறையால்‌ வலஞ்‌ செய்த வக்தாய்‌ 
ஆனா லதற்கு வழிகசாட்டுமென்‌ றையர்‌ கூறப்‌ 


போனா னரசன்‌ புனிதன்றிருக்‌ கோயில்‌ புக்கான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆனா விரத நெறியால்‌ - நீங்காத நோன்பின்‌ வழிகின்று, இரண்டு 
வைகல்‌ - பத்து சாட்கள்‌, வான்‌ நாடனை - சிவலோக நாயகனாகிய சோமசுந்த 
சக்கடவுளை, ௮ம்முறையால்‌ வலம்‌ செய்து வந்தாய்‌ அனால்‌ - மேற்‌ கூறிய எண்ணிண்‌ 

வலம்‌ ன வரவரயாபனி அதற்கு வழிகாட்டும்‌ என்று - அவண்‌ அக்கொலைப்பாவம்‌ 
பக 4 7 ந்‌ ஈட்‌ படப்‌ ர்‌ 
நீங்கும்‌ நெறியைக்‌ சாட்டியருளுமென்ற, ஐயர்கூற - ௮வ்வர்தணர்கள்‌ சொல்ல, 
அரசன்‌ போனான்‌ - வரகுண மன்னன்‌ சென்று, புனிதன்‌ இருச்கோயில்‌ புச்கான்‌ - 
இறைவன த தஇிருச்கோயிலை யடைர்தான்‌. 

போனான்‌, முற்றெச்சம்‌. 


ப்‌ பட்டக்‌ புவ டதா 
விழியா யிரத்தோன்‌ பழிதீர் த்தன வேதி யன்றன்‌ 
கழியாத மாபா தகத்திர்த்தனை கெளவைக்‌ கங்கைச்‌ 
சுழியா றலைக்குஞ்‌ சடையாயெனைக்‌ தொட்ட லைக்கும்‌ 


பழியா னதுந்தர்த்‌ தருளென்ற௮ு பணிக்‌ தூ விழ்ர்கான்‌. 


(இ-ள்‌.) கெளவைச்‌ கங்கைச்‌ சுழி ஆறு அலைக்கும்‌ ர்ச்றர்‌, 
யுடைய சங்கையாகய சுழித்தல்‌ பொருச்திய ஆறு அலைக்கன்ற அடக்க 
வனே, விழி ஆயிரத்தோன்பழி இர்‌த் தனை - ஆயிரங்கண்களேயுடைய இர்சிரன்‌ றி 
யை ரிச்சியருளினை; வேதியன்தன்‌ கழியாத மாபாதகம்‌ நர்த்தன 
னுடைய (எவ்வாற்றானும்‌) மீங்காக மாபாதக த்தையும்‌ நீக்இ யருளினை, 


- ஓலியினை 


இர்‌ மறையோ 
எனை ச்தொட்டு 
என்னைப்பற்றி வருத்தும்‌ 


ரன்‌ - வீழ்ந்து வணய்இ 


அலைக்கும்‌ பழியான ம்‌ திர்த்தருள்‌ என்‌.று - (அதுபோல) 
பழியினையுர்‌ தீர்த்தருளுவா யென்று கூறி, பணிந்த விழ்ந்து 
னான்‌. 

இந்திரனும்‌ ர்‌ வேதியனும்‌ அறிந்து செய்த கொர 
ச்ிய போருளாளனாகய நினக்கு அடியேன்‌ அறியாமல்‌ 6 
யைப்‌ போக்குதல்‌ முறைமையே என்பான்‌ அவற்றை [க] 
கங்கைச்‌ உடைய னென்றதும்‌ பாவத்கைச்கழுவும்‌ 


லையாலாய பழியைப்‌ போ 
நர்ந்த சொலையானாய பழி 
யடுத்துரைக்கனன்‌ என்ச. 
இயல்புடைய னென்பது குறிப்‌ 


பிட்டபடி, பணிந்து வீழ்ச்தான்‌ என்பதற்குக்‌ கும்பிட்ட வீழ்ந்தான்‌ எனலுமாம்‌,(௧௩) 


காண்டம்‌] வரகுரை னுக்ளுர்‌ சிவலோகங்காட்டியபடலம்‌ 
எண்ணும்‌ படியம்‌ முூறையால்வஃ£க்‌ செக்சு ை 
விண்ணின்‌ றநியம்பு மரசேபரி மேச வேள்வி 


௩ ப்‌ ஐ ய்‌ 3 
கணணும பயம ஞா [1 டி.வைப! னி வண்ண வெம்மைப்‌ 


வயன்‌ 


பண்ணும வலக்கான மழைநக்கேம்பமீ ய்ஞூ்ச்ன மன்னே. 


(இ-எ்‌.) எண்ணும்படி - 
வளைந்து எச்ச- அ௮ர்ெறியால்‌ 
நின்று இயம்பும்‌ - வானின்‌ கண்‌ லில்‌ 
வேர்சனே, பரிமேத வேள்வி ஈண்ணும்‌ பயன்‌ - தச 
ஓர்‌ ௮டிவைப்பினில்‌ ஈண்‌ 


எம்மைப்பண்ணும்‌ வல 


ன்‌ணுமாறு, ௮ம்முகையால்‌ 
யன்‌ இறைவன்‌, விண்‌ 
உவியருளுவன்‌; அரசே - 

ஈ வேள்வியிஞல்‌ வரும்‌ பயன்‌, 
ண - ஒரு அடி பெயர்‌, வைக்கலாலே பொருச்தம்படி, 


ச்கால்‌ ம$ூழ்ச்சேம்‌-எம்மை வ 


செய்தலாற்‌ கஷிப்புற்றேம்‌; 
பழி அளஞ்சல்‌ - (இனிப்‌) பழிக்கு அஞ்சு தசலொழிக. 

வலஞ்‌ செய்தற்கு ர்‌ ௮அடியெடுக்‌ ஐ வைத்தல்‌ இர்‌ ௮சுவமேதப்‌ பயனை அளிச்‌ 
கும்‌ என ௮௪ன்‌ மேன்மை கூறினார்‌, மன்னும்‌ வும்‌ ௮சை நிலை, (௮௬) 
பொன்னோடு முத்தம்‌ கொழிக்குச் துறைப்‌ பொன்னி காடன்‌ 
கின்னோ டமராற்ற நினைந்தெழு நியு நேர்வாய்‌ 
அன்னோ ணுனக்குப்‌ புறகிட்டகன்‌ றோடு நியும்‌ 
பின்னோடி பெட்டிப்‌ பிடி.ப்பாரிற்‌ ரத்து மெல்லை, 


(இ-ள்‌.) பொன்னோடு முத்சம்‌ கொழிக்கும்‌ அறை - பொன்னையும்‌ முத்தை 
யும்‌ (அலைகள்‌) ஒதுக்கும்‌ நீர்த்‌ துறைகளை யுடைய, பொன்னி காடன்‌ - சாவிரி காட 
னாகிய சோழன்‌, நின்னோடு அமர்‌ ஆற்ற மினைரஈ்து எழும்‌ - சின்னுடன்‌ போர்‌ புரியச்‌ 


கருதி வருவான்‌; நீயும்‌ சேர்வாய்‌ - நீயும்‌ எதிர்ப்பாய்‌; அன்னோன்‌ உனக்குப்புறஇட்டு 


அகன்று ஐடும்‌ - ௮ச்சோழன்‌ உனக்குப்புறங்காட்டிப்‌ (போர்ச்களச்‌இனின்‌ றும்‌) 
நீக்கு தடுவன்‌: நீயும்‌ பின்‌ ஒடி. - நீயும்‌ ௮வன்‌ பின்னேயே ஒடி, 
அரத்தும்‌ எல்லை - எட்டிப்‌ பிடிப்பபரைப்போல அவனைச்‌ துரத்தும்‌ பொழுது. 


எம்டிப்‌ பிடிப்பாரின்‌ 


புறகிட்டு - முதுகுகாட்டி; தோற்று, அணிமையிற்‌ சென்று அசத்து தலை 
*எட்டிப்பிடிப்பாரின்‌ அ.ரத்‌.ஐ மெல்லை? என்றார்‌. (கடு) 


எமையா மருச்டத்‌ திருக்குக்கல மெய்‌ வாயால்‌ 

௮மையா தவன்கட்‌ பழியாற்றுது * மென்னச்‌ சேம்கண்‌ 
உமையாண்‌ மணூள னருள்வாழ்த்தி யுக னுச்சிச்‌ 

சுமையாறு கோளான்‌ றொழுதான்ற ஸிருக்கை புக்கான்‌, 
(இ-ள்‌.) எமையாம்‌ அருச்சித்து இருக்கும்‌ தலத்‌ ஐ எய்‌ அுவாய்‌-எம்மையாமே 


ச்சித்னு வழிபட்டிருக்குர்‌ ,தலமாடிய திருவிடை மருதாரை அடைவாய்‌, அமை 
பவப்‌ பழி ஆற்றதும்‌ என்ன - (அங்கு உனது) தணியாத கொடிய பழியைச்‌ 
(ய, 


(பா ப்டு % பழிமாற்றுதும்‌. 


௩௩௪ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ கூடற்‌ 


சணிவிப்போ மென்று கூறியருள, உரகன்‌ ௨௪9ச௪்௪மை ஆறு தோளான்‌ - அனந்தன்‌ 

முடிப்பொறை அறு தற்‌ சே. துவாதிய தோளையுடைய வரகுண வேர்சன்‌, சேல்கண்‌ 

உமையாள்‌ மணாளன்‌ அருள்‌ வாழ்த்தி - அங்கயற்‌ கண்ணம்மையின்‌ மணாளனாகய 

சோமசுந்தரச்சடவளின்‌ திருவருளை வாழ்த்தி, தொழுதான்‌ - தொழுது, தன்‌ இருச்‌ 
ரன்‌ - தனது இருப்பிடஞ்‌ சென்றனன்‌. 


சிவபெருமான்‌ எல்லா ஆன்மாக்களும்‌ தம்மை வழிபட்டுய்யுமாறு 
அரல்களால்‌ அருளிச்‌ செய்தமையன்‌ றித்‌ *த்‌.தும்‌ டவ ரீ 
“எமையாம்‌ அருச்சத்‌ இிருச்கும்‌ ப, ல்‌ அவ்‌ அருச்சிச்கத்தக்ச 
வேறு செய்வமின்‌ நறென்பது பெற்றாம்‌, இறைவன்‌ திருவிடை மரு தூரில்‌ தம்மைத்‌ 
தாம்‌ பூசித்த வரலாற்றை அத்தல புராணம்‌ நோல்‌இ யுணர்க, சுமையானாய வருத்தம்‌ 
ஆறுதற்குக்‌ சாரணமாஇிய தாள்‌ என்க. அவன்‌ தலையாற்‌ பொறு கம்‌ புவிப்‌ 
பொறை முழுசையும்‌ இவன்‌ சோளாற்‌ பொறுச்ன்றனன்‌ எண்றபடி., தொழுதான்‌, 


முற்றெச்சம்‌. ௮ல்‌, அசை, (௧௬) 


ஆால்கார்‌ முடியோன்‌ இ லநாள்கழில்‌ தாற்ற லேற்ற 
போர்த்தாவு வேங்கைக்‌ ககொடி.த்தானை புடவி போர்ப்பப்‌ 
பேர்த்தார்‌ கலிவந்‌ தெனப்பேரிய மார்ப்பக்‌ கன்னிப்‌ 


292 ப்‌ ஆல்‌ உப்பக்கம்‌ 
பார்த்தாம வேன்மீ னவளனுட்டிற்‌ படர்ந்த வெல்லை. 


(இ-ள்‌) சலராள்‌ கழித்து - லகாள்‌ சென்றபின்‌, ஆர்த்தார்‌ முடியோன்‌ - 


ஆத்திமாலை யணிக்க முடியை புடைய சோழன்‌, ஆற்றல்‌ ஏற்ற - வலிமை மிச்ச 
3 


போர்ச்தாவு வேங்கைக்‌ கொடித்தானை - போரின்‌ கண்‌ தாவுகன்ற புலிச்சொடியபை 
உயர்த்திய தனது சேனையானு, புடவி போர்ப்ப - புவியை மறைக்கும்படி ரம வி்‌ 
பர்த்து வர்தென - கடல்‌ நிலை பெயர்ச்து வச்தாற்போல, பே, வ க்கு 

பெரிய முரசங்கள்‌ ஓலிப்ப, சன்னிப்பார்‌ - சன்னி சாட்டினேயடைய ட கமல்‌ 
மீனவன்‌ சாட்டில்‌ - ம£லேயணிர்த வேற்படை யேச்திய பாண்‌ உயனது ன்‌ வட்‌ ட 
படர்ர்த எல்லை - சென்ற பொழுது, உன கண்‌, 


சேனையின்‌ பரப்பாலும்‌ மூழக்கத்சாலும்‌ எழுச்சியாலும்‌ சடல்‌ 


ப்பை ்‌ /டை பெயர்‌ 
து வர்தாற்‌ போல என்சு. மூடியோன்‌ சாணை போர்ப்‌ ஃ்‌ பப 


ப அதனுடன்‌ பேரியம்‌ ஆ 


ஆர்கவிவர்செனப்‌ படர்ச்த வெல்லை என வினை முடிக்க ர்‌ 


தாமம்‌ - ஒளியுமாம்‌. (க 

மிடைக்கே௮ு கேரிப்‌ பொருப்பன்படை வேவ மேற்செல்‌ 
௦ற்சென்‌ 

றடைந்தேறி மீனக்‌ கொடியானம மவத்து 


கடைந்தேறு வெற்பிற்‌ கலங்கிற்றெனக்‌ கிள்ளி சே 
னை 


ன னுள்ளம்‌ வெள்கா. 
(இ-ள்‌) மிடைந்து ஏறும்‌ நேரிப்பொருப்பஷ்‌ (ய்‌ 
முன்னேறிய கேரி மலேயை புடைய சோழனது (6 


உடைந்கேக வெர்கிட்‌ டுடைந்கதோடி. 


டை வேலை மேல்‌-கெருங்கி 
சனைச்கடலின்‌ மேல்‌, ஏறிச்‌ 
னக்கெ 


சென்று அடைந்து - எதிர்த்‌ தச்‌ சென்று பொருந்‌ மீ 
7 


ரடியான்‌ அமர்‌ ஆட- 


காண்டம்‌ | வரகுணானு ஃ$முச்‌ ॥வலோ கங்காட்டியபடலக்‌ ௨௩௫ 


ட்‌ ப ப்‌ ட நகு ம்‌ 
மீன்கொடி யுயர்த்கதிய பாண்டியன்‌ போர்‌ செய்ய, அழி - கடலானது, கடைக்‌ ௭ 
ஏறு வெற்பின்‌ - கடைக்‌ எழுக்த மர்‌.தரமலையினால்‌, சலவ்‌இற்று என - சலங்‌இனா்‌ 
போல, ள்ளி சேனை உடைல ஏக - சோமன்‌ படை சோற்று ஒட, உடைக்கு 
வெர்‌இட்டு உள்ளம்‌ வெள்கா ஐடினன்‌ - (சோழனும்‌) தோற்றுப்‌ புறங்காட்டி மனம்‌ 
வெள்கி ஐடினான்‌. 


பாற்கடலை மக்கா வெற்பும்‌ கலக்கினாற்‌ போலச்‌ சோழனது சேனையைப்‌ 


பாண்டியன்‌ கலச்கினான்‌ என்க. (௧௮) 


சுறவக்‌ கொடியண்ண அரற்துபின்‌ பற்றிச்‌ செல்வோன்‌ 
பூறவக கடி.மூல்‌ லையு்சாமரைப்‌ போது மேந்தி 
நறவக்‌ கழிகெய்தலங்‌ கானலின்‌ ஞாங்கர்‌ மொய்த்த 


இறவப்‌ புலவு கழுவீர்ர்‌ அறைப்‌ பொன்னி சேர்ந்தான்‌. 


(இ-ள்‌) பின்பற்றி ஐ.ரர்‌.து செல்வோன்‌ - (அங்கனம்‌ ஓடிய சோழனைப்‌) 
பின்‌ பற்றிச்‌ தரர்‌. செல்வோனாகிய, சுறவச்கொடி ௮ண்ணல்‌ - மீன கொடியயா்‌ 
தீதிய வரகுணபாண்டியன்‌, புறவக்சடி மூல்லையும்‌ - மேல்லை கிலச்‌.த மணமிச்சமுல்லை 
மலசையும்‌, காமலரப்‌ போதும்‌ ஏ சகாமமை மலரையும்‌ ஏர்தி, கறவம்‌ கழி செய்‌ 
,கல்‌ சானலின்‌ ஞாங்கர்‌ - தேன்‌ இநர்தும்‌ கழி ௪ நெய்தல்‌ நிலச்‌ தச்‌ சோலையின்‌ 
மருல்கில்‌, மொய்ச்‌ இறவு புலவு கழுவு - நெருங்கிய இறால்‌ மீனின்‌ புலால்‌ நாற்றத்‌ 
சைப்‌ போக்கும்‌, ர்‌ துறைப்‌ பொன்னி சேர்‌ ்கான்‌ - குளிர்ஈ்க நீர்த்துறையையுடைய 


கரவிரியை யடைர்தான்‌, 


பாண்டியன்‌ கொடியை மீன்‌ என்னும்‌ பொ.துமையால்‌ கயல்‌ எனவும்‌ சுரா 
எனவும்‌ கூறுவர்‌. இறவு - இரான்‌ மீன்‌. மேல்லை நிலக்ுப்‌ பூவையும்‌ மரு நிலச்‌.தப்‌ 
பூவையும்‌ கொண்டு சென்று கெய்கணிலக்‌ அப்‌ புலாலை யொழிச்கும்‌ எனக்‌ காவிரி 


யின்‌ றெப்பு*கூறினார்‌, செல்வோனாகய ௮ண்ணல்‌ பொன்னி சேர்ர்சான்‌ எண்ச,(௧ ஆ) 


இத்‌ துறையிற்‌ புகுக்காடியப்‌ பொன்னிச்‌ தென்சார்‌ 
வாசக்‌ இடைமா மருதைப்பணி திற்கு வையைக்‌ 
கேசத்‌ தவன்‌ 8ழ்க்‌ இசைவாயில்‌ கடந்து செல்லப்‌ 
பாசத்‌ களையும்‌ பழியும்புற கின்ற வன்றே. 


(இ-ள்‌.) வையைச்‌ தேசக்சவண்‌ - (இங்கனம்‌ அடைந்த) வையையாறு சூழ்‌ 
ந்த பாண்டிசாட்டை புடைய வரகுண வேச்தன்‌, பூசத்துறையில்‌ புகுர்து ஆடி, - பூசத்‌ 
ரனையித்‌ சென்று ராடி, அப்பொன்னிச்‌ சென்சார்‌ ்‌ அல்காவிரியின்‌ தென்‌ பச்‌ 
கத்தில்‌, வாசத்து மா இடைமருதைப்‌ பணிதற்கு - மணமிக்க பெருமை பொருச்திய 
அருகி பச்‌ வ்‌ அத்தகு க் தத வறம்‌ கடந்தது 
ழைத்திசைவாயிலைச்‌ கடந்து உள்ளே படர்‌ பர்தாவும்‌ பழியும்‌ புறம்‌ நின்ற 
பாசபர்தமும்‌ கொலைப்பாவமும்‌ (உடன்‌ செல்லாத) புறத்தே நின்றன, 


௩௩௭ திரு விளயாடற்‌ புராணம்‌ 


பூசத்துறை - தைமாதம்‌ பூசகாளிலே மருதவாணர்‌ 
ரித்‌ துறை; இதனை, 


“பூசம்‌ புகுர்தாடிப்‌ பொலி 


எனத்திருஞான சம்பந்தப்‌ பெருமானும்‌, 


“ஈசனெம்பெரு மானிடை மருதினில்‌ 
பூச சாம்புகு தம்புன லாடவே?? 


எனக்‌ திருராவுக்க ரசுகளும்‌ அருளிச்‌ செய்தல்‌ காண்க, வாசம்‌ மருதுச்கு ௮டை, 
எழுர்தருளி புள்ள என்றுமாம்‌, அன்‌.றம்‌, ஏயும்‌ அசைகள்‌, (௨௰) 


சுருதிச்‌ சுரும்பு புறஞ்சூழ்ர் அ ரூமறம்‌ செய்வ 
நத 2 வவ பண ர 
மருதிற்‌ சிற்த பெருந்தேனைக்கண்‌ வாயங்‌ காந்து 
பருகிம்‌ படிந்து தழல்வாய்‌ வெண்ணெய்ப்‌ பாவை யொப்பு 


உருச்‌ செயலற்‌ ுரையற்‌். றுணர்‌ வாக நின்றான்‌. 


(இ-ள்‌) சுருதிச்‌ சுரும்பு புறம்‌ சூழ்ர்‌து குழற - வேதமாகிய வண்டுகள்‌ 
புறத்திற்‌ குழ்ச்து ஒலிக்க, தெய்வமருதில்‌ சிறர்த பெருர்தேனை - தெட்வத்தன்மை 
பொருந்திய இடைமருதிற்‌ சிறந்த பெருமையுடைய தேனை, கண்வாய்‌ அம்சரர்னு 
பருக - கண்ணாகய வாயைக்‌ இறந்து பருகி, படிந்து - அதிலே தோய்ர்‌௮, தண்டல்‌ 
வெண்ணெய்ப்பாவை ஒப்ப ௨௫௫, நெருப்பிற்‌ பட்ட வெண்ணெயாலாய டக 
போல ௨௫9), செயல்‌ அற்று உரை அற்று உணர்வு ஆ சின்றான்‌ - செயலும்‌ சொல்‌ 
லும்‌ ஒழிச்து உணர்வுவடி.வா௫ நின்றான்‌. 


மருதடியில்‌ வித்றிருக்றும்‌ பெருமானை மருதமரத்தில்‌ உள்ள சேஞ்ச. உஉவ்‌ 
கப்படுத்தி, ௮தற்‌ கேற்ப வேதத்தை வண்டாக உருவூத்சார்‌, மரத்தின்‌ ஷக்‌ 
தேன்‌ இறால்‌ வைப்பது காண்க, நினைத்தொறும்‌ காண்டெர 
எப்பொழுதும்‌ இன்பஞ்‌ செய்வதா கலின்‌ பெருந்தேன்‌? என்றார்‌, 


ஸம்‌ பேசுர்தொறும்‌ 


அர்த விடைமருதி லானந்தச்‌ தேனிருர்த 

பொர்தைப்‌ பரவிகாம்‌ பூவல்லி கொய்யாமோ??? 
என்னும்‌ திருவாசகமும்‌, 

*மன்றுளாடுமது வின்னசை யரலை மறைச்‌ 


சுரும்பறை பரத்தின்‌ மருங்கே?? 


என்னும்‌ பெரிய புமாணச்‌ செய்யுளும்‌ 
வெண்ணெய்ப்பாவை உருகி உருத்தோன்‌ 

கருவி கரண மெல்லாம்‌ கெட்டுச்‌ தற்‌ 

மிகப்பருனெ னென்பது “அங்கார்து பருகிப்படிர்‌ ௮? 


என்‌ ்‌்‌ யு ப்‌ ட்‌ 
பெறப்படும்‌, தேனை மிகவுண்டார்க்கு உரை தொல்‌ ள்‌ னனுஞ்‌ சொல்லாத்றலாற்‌ 


ழிகலாயெ ஈயமும்‌ போற்றுக. 


காண்டம்‌ | வரமுணைஸுக்குச்‌ சிவலோகங்கரட்டி. யபடலம்‌ ௩௩௪ 


சிவபெருமான்‌ சாம்‌ எழுச்தருளியிருக்கும்‌ இருப்பதிகளே உமாசேவியார்ச்‌ 
குக்‌ சாட்டிக்சொண்டு இருவிடை மருர்சக்கு கேரே வருகையில்‌, இருக்‌ கைலை 
அவரத பிரிவாற்றா த மருதமாகி அங்கு கின்ற தென்ப, (௨௧) 


[அது ரேடியா௫ிரிய விருத்தம்‌] 
நிசாமய பசமா னந்த நிருக்ககான்‌ மாடக்‌ கூடற்‌ 
பசாபச விமையா முக்கட்‌ பகவபார்ப்‌ பதம ணைளை 
புசா கன வகல காத புண்ணிய மருக வாணா 


அராவணி ௪டையா வென்றென்‌ றளவிலா்‌ துஇகள்‌ செய்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) நிராமய - கோயற்றவனே, பரம ௮னர்த நிருத்த - பேரின்பத்‌ 
திருக்கூத்தனே, நான்மாடக்கூடல்‌ பராபர - நான்மாடச்கூடவில்‌ வீற்றி 
௫க்கும்‌ பராபானே, இமையா முக்கண்‌ பகவ - இமையாத மூன்று கண்‌ 
களையுடைய பகவனே, பார்ப்பதிமணாள - பார்வ. மணாளனே, புசாதன - பழமை 
யானவனே, ௮ூலைகாத - எல்லாவற்றுக்கும்‌ இறைவனே, புண்ணிய - ௮றவடிவனே, 
மரு தவாண - இடைமரு,கில்‌ வாழ்பவனே, ௮.ரா ௮ணி சடையா - பாம்பை அணிக்கு 
சடையை யுடையானே, என்று அளவு இலாச்‌ ஐ.தஇிகள்‌ செய்கான்‌- என்று சொல்லிச்‌ 
சொல்லி ௮ளவிறச்த து.இகளைக்‌ கூறினான்‌, 

நிசாமயன்‌ - பிறவி கோயில்லாதவன்‌; அமயம்‌ - நோய்‌, மதுரையில்‌ ருள்‌ 
புரிச்த இறைவனே இப்பெருமான்‌ என்று சொண்டு “சான்மாடச்கூடற்‌ பராபர? 
என்றான்‌ . பசவன்‌ - அறு குணங்களை யுடையன்‌, (௨௨) 


சொற்பதங்‌ கடந்த சோதி துதிக்கடி பணிந்த வேற்தை 
மற்பெருந்‌ தோளாய்‌ ழை வாயிலிழ்‌ பிரம சாயை 
நிற்பதந்‌ நெறியாற்‌ செல்லே னிழன் மத யுரிஞ்சு மேலைப்‌ 
பொக்பெரு வாயி னீஈப்‌ போஇகம்‌ மதுரைக்‌ சென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) சொல்‌ பதம்‌ கடந்த சோதி - சொல்லின்‌ நிலையைச்‌ கடந்து நின்ற. 
ஒளிவடிவான இறைவன்‌, து.இத்து அ௮டிபணிர்த வேச்சை - து.இி'செய்து அடி.வணவ்‌ 
இய வரகுண வேந்தனை. (கோக்க), மல்‌ பெருந்தோளாய்‌ - மற்போரிற்‌ நேர்ந்த 
பெரிய தோள்களையுடையவனே, €ழைவாயிவில்‌ பிரமசாயை நிற்பது - ழைவாயி 
லின்‌ சண்‌ பிரமசாயை நிற்கின்றது (அகவின்‌), அர்கெறியால்‌ செல்லேல்‌ - அவ்வழி 
யாற்‌ போத.லாழிக; நிழல்‌ மதி உரிஞ்சு மேலைப்‌ பொன்‌ பெருவாயில்‌ ல - ஒளி 
யினையுடைய சர்திரமண்டலத்தை உரிஞ்சஏன்ற பொன்னாலாகிய பெரிய மேலை 
வாயிலினின்று நீங்கி, ஈம்மதுரைக்குப்‌ போதி என்றான்‌ - சமது மதுரைப்‌ பதிக்குச்‌ 
செல்வாயாச என்று கூறியருளினான்‌. 

சொற்பதம்‌” என்புழிப்‌ பதம்‌ என்பது நிலைமை யென்னும்‌ பொருட்டு. 

“சொற்பதய்‌, சடர்ச சொல்லோன்‌?? 
என்பது திருவாசகம்‌. போதி, ச்‌ எழுதீதுப்பேறு, 
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௭௩௮ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ 


வரகுண னதகேட்‌ டையன்‌ மருதினை வளைந் அ நீங்கற்‌ 
கருமையால்‌ வாயி றோறு மடிக்கடி. விழ்க்து விழ்ந்து 
வரைதொளைச்‌ தன்ன மேலை வாயிலா ற்‌ போவா னன்ன 


திருமணிக்‌ கோபு ரந்தன்‌ பெயரினாற்‌ செய்து சின்னாள்‌. 


(இ-எள்‌.) வசகுணன்‌ ௮.௮ கேட்டு - வரகுண பாண்டியன்‌ அதனைக்‌ கேட்டு, 
ஐயன்‌ மருதினை வளைருது - இறைவன்‌ வீற்றிருக்கும்‌ இடைமருதினை வலம்‌ வந்து, 
நீங்கற்கு ௮ருமையால்‌ - பிரிதற்கு அருமையால்‌, வாயில்‌ சோறும்‌ அடிக்கடி வீழ்க்து 
வீழ்ந்து - வாயில்கள்‌ தோறும்‌ பன்‌ முறையும்‌ வீழ்ச்து வீழ்ஈ்து வணவ்‌இி, வரை 
தொளைத்தன்ன மேலை வாயிலால்‌ போவான்‌ - மலையைத்‌ தொளைத்தா லொத்த 
மேலைவாயிலாற்‌ போஇன்றவன்‌, அன்ன ,இிருமணிக்‌ கோபுரம்‌ - அர்த அழூய மணிச 
எழுத்திய கோபுரத்தை, தன்‌ பெயரினால்‌ செய்து - சனது பெயரிஞற்‌ இட்து 
சில்‌ நாள்‌ - சில நாள்‌ (அங்குத்‌.தங்‌கி.) 

தொளைச்ததன்ன என்பத விகாரமாயிற்று. மலையைக்‌ தொளைக்க அ 
போலும்‌ வாயில்‌ என்னும்‌ இக்கருத்து, 

“வென்றெழு கொடியொடு வேழஞ்‌ சென்றுபுசச்‌ 
குன்று குயின்றன்ன வோங்குநிலை வாயில்‌?? 


என நேடுூநலவர்டையில்‌ வர்‌. துளது. (௨௪) 


இருப்பணி பலவுஞ்‌ செய்து தென்றிசை வழிக்கொண் டேஇச்‌ 
சுருப்பணி நெடுகாண்‌ பூட்டுஞ்‌ சுவைக்கண்டச்‌ சஃயாற்‌ காய்ந்த 
மருப்பணி சடையான்‌ கோயில்‌ வழிதொதுந்‌ தொழுது போற்றிப்‌ 


பொருப்பணி மாடக்‌ கூடற்‌ பொன்னக ரடைந்தான்‌ மன்னோ 


(இ ன்‌ ள்‌.) திருப்பணி பலவும்‌ செய்து பல 
முடித்த, தென்‌ இசை வழிக்கொண்டு 
சென்று, சுரும்பு ௮ணி நெடு நாண்‌ பூட்டும்‌ - வண்டுகளின்‌ ரின்‌ 
சாண்‌ பூட்டிய, சுவைத்தண்டச்‌ லையான்‌ காய்ந்த 
வேளை எரித்தருளிய, மருப்பு ௮ணி 
அணிந்த சடையை யுடைய சிவபெருமான்‌ வீற்றிருக்கும்‌ இ 
ம்‌ தொழுது போற்றி - வழிதோறும்‌ வணமல்இத்‌ அதித, 
கூடல்‌ பொன்‌ ஈகர்‌ அடைந்தான்‌ - மலைகளின்‌ வரிசை பேர 
புடைய மதுரை என்னுச்‌ திருகசரை ௮டைந்தனன்‌. 


வழிதொ 
பொருப்பு அணிமாடச்‌ 
5 (இக்க) மாடல்களை 


சுருப்பு - சுரும்பு; வலித்‌,தல்‌, சுவைக்சண்டம்‌ - ரும்பு, சதுப்டிப்‌ 
வழிதொறும்‌ தொழு.அ என்பதற்கு மருதவாணர்‌ கோயில 
நோக்கச்‌ தொழுது என்றுரைக்க; அன்றி, வழிதொறுஃ னம்‌ 
களைத்‌ தொழுஅ என்றுமாம்‌, மன்னும்‌ ஒவும்‌ அசைகள்‌, வர 
பெருக்கையும்‌, அவர்‌ இடைமருதில்‌ இயத்றிக்கொண்டி, 
கிறத்சையும்‌, 


குண தேவரது அன்பின்‌ 
௫5௧ திருத்சொண்டின்‌ 


காண்டம்‌] வரகுணனுக்குச்‌ சிவலோகங்காட்டியபடலம்‌ ௩௬௩௯ 


“வெள்ளை நீறு மெய்யிற்‌ சண்டு 
கள்ளன்‌ கையிற்‌ கட்டவிழ்ப்‌ பித்தும்‌ 

தடம்‌ பன்னரி யூளைகேட்‌ டரனைப்‌ 

பாடின வென்று படாம்பல வளித்தும்‌ 
குவளைப்‌ புனலிற்‌ றவளை யரற்ற 

ஈசன்‌ றன்னை யேச்சனெ வென்று 

காசும்‌ பொன்னுவ்‌ கலர்து தூவியும்‌ 

வழிபடு மொருவன்‌ மஞ்சனச்‌ இயற்றிய 
செழுவிதை யெள்ளைச்‌ இன்னச்‌ சண்டு 
பிடிச்சலு மவனிப்‌ பிழப்புச்‌ சென்ன 
இடிச்துச்‌ கொண்டவ னெச்சிலை சர்க்தும்‌ 
மருத வட்டச்‌ தொருகணிகச்‌ இடந்த 
தலையைச்‌ ௪ண்டு தலைய வணக 
உம்மைப்‌ போல எம்மித்‌ தலையும்‌ 

கடத்தல்‌ வேண்டுமென்‌ ஐூத்தடுச்‌ இரச்தம்‌ 
கோயின்‌ முற்றத்து மீமிசைக்‌ டப்ப 
வாய்ச்சன வென்று சாய்ச்சட்ட மெடுத்தம்‌ 
காம்புஞூத்‌ து.திர்ச்ச சணியுருக்‌ ௪ண்டு 
வேம்புட்கெ சல்லாம்‌ விதான மமைத்தும்‌ 
விரும்மின சொடுச்கை பரம்பரற்‌ சென்று 
புரிகுழற்‌ றேவியைப்‌ பரிவுடன்‌ கொடுத்த 
பெரிய வன்பின்‌ வரகுண தேவரும்‌?? 

ன்று இருவிடை மருர்‌ மூம்மணிச்‌ கோவையில்‌, பட்டினத்தடிகள்‌ ௮ருளிச்‌ 
செய்தல்‌ காண்க, ( (உட) 


கொடுபழி தொலைவிசத்‌ தாண்ட சுந்காச்‌ தோன்றல்‌ பாதக்‌ 
கடிமல ரடைந்து காளுள்‌ கைகொழு துலக மெல்லாம்‌ 
வடுவறு செங்கோ லோச்சும்‌ வாகுண னறவோர்‌ நாவால்‌ 
அடுசுவை யமு௪ மன்ன வரன்புகம்‌ செவிம டுப்பான்‌. 


(இ-ள்‌.) கொடுபழி தொலைவிச்‌து அண்ட - விடாது தொடர்ந்த பழி 
யைப்‌ போகச்‌ காத்தருளிய, சுர்சாத்‌ தோன்றல்‌ பாதச்கடி.மலர்‌ அடைந்து - சோம 
சுர்சரச்கடவுளின்‌ திருவடியாகிய மணமிச்ச தாமரை மலசைச்‌ சார்ந்து, சாளும்‌ கை 
தொழுது - சாள்‌ தோறும்‌ வணங்கி, உலசம்‌ எல்லாம்‌ வடு அறு செங்கோல்‌ ச்சும்‌ 
வரகுணன்‌ - உலகம்‌ முழுதும்‌ குற்ற மற்ற செல்கோல்‌ செலுத்தும்‌ வரகுண பாண்‌ 
டியன்‌, அறவோர்‌ காவால்‌ - அர்தணர்கள்‌ காவினால்‌, சுவை ஆடு அமுதம்‌ அன்ன 
அரன்‌ புகழ்‌ - சலை பொருக்திய அமுதக்தை யொத்த இதைவன்‌ புகை, பவி 
மடுப்பான்‌ - சேட்பான்‌, 

தொபெழி - விடாது தொடரும்‌ பழி; தொடுத்த என விரித்த வளைத்துச்‌ 
கொண்டபழி என்‌றுசைத்தலுமாம்‌; இஃ த இப்பொருட்டா.தலை, 


கடச திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ [கூடற்‌ 
“தொடுச்சல்‌ சொள்ளா ,தமையலென்‌?? 

என்று புறப்பாட்டுள்‌ வரு சலானநறிச, காவைக்கலமாகவும்‌, புகழை உணவாசவும்‌, 

செவியை வாயாசவும்‌ உருவகம்‌ கொள்க, ௮டு - அடுத்த; பொருந்திய, ஏனைச்‌ 

சுவைகளை வெல்லும்‌ சுவை யென்றுமாம்‌; கரவால்‌ ௮ட்ட என்றுரைப்பாருமுளர்‌.௨௬ 


வேதமா கமம்பு ராண மிருதிகண்‌ முதலா நூலும்‌ 

இதுவ தூலகன்‌ மிக்க அருத்தி வுலக மென்னும்‌ 
போதம தகங்கொண்‌ டந்தப்‌ பொற்பதி காண வேண்டுங்‌ 
காதல்செல்‌ வழியே யீசன்‌ கங்குலிற்‌ கோயி லெய்தா, 


(இ-ள்‌.) வேதம்‌ ஆகமம்‌ புசாணம்‌ மிருஇகள்‌ தேதலாம்‌ நாலும்‌ - வேத 
மூம்‌ ஆகமமும்‌ புராணமும்‌ மிருதிகளு முதலாய நூல்கள்‌ அனைத்தும்‌, ஓதுவது - 
கூறுவதாகிய, உலூல்‌ மிக்கது உருத்திர உலகம்‌ என்னும்‌ - உலகங்களில்‌ ம்பட்‌ 
டது சிவலோகமென்னும்‌, போதம்‌ ௮கம்சொண்டு - அறிவினை மனச்சிற்கொண்டு, 
அநத பொன்பதி காண வேண்டும்‌ காதல்‌ செல்வழியே- ௮ர்த அழகிய சிவலோகத்‌ 
தைக்‌ காண எழுர்த விருப்பத்தின்‌ வழியே, ஈசன்‌ கங்குலில்‌ சோயில்‌ எய்தா- இவ 
சாத்‌.திரியில்‌ இருக்கேோயிலை ௮டைச்‌ த. 

இதுவதாகய போதம்‌ என்சு. உலூன்‌ - பிரமன்‌ மேூசலாயினார்‌ உலகங்களி 
னும்‌, போதமது என்பதில்‌ ௮ பகுஇப்பொருள்‌ விகுதி, (௨௭௪) 


[சலிநிலைச்‌ துறை] 
மாழை மான்மட நோக்கிதன்‌ மணாளனை வணங்‌ூப்‌ 
பீழை யேழ்பவல்‌ கடந்துநின்‌ னடிநிழல்‌ பெற்றோர்‌ 
சூழ நீசிவ புரத்இில்விற்‌ றிருப்பது தொழுதற்‌ 
கேழை யேற்கொரு கருத்‌.அவர்‌ தெய்திய செர்தாய்‌, 

(இ- ள்‌) மாழைமான்‌ மட மோக்கதென்‌ மணாளனை வணம்‌இ _ இக்டப 
பொருர்‌.திய மான்‌ போலும்‌ பார்வையையுடைய மடப்பத்தையுடைய 
யின்‌ காயகனாகிய சோமசுர்‌.த.ரக்கடவுளை வணக்கி, பீழை ஏ 
பத்சையுடைய எழுவகைப்‌ பிறவியையுங்‌ சடர்‌ த, ரிஸ்‌ 
நினது திருவடி. நிழலை அடையப்‌ பெற்றோர்கள்‌, 
வீற்றிருப்பது - நீ வெலோகச்தின்சண்‌ வீற்றிருக்கும்‌ 
கண்டு வணங்குதற்கு, எந்தாய்‌ - எமது சந்தையே, 9௫ கருத்து வர்‌ 
எய்தியது - அறிவில்லாத அடியேனுக்கு ஒரு எண்ணம்‌ வந்து தோன்றிய தூ 
மாமை - இளமை; இஃது இப்பொருட்டாதலை * 

“ மைபூத்தலர்ர்த மழைக்கண்‌ மாமைமானேர்‌ கோச்‌ 
என்னும்‌ சிநீதாமணிச்‌ செய்யுள்‌ உரை நோக 
யாள்‌ என விகுஇப்‌ பொருளோடு இயைக்க; மருட்தியுடி 


என்றுமாம்‌, 


பணர்க, மட்ப்பத்தையுடை 


டப்பமும்‌ உடைய நோக்கு 


(௨௮) 


ப லட அய வை அ அதர்‌ 


காண்டம்‌ ] வரகுணஸனுக்குச்‌ சிவலோகசங்காட்டியபடலம்‌ ௬௪௯ 


என்ற காவல னன்பினுச்‌ கெளியசாப்‌ வெள்ளி 
மன்ஐ வாணசவ்‌ வுலகையிவ்‌ வுலகிடை வருவிச்‌ 
தின்று காட்டுது மிவற்கெனச்‌ இருவுளச்‌ கெண்ணம்‌ 
இன்றி னாஃ அணாந்ததா அருத்திர வுலகம்‌, 
(இ-ள்‌.) என்ற காவலன்‌ அன்மபினுக்கு எளியராய்‌ - என்று 
யிரக்த வரகுண வேர்சன்‌ அன்பிற்கு எளியவரா௫, 
யம்பல முடைய சோமசுர்தரச்சுடவுள்‌, அவ்வுலகை இவ்வுலடை வருவித்ர 
இன்று இவற்குச்‌ காட்டுதம்‌ என - அச்சிவலோச த்தை இச்ச நிலவுலகன்சண்‌ வரு 
வித்து இன்று இவ்வன்பனுக்குச்‌ காட்டுவே மென்று, இிருவுளத்து எண்ணம்‌ ஒன்றி 


னார்‌ - கிருவள்ளச்‌இன்சண்‌ எண்ணியருளினார்‌: உருத்திர உலகம்‌ ௮ஃது உணர்ச்‌ 
கீது - ௮ச்சிவலோகம்‌ ௮த 


கூறிக்‌ குறை 
வெள்ளி மன்றவரணர்‌ - வெள்ளி 


னை உணர்ச்த௮, 


எண்ணம்‌ ஒன்றினார்‌ - எண்ணம்‌ பொருக்தினார்‌; எண்ணினார்‌. ஆல்‌, ௮௪. 


கோடி. மாமஇக்‌ கடவுளர்‌ குரூ௨ச்சுடர்‌ பரப்ப 
நீடி யோரிடத்‌ அஇக்கென மின்மினி நிகர்த்த 
வாடி. வானிரு சுடசொளி மமுங்கவா னிமிர்‌ ௫ 
தேடி ஞர்க்கரி யானுறை சிவபுரச்‌ தோன்ற. 


(இ-ள்‌. தேடிஞார்ச்கு அரியான்‌ உறை இவபுரம்‌ - தேடிய திருமாலுக்கும்‌ 
பிரமனுக்கும்‌ ௮சிய இறைவன்‌ தங்கயருஹிய சவெலோசமானு, கோடி. மா மதிச்சட 
வளர்‌ - நிமைந்த கோடி. இங்கட்‌ புத்தேளிர்‌, குரூ௨ச்சுடர்‌ பரப்பி _ நிறம்‌ பொருந்திய 
ஒளியினைப்‌ பரப்பி, நீடி. ர்‌ இடத்து உதிச்தென - குறைவின்றி ஓரே யிடத்தில்‌ 
உதித்சாம்‌ போல, வான்‌ இரு சுடர்‌ - வானிள்கண்‌ உள்ள பரிதியும்‌ மதியுமாகய 
இரண்டு சுடர்களும்‌, மின்‌ மினி நிகர்த்த வாடி. ஒளி மழுங்க - மின்மினிப்‌ பூச்சியை 
ஓத்து வாடி. ஒளி மழுங்குமாறு, வான்‌ இழிர்‌,த சோன்ற - விண்ணினின்றும்‌ இற்‌ 
இத்‌ தோன்றா நிற்க, 

கோடி - எண்ணிறக்த என்னும்‌ பொருட்டு, 


ஒளியுடன்‌ தட்பமும்‌ உடைமை 
யால்‌ மதிச்கடவுளரைச்‌ கூறினார்‌, உதிச்சென, விக 


ரம்‌, கேடினார்க்கு என்பதற்குச்‌ 


தற்போதத்தால்‌ ஆசாயலுற்றார்க்கு எனப்‌ பொதுவாக உரைத்தலுமாம்‌, இவபுரம்‌ இரு 
சுடரொளி மழுங்க வானிழிர்து தோன்ற என வினை முடிவு கொள்க, (௩௰) 


ஆண்ட நாயக னந்தியை யழைத்தெமச்‌ கன்பு 
மாண்ட காதலான்‌ வரகுண வழுஇநம்‌ முலகங்‌ 
காண்டல்‌ வேண்டினான்‌ காட்டெனக்‌ கருணையா லேவல்‌ 


பூண்ட வே,க்திரப்‌ படையினான்‌ ஜொழுசனன்‌ போனான்‌. 


(இ உள்‌.) அண்ட காயகன்‌ - எம்மை ஆண்டருளிய சோமசுந்தரச்கடவுள்‌, 
ஈ்தியை அழை, - சர்இப்புக்தேளை அழைச்‌.௪, எமக்கு அன்பு மாண்ட சாதலான்‌ 
வரகுணவமுதி - எமக்கு அன்பு சிறர்ச விருப்பத்தை புடையனாகிய வரகுண பாண்டி 


௨௪௨ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ [ கூடற்‌ 


யன்‌, ஈம்‌ உலகம்‌ காண்டல்‌ வேண்டினான்‌ சாட்டு என - ஈமது உலகச்சைக்காண 
விரும்பினான்‌ ஆகலின்‌ சாட்டுவாயாக என்று கூறியருள, கருணையால்‌ - ௮வன்‌ திரு 
வருளினால்‌, ஏவல்‌ பூண்ட வேத்திரப்படையினான்‌ - ௮வ்வேவலை மேற்கொண்ட பிரம்‌ 
புப்படையையுடைய தஇிருகர்திதேவன்‌, தொழுதனன்‌ போனான்‌-வணவூச்சென்றான்‌. 


ஆண்ட நாயகன்‌ - தம்மை அண்ட காயகன்‌ என்றம்‌, உயிர்களை அண்ட பப்‌ 
கன்‌ என்றும்‌ உரைத்தலுமாம்‌. காதல்‌ - அன்பின்‌ முதிர்ச்சி, ஏவல்‌ பூண்ட என்பதற்‌ 
குப்‌ பணிசெய்தலை ; மேற்கொண்ட எனப்‌ பொதுவின்‌ உரைத்தலுமாம்‌, கருணை 
யான்‌ என்னும்‌ பாடத்திற்கு இறைவன்‌ என்பது பொருள்‌. தொழுதனன்‌, மூற்‌ 
றெச்சம்‌. (௩௧) 


வருதி யாலெனப்‌ பணிந்தெழு வரகுணற்‌ கொடுபோய்க்‌ 
கருதி யாயிரம்‌ பெயருடைக்‌ கடவுணான்‌ முகத்தோன்‌ 
சுருதி யாதியீ றளப்பருஞ்‌ சொயம்பிர காசப்‌ 

பரிதி யாள்சவ புரமிது பாரெனப்‌ பணித்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) வருதி என - (௮ல்கனஞ்‌ சென்ற ஈந்தி தேவன்‌) வருவாய்‌ என்‌ 
2௬ள;, பணிர்து எழு வரகுணன்‌ கொடு போய்‌ - வணவ்டு எழுச்த வரகுண பாண்டி. 
யனைச்‌ சொண்டு சென்று, ஐயிரம்‌ பெயர்‌ உடைச்கடவுள்‌ ஈரான்‌ முகத்தோன்‌ - ஆயி 
சம்‌ பெயருடைய திருமாலும்‌ பிரமனும்‌, சுருதி ஐ.இ கருதி - வேத முதலிய அளவை 
களால்‌ ஆராய்ந்து, ஈறு அளப்பு ௮ - முடிவுகாண்‌ பரிய, சொயம்பிரகாசம்‌ பரிதி 
ஆள்‌ - இயற்கையாகிய பேரொளியினை யுடைய ஞான குரியன்‌ சோம சுந்தரச்‌ 
கடவுள்‌ ஆண்டருளுகின்ற, சிவபுரம்‌ இத - வெலோகம்‌ இது; பார்‌ எனப்‌ பணித்‌ 
தான்‌ - இதனைச்‌ காண்பாயாக எனப்பணித்தருளிஞன்‌, 

வருதி யென்று கூறி அங்வனம்‌ கூறிய வளவிற்‌ பணிர்செழுக்த வரகுண 
னைக்‌ கொண்டு போய்‌ என விரித்துரைக்க, கடவுளாக பரிதி எனலுமாம்‌; இதற்கு, 
கரு.இப்பார்‌ தப்பித்த என்றியைத்‌ அரைக்க, சான்முகத்தோனும்‌ சுருதி 

கசலியகம்‌ 2௮ அளப்பரும்‌ என்தம்‌, சன்‌ முனத்தோனும்‌ சும்‌ த அர. 
வும்‌ ௮ளத்தற்‌ கரிய என்றும்‌ உரைச்தலுமாம்‌; 
மறையினா லயனான்‌ மாலான்‌ மனத்தினால்‌ வாச்சகால்‌ மற்றும்‌ 
குறைவிலா வளவி ஸாலுங்‌ கூறொணா தா நின்ற 
இறைவஞார்‌?? 
அட எரசத்கார்‌ உத்‌ என்பத காச கலம்‌ சாட 
கச்‌ துன்ப பபப ம ரகா எங்கல்‌ என்‌, 
காசுப்‌ ப. சை. 
ச என்ரு. ஆல, ௮ (௩௨) 


கருப்பு ரங்கமழ்ர்‌ துளர்பசுங்‌ கால்களா அதையுண்‌ 
டருப்பி னஞ்சிதைந்‌ தாயிரப்‌ பத்தியோ சனைபோய்‌ 
மருக்க மழ்ந்து.தா ரரயிரம்‌ வாலிதழ்க்‌ கட 
இருக்கு மோடைகள்‌ புடைதொறும்‌ தி 


லம்‌ 


மூவிய யாறும்‌. 


காண்டம்‌] வரகுஸா க்குச்‌ சவலோகங்காட்‌ யபடலம்‌ ௩௪௩ 


(இ-ள்‌.) கருப்புசம்‌ சமழ்க்து - கருப்புர மணம்‌ வீச, உளர்‌ பசுல்கால்‌ 
களால்‌ - ௮சை௫ன்ற சென்றற்‌ காற்றுகளால்‌, உதையுண்டு - மொக்துண்டு, அருப்பு 
இனம்‌ இதைக்‌ - அரும்புச்‌ கூட்டங்கள்‌ மூ௮ச்சவிழ்ந்து, ஆயிரப்பச் து யோசனை 
போய்‌ மருச்சமழ்ர்து - பதினாயிரம்‌ யோசனை: சாரஞ்‌ சென்று மணம்‌ வீ, தொராயிரம்‌ 
வால்‌ இதழ்ச்சமலம்‌ இருக்கும்‌ ஓடைகள்‌ - ஆறாயிரம்‌ இதழ்களை யுடைய வெண்டா 
மரை மலர்கள்‌ இருக்கின்ற தடைகள்‌, புடை தொறும்‌ தழுவிய யாறும்‌ - பச்கம்‌ 
சோறும்‌ பொருந்திய ஆறுகளும்‌, 

பசுங்கால்‌ - இளலக்காற்று. கால்‌ என்றதற்‌ கேற்ப உகையுண்டு என கயம்‌ 
படகச்கூறினார்‌. வால்‌ - அய்மையுமாம்‌. (௩௩) 


வரம்பின்‌ மாதரார்‌ மதுசவாய்‌ இறந்‌ கேன்‌ வாக்கும்‌* 
ஈரம்பி னேழிகை யாழிசை ஈகைம௰ர்த்‌ கருவின்‌ 
சுரும்பி னேரிசை காரதர்‌ அம்புருர்‌ விசைக்கும்‌ 
இரும்பு நீர்மெழு காக்கிய வின்னிசை யெங்கும்‌. 


இ-ள்‌.) வரம்பு இல்‌ மாகரார்‌ - அளவிதர்த மாதர்கள்‌, மது சவாய்‌ இறத. 
இனிய வாயினைச்‌.இிறர்து, சேன்‌ வாக்கும்‌ ஏம்‌ இசை - தேனைச்‌ சொரிவத போற்‌ 
பாடும்‌ ஏழிசைகளும்‌, ஈரம்பின்‌ யாழ்‌ இசை - உரம்புகளையுடைய யாழின்‌ இசைகளும்‌, 
சகைமலவர்சத்சருவின்‌ - விளவல்குன்ற மலர்களை யுடைய மரல்களில்‌ உள்ள, சுரும்‌ 
பின்‌ ஏர்‌ இசை - வண்டுகளின்‌ ௮ழூய இசையும்‌, கா.ரதர்‌ அம்புரு இசைக்கும்‌ - கா.் 
தரும்‌ அம்புருவும்‌ பாடுகின்ற, இரும்பு நீர்‌ மெழுகு ஆக்கிய இன்‌ இசை - இரும்பினை 
மெழுகு போல இளகும்‌ சன்மையாக்கயெ இனிய இசையு மூள்ள, எங்கும்‌ - எல்லா 
விடங்களும்‌. 

தேன்‌ வாக்கும்‌ என்பதற்‌ கேற்ப வாயை மலராக்குக, வாக்கும்‌ ஏழிசையும்‌ 
கம்பின்‌ யாழிசையும்‌ எனச்‌ கூட்டுக; யாமுடன்‌ கூடிய வாக்கும்‌ இசை என்றியைத்‌ 
னுரைத்கலுமாம்‌. ஏழிசை மூற்கூறப்பட்டமை காண்க. மெழுகு நீர்‌ என மாறுக, 
எங்கும்‌ என்பதனை எல்லா இடங்களும்‌ எனச்‌ கொண்டு யாறு மூசலிய வற்றோடு 
எண்ணுச, (௩௪), 


அழுத வாவியும்‌ பொன்மல சம்புயச்‌ தடமுங்‌ 
குழுத வாயர மாதரம்‌ குயிலினம்‌ பயிலும்‌ 
நிமிர வாள்விடு மாகத நெடியபைங்‌ காவும்‌ 
திமிர மாசறக்‌ கழுவிய தேவர்வாம்‌ பதமும்‌, 


(இ- ள்‌.) அமுதவாவியும்‌ - ௮மிழ்ச மயமான நீரினை யுடைய ஈடைச்ணெ 
அம்‌, பொன்‌ அம்புய மலர்த்தடமும்‌ - பொன்‌ போன்ற தாமரை மலர்கள்‌ நிறைந்த 
தடாகங்களும்‌, குருதவாய்‌ ௮ரமாதர்‌ ஆம்‌ குயில்‌ இனம்‌ பயிலும்‌ - செவ்வல்லி மலர்‌ 
யினை புடைய தேவமகளிசாவய குயித்‌ கூட்டங்கள்‌ விளையாடும்‌, நிமிர 


போலும்‌ வா 


பா-ம்‌.) வார்க்கும்‌, 1சா.ர,ச தும்புரு. 


பக ட ர ன்‌ ்‌ 
க: திருவிளை யாடற்‌ புராணம்‌ [கூடற்‌ 


வாள்‌ விடும்‌ மரச,சம்‌ - நிரம்ப ஒளி வீடும்‌ மரகதம்‌ போன்ற, நெடிய பைங்காவும்‌ - 
நீண்டபடய சோலைகளும்‌, இமிரம்‌ மாசு அறக்கழுவிய - இருளாகிய களங்கம்‌ ஓழியு 
மாறு கழுவிய, தேவர்‌ வாழ்‌ பதமும்‌ - தேவர்கள்‌ வாழ்ன்ற பதல்களும்‌. 

வாவி - சடைக்ணெறு, நிமிர - மிக, தேவர்‌ ஒனிவடிவின ரர்கலின்‌ ₹இமிர 
மாசறச்கழுவிய தேவர்‌? என்றார்‌; ஆணவ இருளுமாம்‌, (௩௫) 


அலம்பு பாற்கடல்‌ஃ போற்புறத்‌ தழுதநி ரகழும்‌ 

பொலஞ்செய்‌ ஞாயில்சூழ்‌ புரிசையும்‌ பொன்செய்கோ புரமும்‌ 

ஈலங்கொள்‌ பூவியல்‌ வீதியு ஈவமணி குயின்ற 

அலங்கு மாளிகைப்‌ பந்தியுஞ்‌ ரூளிகை நிரையும்‌, 

(இ-ள்‌,) அலம்பு பால்‌ கடல்‌ போல்‌ - ஒலிக்கின்ற பாற்‌ கடல்‌ போல, புற 
தீது அமுத நீர்‌ அகழும்‌ - புறத்தின்‌ சண்‌ ௮முதம்‌ போன்ற நீரினை யுடைய அகழியும்‌, 
பொலம்‌ செய்‌ ஞாயில்‌ குழ்‌ புரிசையும்‌ - பொன்னாற்‌ செய்த சூட்டுச்கள்‌ சூழ்ந்த மதி 
ம்‌, பொன்‌ செய்‌ கோபுரமும்‌ - பொன்னாற்‌ செய்த கோபுரமும்‌, ஈலம்‌ கொள்பூ 
இயல்‌ வீதியும்‌ - ஈன்மையைச்‌ கொண்ட பொலி வமைந்த வீதிகளும்‌, ஈவமணி குயி 
ன்ற - ஒன்பது மணிகளும்‌ ப.திக்கப்பட்ட, அலங்கு மாளிகைப்‌ பக்தியும்‌ - விளங்கா 
நின்ற மாளிகை வரிசைகளும்‌, சூளிகை நிரையும்‌ - அவற்றின்‌ இறப்பு வரிசைகளும்‌, 

ஞாயில்‌ - மதிலுறுப்பு; ஏப்புமைக்கு நடுவாக எய்து மறையும்‌ ரூட்டு என்பர்‌. 
கசூளிகை - நிலா முற்றமுமாம்‌. (௩௬) 


ஐம்பு லங்களும்‌ வைகலும்‌ விருக்கதா வருக்தர்‌ 
வெம்பு கால்வகை யுண்டியும்‌ விணையுஞ்‌ சாந்துஞ்‌ 


செம்பொ னூாமு மாடலின்‌ செல்வமுக்‌ தெய்வப்‌ 
பைம்பொன்‌ மேகலை யோவியப்‌ பாவையொப்‌ பாரும்‌ 
(இ-ள்‌.) ஜம்புலங்களும்‌ “ஐந்து புலன்களும்‌, வைகலும்‌ - 


விருக்ததா அருந்த - விருந்தாக உண்ணுசற்கு அமைச்ச, வெட்‌ 
யும்‌- வெம்மையுள்ள நான்கு வசையாகய உணவுகளும்‌, வீ 


காள்‌ தோறும்‌, 
பு. கால்‌ வசை உண்டி. 
ணையும்‌- யாழும்‌, சாக்தும்‌- 
ட்‌ 'சய்த மாலைகளும்‌, ஆடலின்‌ 
தெய்வப்‌ பைம்‌ பொன்‌ ும்கக 
தன்மை பொருந்திய பசிய பொன்னாலாயெ மேகலை யணி 
ரும்‌ - சக்தரப்பாவையை ஓத்த மகளிரும்‌, 


சந்தனமும்‌, செம்‌ பொன்‌ ஆரமும்‌ - சிவந்த பொன்னாற்‌ [6] 
செல்வமும்‌ - ஆடலாகயெ செல்வமும்‌, ரட்‌ 
்‌ - தெய்வத்‌ 
5௧; ஓவியப்பாவை ஒப்பா 


ஐம்‌ புலங்கள்‌ - ஐம்‌ பொறிகள்‌. விருந்த, லவ்‌ ப ்‌ 
ல்‌ டு ம்‌ 
உரத்தக்‌ கொக்க. வெம்பு ு விருப்பஞ்‌ செய்கின்ற தர்‌ டனர்‌ பது 
2 (ஸர பி ட ்‌்‌ ்‌்‌ [ ம்‌ ராம, 
க அது பரசு மும்கற்கும்‌ மெம்ச்கம்‌. ப டம்‌ அதாலத்‌ 
கும்‌ விருந்‌ தாக அமைந்தன. பாவை யொப்பார்‌ ஐம்‌ பொறி ட ஆடலும்‌ பட்டவள்‌ 
தனர்‌ என்க; கும்‌ விருக்காக அமைச்‌ 


(பா-ம்‌.) % அலங்கு பாற்கடல்‌, ர்விருர்‌ சவா வருந்த 


காண்டம்‌] வரகுண னுக்குச்‌ சிவலோகங்காட்டி யபடலம்‌ ௨௩௪௫ 


“சண்டுகேட்‌ டுண்டூயிர்த்‌ துற்றறியு மைம்புலனும்‌ 
ஒண்டொடி. சண்ணேயுள ? 


என்பது ழப்பால்‌. 


படர்ந்த வார்சடை யருத்திர்‌ பணைத்று மாந்த 
ரூ, த; ட்‌ 

வடங்கொள்‌ பூண்முலை யுருதீதி மகளிரோ டமரும்‌ 

இடங்கொண்‌ மாளிகைப்‌ பந்தியு மிகல்விளை துன்பங்‌ 


கடக்க செல்வமுங்‌ கவலையில்‌ போகமுங்‌ காட்டி. 


(இ-ள்‌,) படர்ர்ச வார்சடை ௨ 
உருத்திரர்கள்‌, பணைத்து இற மாக்த - பருத்து இறமார்ச, வடம்‌ கொள்‌ பூண்‌ மூலை 
உருத்திர மகளிரோடு அமரும்‌ - முத்து வடமாகய ௮ணியை அணிக்கு கொல்கையை 
யுடைய உருத்திர மகளிரோடு பொருக்கி யிருக்கும்‌, இடம்‌ கொள்‌ மாளிகைப்‌ ப்தி 


யும்‌ - இடம்பரர்ச மாளிகை வரிசைகளும்‌, இகல்‌ - பகையையும்‌, விளை துன்பம்‌ - 


ர,ச்‌.கிரர்‌ - விரிஈ்ச நீண்ட சடையை யுடைய 


மிறரால்‌ விளையுர்‌ துன்பங்களையும்‌, டக்க செல்வமும்‌ - நீவ்கெ செல்வமும்‌, கவலை 
இல்‌ போ கழும்‌ - கவலையின்றிச்‌ ஐய்க்கும்‌ போகங்களும்‌ ஒகெ இவை அனைத்தை 
யும்‌, காட்டி - (சனிக்சணி) சாண்பிச்‌ற. 


ஏனை யுலகவ்களில்‌ உள்ள செல்வம்‌ பகைமையுடனும்‌ அன்பங்களுடனும்‌ 
பொருர்தியதம்‌, போகம்‌ கவலையுடன்‌ கூடியதும்‌ ௮ம்‌ ௮கலின்‌ ஈண்டு அவை யொ 
ழ்‌ செல்வமும்‌ போகமும்‌ என்றார்‌, சிவபுரம்‌ இ பார்‌ எனப்பணிக்து, அங்குள்ள 
இவற்றைக்‌ தனிச்சனி காட்டி யென்ச. (௩௮) 


முண்ட சாசனன்‌ பதமிது மூவுல களந்த 
தண்டு மாயவன்‌ புசமிது கனிஞாதல்‌ வடி.வங்‌ 
கொண்டு விறுசா ௮ருத்இரர்‌ கோப்பஇ யின்ன 


எண்டி சாமுகங்‌ காவல ருறைவிட மிவைகாண்‌. 


(இ-ள்‌,) முண்டக ஆசனன்‌ பதம்‌ இத - சாமரைக்‌ தவிசனையுடைய பிர 
மன்‌ வாழும்‌ பதம்‌ இதுவாகும்‌; மூவுலகு அளக்க சண்‌ தூமாயவன்‌ புரம்‌ இ - மூன்‌ 
றுலகங்களையும்‌ ௮ளர்ச குளிர்ர்ச துழாய்‌ மாலையை யுடைய திருமாலின்‌ பத இத 
வாகும்‌; சனி முதல்‌ வடிவம்‌ கொண்டு - ஒப்பற்ற முகம்‌ கடவுளாகிய சிவபெருமான்‌ 
'திருவுருவத்தைப்‌ பெற்று, வீறு சால்‌ உருத்திரர்‌ கோப்பதி இன்ன - பெருமை மிக்க 
உருத்திரர்சளின்‌ சிற்த ஈகரங்கள்‌ இவை; எண்‌ தஇிசாமுகம்‌ காவலர்‌ உறை விடம்‌ 
இவை காண்‌ - எட்டுத்திக்குகளையும்‌ காவல்‌ செய்கின்ற இச்குப்பாலகர்களின்‌ இருப்‌ 
பிடங்கள்‌ இவையாகும்‌, 

முண்டகாசனன்‌, வடமொழி மெடிற்‌ சந்தி, கோ - தலைமை; இறப்பு. இசா 
மூகம்‌ - திசையின்‌ இடம்‌. காண்‌, முன்னிலை யசை; தனிச்சனி கூட்டி, காண்பர்‌ 
யாச என்றுரைத்தலுமாம்‌; வருஞ்‌ செய்யுட்களிலும்‌ இங்கனம்‌ கொள்க, (௩௯) 


[ 


றர! ரிங்‌ 


அதவிட 


திருவிளயாட ற்‌ புராணம்‌ 


புலரு முன்புன லாடிம மூடிஈம்‌ புனிதன்‌ 

இலகு மாலயம்‌ விளக்கெந்‌ தனப்பணி யியற்றி 

மலர்கொய்‌ தாய்ந்‌ தனர்‌ தொடுத்தான்‌ புகழ்செவி மடுத்திவ்‌ 
வுலக வாணராய்ப்‌ போகுற அறைகுவ ரிவர்காண்‌, 


(இ-ள்‌.) புலருமுன்‌ - விடிவதற்கு மூன்னசே, புனல்‌ ஆடி. - நீராடி, நீறு 
ஆடி. - திருநீறு தரித்து, ஈம்புனிதன்‌ இலகும்‌ ஆலயம்‌ விளக்க - ஈமதூ இறைவன்‌ 
விளங்கும்‌ திருச்கோயிலைத்‌ திருவலூட்டு, நர்‌. சனப்பணி இயற்றி - திருகர்தனப்பணி 
செய்து, மலர்‌ கொய்து ஆய்க்தனர்‌ தொடுத்து - மலமெடுத்து ஆய்ந்து இருப்பள்ளித்‌ 
தாமம்‌ தொடுத்துச்‌ சாத்தி, ௮ரன்‌ புகழ்‌ செவி மடுத்து - இறைவன்‌ புகழைச்‌ செவி 
நிரம்பச்‌ கேட்டு, இவ்வுலக வாணர்‌ ஆய்‌ - இவ்வுலகத்தில்‌ வாழ்பவராய்‌, போகம்‌ 
உற்று உறைகுவர்‌ இவர்சாண்‌ - போகசசந்‌ய்த்திருப்போர்‌ இவர்‌, 


ஆய்ச் சனர்‌, முற்றெச்சம்‌. தாதமார்ச்கமாகிய சரியை கெறியினின்று சாலோக 
மற்றோர்‌ இதிற்‌ கஉறப்பட்டனர்‌. சரியையின்‌ இயல்பினையும்‌ பேற்றையும்‌, 


“தாதமார்க்கஞ்‌ சாற்றிற்‌ சங்க.ரன்றன்‌ கோயிற்‌ 
லமலகட்‌ டிலகுதிரு மெழுக்குஞ்‌ சாத்‌இப்‌ 
போதுகளுவ்‌ கொய்துபூர்தார்‌ மாலை சண்ணி 
புணிதற்குப்‌ பலசமைத்தப்‌ புகழ்க்‌து பாடித்‌ 
தீ.திறிரு விளக்‌கட்டுத்‌ திருஈர்த வனமும்‌ 
செய்துதிரு வேடங்கண்‌ டாலடியேன்‌ செய்வ 
தியாதுபணி மீரென்று பணிந்தவர்தம்‌ பணியும்‌ 
இயற்‌ ஐவதிச்‌ சரியைசெய்வோ ரீசனுல இருப்பர்‌?) 


என்னும்‌ சிவ்ஞானசித்தீத்‌ திருவிருத்தத்‌தால்‌ அறிக, 


தூய சாகியைஞ்‌ சுத்ிசெய்‌ கிகம்புற மிரண்டின்‌ 
நேய சாய்விதி நெறியினான்‌ முகமனீ செட்டாற்‌ 
காயம்‌ வாய்மன வொருமையா லர்ச்சித்துக்‌ கடவுள்‌ 


நாய னாரரு குறைபத ஈண்ணினா ரிவர்காண்‌. 


(இ-ள்‌.) அயர்‌ ஆ ஐஷஞ்‌ சுத்தி செய்து, - 
சுத்தி செய்து, அகம்‌ புறம்‌ இரண்டின்‌ நேயராய்‌ - உள்ளும்‌ 
விதி கெறியினால்‌ - ஆகம நெறியினால்‌, முகமன்‌ ஈர்‌ எட்ட 
சா.ரத்தாலும்‌, சாயம்‌ வாய்‌ மன ஒருமையால்‌ - உடல்‌ உ 
தின்‌ ஒருமைப்‌,பாட்டுடன்‌, அர்ச்சித்து - பூசித்த, 
பதம்‌ ஈண்ணிஞர்‌ இவர்காண்‌ - எல்லாத்‌ தேவர்களு 
அணிமையில்‌ உறையும்‌ பதத்தினை அடைந்தவர்‌ இவர்‌, 

ஐஞ்சுத்தி - பூதசுத்தி, ஆன்ம சுத்தி, இரவிய சுத்த 
சுத்து என்பன. பூத சுத்தியாவது கீதிதுவங்களை ச சடமென்ற 


புனிக முடையராய்‌ ஐவகைச்‌ 
பிறம்பும்‌ அன்புடையராய்‌, 
ல. பதினாறு வசை உப 
ரை உள்ளமாயெ இம்மூன்‌ 
*டவுள்‌ ௩ரயனார்‌ அருகு உறை 
க்கும்‌ இறைவனா சிவபிரான்‌ 


மந்திர சுத்தி, இலிங்க 
நிதல்‌; ஆன்ம சுத்தியா 


காண்டம்‌] வரகுணனுக்குச்‌ சிவலோகங்காட்டியபடலம்‌ கன 


வ அவ்வாறறிதல்‌ ஒன்ம போதச்தா லன்ு, திருவருளா லென்௮அணர்தல்‌; இ.சவிய 
சுத்தியாவ.து ஆன்மா ௮றிவித்தாலன்றி அறியாதென வுணர்ர்து சண்டு கேட்டு 
உண்டு உயிர்த்‌ து உற்று அறியும்‌ பொருள்‌ மேழும்‌ இருவருள்‌ என்றுணர்தல்‌: மகர 
சு,த்தியாவ;ு. இருவைச்கெழுக்சை முறைப்படி மாறி யுச்சரிக்த அகன்‌ உண்மை 
யை உணர்தல்‌; இவிங்க சுத்தியாவத பதியாகிய வம்‌ பசு பாசங்களின்‌ பிரிவின்‌ றி 
நின்று அவற்றைச்‌ சேட்டிப்பிக்கும்‌ தன்மையை உணர்ச்து ௮ச்சவம்‌ இலிக்கத்‌இனும்‌ 
எழுர்‌சருளியிருச்ள மென்றுணர்தல்‌, சரியை புக்கொண்டும்‌, இரியை புறம்‌ ௮கம்‌ 
இரண்டினும்‌ செய்யும்‌ தொண்டும்‌ ஆகலின்‌ “அகம்புற மிரண்டின்‌ ரசேயராய்‌? என்றார்‌. 
மேசமன்‌ ஈரெட்டு - சோடச வுபசாரம்‌. கடவுளர்க்கு சாயனார்‌ என்க. புக்‌ இர மார்ச்சு 
மாகிய இரியை கெறியினின்‌ ற. சாமிப மற்றோர்‌ இதிற்‌ கூறப்பட்டனர்‌, இரியையின்‌ 
இயல்பையும்‌ பேற்றையும்‌, 


புத திரமார்ச்‌ கம்புகலின்‌ புதியவிரைப்‌ போது 

புகையொளிமஞ்‌ சனமமுது மேசல்கொண் டைந்து 
சுத்திசெய்கா சனமூர்ச்‌.இ மூர்த்தி மானாஞ்‌ 

சோதியையும்‌ பாவித்தா வாஇத்துச்‌ ௬௧௪ 
பத்தியினா லர்ச்சிக்துப்‌ பரவிப்‌ போற்றிப்‌ 

பறிவினொடு மெரியில்வரு காரியமும்‌ பண்ணி 
நிச்சலுமிச்‌ இரியையினை யியற்று வோர்கள்‌ 

நிமலன்ற னருஇருப்பர்‌ நினையுல்‌ சாலே? 


என்னும்‌ சிவஜானசித்தித்‌ இருவிருக்தத்சால்‌ அறிக, 


இளர்ந்த காலினா லங்கியை நிமிர்‌ த்துமேத்‌ இடைத்து 
வளர்ந்த பிங்கலை யிடைநடு வழியுகு மதியின்‌ 
விளைக்க வின்னமு அண்டுஈம்‌ விடையவன்‌ வடி.வங்‌ 
குளக்க ஸிற்குதித்‌ தவனுருக்‌ கொண்டவ நிவர்காண்‌, 


(இ-ள்‌.) இளர்ர்ச காலினால்‌ - மேலெழுர்த பிராணவாயுவால்‌, ௮வ்ியை 
நிமிர்த்து - (மூலாதா.ரக்இிலுள்ள) நெருப்பினை மேலே எழுப்பி, மேற்‌ இடைத்‌ - 
மேற்‌ சென்று, வளர்க்சு பிங்கலை இடை நடுவழி உகும்‌ - வளர்ர்த பில்கலைக்கும்‌ 
இடைக்கும்‌ ஈடுவிலுள்ள சழுமுனையின்‌ வழியாகச்‌ சொரி௫ஏன்ற, மதியின்‌ விளைந்த 
இன்‌ ௮ரூது உண்டு - சந்திர மண்டிலத்தில்‌ விளை*்த இனிய அமுதினை அருந்தி, 
ஈம்‌ விடையவன்‌ வடிவம்‌ குளந்தணில்‌ குறிச்து - நமத இறைவனது திருவுருவச்‌ 
தினைப்‌ புருவமத்தியில்‌ இியாணிச்‌.த, அவன்‌ உருச்கொண்டவர்‌ இவர்காண்‌ - அவன்‌ 
வடிவச்தை அடைச்தவர்‌ இவர்‌, 

அங்கி - உடல்‌ நடுவில்‌ அக்கினி மண்டலத்தில்‌ உள்ள மூலாக்‌ினி, பிராண 
வாயுவாலும்‌ வன்னி பீசமர்இிரத்தாலும்‌ மூலச்சனலை மேலெழுப்பி என்சு, மேல்‌ - 
பிரமரர்இரம்‌, பிங்கலை - வலது சாடி. இடை - இடது சாடி. நடு. சுழிமுனை ப்‌ 
சுழி மூனை வழியாக மேற்‌ சென்று என்றுமாம்‌, குளம்‌ - நெற்றி; புருவ ஈடு, இவற்‌ 
,நின்‌ இயல்புகளை யோக நூல்களில்‌ விரிவாகக்‌ காண்க, சசமார்ச்சமாய யோ௫ 


௩௪௮ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ [ கூடற்‌ 


நெறியினின்று சாரூப மற்றோர்‌ இதிற்‌ கூறப்பட்டனர்‌, யோகத்தின்‌ இயல்பையும்‌ 
பேற்றையும்‌, 
**சகமார்ச்சம்‌ புலனொடுக்கித்‌ தடுத. து.வளி யிரண்டுஞ்‌ 
சலிப்பற்று முச்சத.ர மூலாதா ரங்கள்‌ 
அகமார்க்க மறிச்தவற்றி னரும்பொருள்க ளுணர்ர்தங்‌ 
கணைந்துபோய்‌ மேலேறி யலர்மதிமண்‌ டலத்தின்‌ 
முசமார்க்ச வமுதுடல முட்டத்‌ தேக 
முழுச்சோதி நினைந்‌ இிருத்தன்‌ மூதலாக வினைகள்‌ 
உகமார்க்ச வட்டாங்க யோக முற்றும்‌ 


உழத்தலுழச்‌ தவர்சிவன்ற னுருவத்தைப்‌ பெறுவர்‌? 


என்னும்‌ சிவஞான சித்தித்‌ இருவிருத்தத்தால்‌ அறிக, 


முக்க ணாயகன்‌ பொருட்டென வேள்விகள்‌ முடித்துத்‌ 
தொக்க வேதிய ரிவர்புனற்‌ சாலையித்‌ தொடக்கத்‌ 
தக்க போறம்‌ புகழ்பயன்‌ றமைநன்கு மஇக்கும்‌ 
பொக்க மாறிய கிராசையாற்‌ புரிச்‌ தவ ரிவர்காண்‌. 


(இ-ள்‌.) முச்கண்‌ காயகன்‌ பொருட்டு என - மூன்று சண்களை யுடைய 
இறைவன்‌ பொருட்டாக, வேள்விகள்‌ முடித்துத்‌ கொச்சு வேதியர்‌ இவர்‌ - வேள்வி 
களைச்‌ செய்து வெபதம்‌ அடைர்த அர்தணர்களிவராவர்‌; புனற்சாலை இச்சொடச்கம்‌ 
தச்கபேர்‌ அறம்‌ - நீர்ச்சாலை வைத்தலாகிய இது முதலான தீகுக்த பெரிய அறங்களை, 
புகழ்பயன்‌ தமை ஈன்கு மஇக்கும்‌ பொச்கம்‌ மாறிய நிராசையால்‌ - புகமையும்‌ பயனை 
யும்‌ ஈன்கு கருதிச்‌ செய்யும்‌ பொய்‌ நீங்க நிசாசையுடன்‌, புரிந்தவர்‌ இவர்காண்‌ - 
செய்தவர்‌ இவர்‌. 
புனற்சாலை - தண்ணீர்ப்பந்தர்‌, புகழ்‌ பயன்‌ ச௬.இ௪ செய்யும்‌ அறம்‌ உண்மை 
யறம்‌ அன்றென்பார்‌ “புகழ்பயன்றமை ஈன்குமஇக்கும்‌ பொச்சு மாறிய? 
மேல்‌ மூன்று செய்யுளிலும்‌, வொசமலவ்‌ கூறும்‌ நான்கு கநெறிகளுள்‌ முன்‌ மூன்று 
கெறியினின்‌ நம்‌ ப,சமுத்திகள்‌ எய்தினோர்களைச்கூடறி, இச்செய்யுள்‌ க்கட்‌ ற்‌ 
பிதவாலு: வெனுல கடைச்தவர்‌ களைக்‌ கூறுகின்றார்‌, மறைநூல்‌ கூறும்‌ வதக்க 
சிவன்‌ பொருட்டுச்‌ செய்த பர்டட்டம்‌ (ஸரு அறநூல்‌ கூறும்‌ பொதுவறங்களைப்பயன்‌ 
கருகாத செய்தவர்களும்‌ சவனுலூல்‌ வாழ்தல்‌ இதிற்‌ கூறப்பட்ட, (௬௩) 


என்றார்‌. 


மறையி னாற்றினாழ்‌ றந்‌ திர மாபினான்‌ மெய்யில்‌ 

கிறையு நீற்றினா்‌ நிராமய னிருச்தனைர்‌ தசெழுத்தும்‌ 
அ தையு காவினர்‌ பத்தரா யான்புகழ்‌ 
முதையி னாலிவர்‌ வினைவலி (ருக்கனார்‌ 


கண்டாய்‌, 


(இ-ள்‌.) மதையின்‌ ஆற்றினால்‌ - 
ஆகம நெறியினாலும்‌, மெய்யில்‌ நிறையும்‌ நீற்றினர்‌ - 


ன செறியினாலும்‌, தீர்திமமரபினால்‌ ௪ 
உடலில்‌ நிறைந்த இருநிற் நினை 


காண்டம்‌ ] வரகுண னுக்குச்‌ சிவலோகங்க ரட்டியபடலம்‌ ௩௯௮௯ 


யுடையவரும்‌, நிராமயன்‌ நிருக்சன்‌ ஐர்‌ எழுசச்‌.தம்‌ ௮ரையம்‌ சாவினர்‌ - கோயற்த 
வனாகிய கூச்சப்பிரானது திருவைர்செழுச்சையும்‌ உச்சரிக்ன்ற சாவிஷ யுடை 
யாருமாய்‌, பத்தராய்‌ ௮ரன்‌ புகழ்‌ 0 கும்‌ முறையினால்‌ - ௮ன்பசாஇ இறைவன்‌ 


9. 


னைவலி முருக்‌இஞர்‌ இவர்‌ - வினையின்‌ 


புகழைச்‌ கேட்இன்ற மூறைமையினால்‌, வி 


வன்மையைக்‌ கெடுத்தவர்‌ இவர்‌. 


வேத கெறியிலும்‌ சிவாகமத்துறையிலும்‌ நின்று இவெபிரானை வழிபட்டுப்‌ 
பேதெய்தினோர்‌ இதிற்‌ கூறப்பட்டனர்‌, (௪௪௯) 


மறைக ளின்சத வுருத்திர மந்திர ஈவின்‌ ரர்‌ 
நிறஹைகொள்‌ கண்‌ டிகை நிறணி நிரரியா ரேனுங்‌ 
குறிகு ணங்குலன்‌ குறிக்திடா தன்பரைச்‌ வெனென்‌ 
ற்றியு மன்பினாற்‌ பிறவிவே சனுத்சவ ரிவர்காண்‌, 


(இ-ள்‌.) மறைகளின்‌ சத உருத்திர மக்திரம்‌ ஈவின்றோர்‌ - வேசங்களி 
அள்ள சசவுருத்திர மர்‌இிர.ச்சைக்‌ கூறினோரும்‌, நிறை கொள்‌ சண்டிகை நிறு அணி 
நீரர்‌ - நிறைக்க உருத்திராச்சகமாலையும்‌ இருநிறும்‌ அ௮ணிர்க சன்மையை யுடையாரும்‌, 
யாரேனும்‌ - யாவராயினும்‌, குறிகுணம்‌ குலன்‌ குறித்திடா* - அவர்‌ பெயமையுல்‌ 
குணத்தையுவ்‌ குலச்தையுல்‌ சருசாஐ, அன்பரைச்‌ வென்‌ என்று ௮றியும்‌ அன்பினால்‌- 
அடியார்களைச்‌ சிவபிரானே என்று அறிகின்ற அன்பினாலே, பிறவிவேர்‌ அறுத்தவர்‌ 
இவர்காண்‌ - பிறவியின்‌ மூலச்தை அறுத்தவர்‌ இவர்‌. 

வேத புருடனுச்கு உருத்திரம்‌ கண்ணும்‌, அ சனுள்ளிருக்கும்‌ ,இருவைர்‌ 
தெழுத்துச்‌ கண்மணியுமாம்‌ என்று பெரியோர்‌ கூறுவர்‌. கண்டிகையும்‌ நீறு மணிர்‌ 
தார்‌ எவராயினும்‌ அவரை இன்னவாறு வழிபட வேண்டு மென்பதனை, 


“எவரேஷுர்‌ தாமாக விலாடச்ிட்ட இருகீறுஞ்‌ சாகனமுங்‌ கண்டா லுள், 
உவ.ராசே யவரவரைச்‌ சண்டபோகச்‌ முகர்‌.தடிமைச்‌ தஇிறம்பேணி யுவர்து போற்றி 
இவர்சேவ சவர்தேவ சென்று சொல்லியிரண்டாட்டா சொழிச்‌ சென்‌ ,மிறமேபேணிச்‌ 
சவராதே தொழுமடியார்‌ கெஞ்டினுள்ளே கன்றாப்பூர்‌ ஈ௫சறியைச்‌ சாண லாமே?? 


என்னும்‌ தேவாரக்தால்‌ அறிக. (௪டு) 


அனஞ்‌ சாடிய பாஞ்சுட ரிறைஏவ ஞான 
தானஞ்‌ செய்தவர்‌ தருப்பணஞ்‌ செய்தவர்‌ சரம 
சானஞ்‌ செய்தவற்‌ காலயங்‌ கண்டுகா பித்தோர்‌ 
ஊனஞ்்‌ சேர்பிறப்‌ பறுத்துவா முத்கம ரிவர்காண்‌, 
(இ- ள்‌.) ஆன்‌ அஞ்சு அடிய பரஞ்சுடர்‌ இறை - பஞ்சகவ்விய மாடியபாஞ்‌ 


சோதியா இறைவனுடைய, சவஞான தானம்‌ செய்தவ? - சிவஞானச்தைக்‌ 
சானஞ்‌ செய்தவரும்‌, தருப்பணம்‌ செய்தவர்‌ - தருப்பணஞ்‌ செய்தவரும்‌, சாமகா 


௩௫௰ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ [கூடற்‌ 


னம்‌ செய்தவற்கு - சாமகானம்‌ பாடும்‌ சிவபெருமானுக்கு, ஆலயம்‌ கண்டு சாபித்‌ 
தோர்‌ - திருச்சோயில்‌ எடுத்தப்‌ பிரதிட்டை செய்‌ சவருமாய்‌, ஊனம்‌ சேர்‌ பிறப்பு 
அறுத்து வாழ்‌ உத்தமர்‌ இவர்‌ காண்‌ - குற்றம்‌ பொருந்திய பிறப்பினைப்‌ போச்சி 


வாழும்‌ உத்தமர்‌ இவர்‌, 

சிவஞான தானமாவது அபர ஞானமாகிய மெய்ச்‌ நூல்களை ஈதலும்‌, அவற்‌ 
தின்‌ பொருளைப்‌ பச்குவ முடையார்க்கு அறிவுறுத்தலும்‌ முதலியன செய்தல்‌, தருப்‌ 
பணம்‌ - சிவனைச்கருதி மக்இிர நீர்‌ இறைத்தல்‌, (௪௬) 


இவனை யர்ச்சனை செய்பவர்க்‌ சசைவன செய்தோர்‌ 
அ வனெ னக்குறித்‌ தடி.பரைப்‌ பூசைசெய்‌ தாறு 
சுவைய வின்னமு தருத்தினோர்‌ தொண்டர்தம்‌ பணியே 


தவமெ னப்புரிம்‌ தூயர்ச்சியைச்‌ சார்ச்‌ தவ ரிவர்‌ காண்‌, 
்‌ 


(இ-ள்‌,) சிவனை அர்ச்சனை செய்பவர்ச்கு ன்‌ சிவபெருமானைப்‌ பூசிப்பவ 
ருக்கு, இசைவன செய்வோர்‌ - பொருக்தும்‌ காரியங்களைச்‌ செய்தவரும்‌, அடியரை 
அவன்‌ எனக்குறித்து - அடியார்சனை. அச்சி. பெருமானே... எனச்சருி, பூசை 
செய்து - பூசித்து, ஆறு சுவைய இன்‌ அழுது அருத்தினோர்‌ - அறுவகைச்‌ சுவை 
யமைச்த இனிய உணவினை உண்பித்தவருமாய்‌, தொண்டர்‌ சம்பணியே தவம்‌ 
எனப்புறிர்‌,த - அடியார்‌ பணியைச்‌ செய்தலே தவமென்று கருச்‌ செய்த, உயர்ச்‌ 
இியைச்சார்ர் தவர்‌ இவர்காண்‌ - மேன்மையை அடைந்தவர்‌ இவர்‌, 


இசைவன - பொருந்திய உபச ரணல்களை யளித்தலும்‌ பணி செய்தலுமாம்‌. 


அதி சுந்தரக்‌ கடவுளுக்‌ காலயம்‌ பிறவும்‌ 

நீதி யாலருச்‌ சனைபிற பணிகளு கிரப்பிப்‌ 

பூ. சாகன வழிநிலம்‌ புரந்திவ ணடைந்த 
கோதி லாதகின்‌ சுடிவழிக்‌ கொற்றவ ரிவர்காண்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆதி சுந்தரச்கடவுளுக்கு * மூதல்வராஇய சோமசர்தரக்சட 
வுஞக்கு, ஆலயம்‌ பிறவும்‌ - திருக்கோயிலும்‌ மத்‌ அள்ளனவும்‌, கட த 
பிறபணிகளும்‌ நிரப்பி - விதிப்படி. அருச்சனையும்‌ பிற திருப்பணிகளும்‌ ட சனி 
செட்னு, பூதி சா.தனவழி - இருரீறு முதலிய சிவசாதன நெறியினால்‌ ர: ஸர ர்‌, 
புவியினைக்காத்‌ த, இவண்‌ அடைந்த - இங்கு வந்த, சோத ய்‌ புரர்‌.து 


இலாத (4 ்‌்‌ ட 
நின்‌ குடிவழிச்‌ சொற்றவர்‌ இவர்‌ சாண்‌ - ச்‌ மரமித்‌ ரோ கதற மில்லாத, 


ன்றிய மன்னவர்‌ இவர்‌. 


என்று வேத்திரவ்‌ கொடுகுறித்‌ தெம்மிறை நந்த 
கொன்றை வேணியா னடியர்த்‌ குழாத்தே த சேற்றி 
நின்று விழ்க்துவீழ்ர்‌ தஞ்சலி முகழ்த்திட செக்யே 
சென்று வானவர்‌ நாயகன்‌ கிருமுன்பு விடுத்தான்‌ 


காண்டம்‌] வரகுணஷுக்குச்‌ சிவலோகங்காட்டியபடலட்‌ கூடுக 


(இ-ள்‌.) என்று - என்று கூறி, வேச்திரம்‌ கொடு குறிச்து - பிரம்பினாம்‌ 
சுட்டிச்‌ காட்டி, எம்‌ இறை கர்‌.இி- எம.த தலைவனாகிய இருக்க தேவன்‌, கொள்‌ 
றை வேணியன்‌ - கொன்றை மாலையை யணிகச்ச முடியை யுடைய இறைவன த, 
அடியர்தம்குழாத்இனைக்‌ தேற்றி - அடியார்‌ கூட்டத்தின்‌ தெரிவித்த, கெறியே - 
மூமைப்படியே, நின்று வீழ்க்து வீழ்ச்து அஞ்சலி மேூூழ்த்சிட - (பாண்டியன்‌) ஒவ்‌ 
வோரிடச்தினும்‌ நின்‌.ற பலமுறை விழுர்து வணங்‌ கைகூப்ப, சென்று - (அவ 
னைச்‌ கொண்டு) சென்று, வானவர்‌ ரசாயகன்‌ கிருமூன்பு விடுத்தான்‌ - சேவர்கள்‌ 
சலைவனாகய வெபெருமான்‌ திருமுன்‌ விடுச்கனன்‌. 


பிரமன்‌ மூதலாகப்‌ பாண்டியர்‌ ஈறாக இ௫ காறும்‌ கூறப்பெற்றோரை அடியா 
கககுஜாம்‌ என்றார்‌, ஈர.இ குறித்தத்‌ தேற்றிச்‌ சென்று விடுத்தான்‌. என்‌ வி 
மூடிக்க, (௪௯) 


மஜைக ளாகமம்‌ வடி. வெடுக்‌ திருபுடை வாழ்த்த 
நறைகொள் யாழ்தல்‌இக்‌ அம்புரு காரகர்‌ பாட 
ுமைகொள் வண்டிமிர்‌ கொம்பரி னரம்பைய சாடக்‌ 
குறைகொள்‌ வானவர்‌ பதஙற்‌டை யாதிறை கொள்ள. 


(இ-ள்‌.) மறைகள்‌ ஆசுமம்‌ வடிவு எடுச்‌ து - வேசல்களும்‌ ஆகமங்களும்‌ 
'உருவங்கொண்டு, இருபுடை வாழ்ச்ச - இரண்டு பச்கல்சளிலும்‌ நின்று வாழ்த்தவும்‌, 
கஹைகொள்‌ மாழ்சழீஇ - இனிய இசையமைர்த யாழினை ச்தமுவி, அம்புரு நாரதர்‌ 
பாட - ஓம்புருவும்‌ காசதரும்‌ நின்று பாடவும்‌, ௮அறைகொள்‌ வண்டு இமிர்‌ கொம்‌ 
பரின்‌ - இசை பாடும்‌ வண்டுகள்‌ ஒலிக்கும்‌ பூங்சொம்பு போல, அரம்பையர்‌ ஆட - 
தேவமகளிர்‌ ஆடவும்‌, குறை கொள்‌ வானவர்‌ பதம்‌ இடையாது இமை கொள்ள - 
குறையிரச்குர்‌ தேவர்கள்‌ காண்டற்‌ குரிய செவ்வி பெறாது காத்திருக்கவும்‌, 


நறை - 2தன்‌; சேன்‌ போலும்‌ இன்னிசைச்‌ காயிந்று., கழீஇ, சொல்லிசை 
யள பெடை, அறை - பாடுதல்‌; முசணிலைச்‌ தொழிற்‌ பெயர்‌, இறை கொள்ள - 


திங்க; ஒரு சொல்‌, (ல) 


மதங்க விழ்க்குமால்‌ வரைஞமூக மைந்தனுஞ்‌ சூசன்‌ 
ககங்க விழ்ச்தவேழ்‌ கந்தனுங்‌ கருகலன்‌ வேள்வி 
விதங்க விழ்த்சவாள்‌ விரலும்‌ வெயின்முடி.ச்‌ சார்தேன்‌ 
பதங்க விழ்ப்பவிழ்ச்‌ தேயின பணிவழி நிற்ப, 


(இ ௩ ள்‌.) மதம்‌ ீவிழ்க்கும்‌ மால்வரை மூகம்‌ மைர்கனும்‌ - மதத்சைச்‌ சொட்‌ 
டும்‌ பெரியமலை போன்ற யானையின்‌ முகத்தை யுடைய மூத்த பிள்ளையாரும்‌, சூரன்‌ 
கதம்‌ சவிழ்த்த வேல்‌ சர்சனும்‌ - சூரபன்மனது ெத்தை அறக்கெடுத்த வேற்‌ 
படை யேர்திய முருகக்கடவுளும்‌, கருசலன்‌ வேள்விவிதம்‌ “விழ்த்த வாள்வீரனும்‌- 
பசைவனாயெ தச்சன்‌ வேள்விவகையினை அழிக்க வாட்படை யேர்இய வீரபத்திரச்‌ 


"கடவுளும்‌, வெயில்‌ முடித்தார்‌ - ஒளியினை யுடைய மேடியிலணிக்த மாலைகள்‌, பதம்‌ 


௩௩௫௨ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ 


ழ்ச்‌.து வணம்சி ஏவின பணியின்‌ வழியே நிற்கவும்‌. 


சேன்‌ சவிழ்ப்ப - செவ்வியுள்ள தேனை௪93 தம்ப, வீழ்ர் து ஏயின பணிவழி நிற்ப - 
ல்‌ 


மட்டு தறவ்‌ வலம்‌ ்‌] ரணி சவி வேல்‌ 
மத்ங்க்விழ கும்‌ என்த அடையால வரை யானயாயிறறு, 6 ஹத்தி 


என்ச. பதம்‌ - செவ்வி, ஏயின - ஏவின, (௫௧) 


தூங்கு தானை யை யொது க்க வாய்‌ பணை கரம்‌ ம பாத்த 


ஓங்கு மாலயன்‌ றங்குறை வயொதுங்கிகின்‌ றுரைப்ப 


த உ.த ஆட 5 தடு ்‌்‌ 
வாங்கு வானசுல்‌ யிஈதிரன்‌ முத றலிளை வாணர்‌ 


தாங்க டாம்புரி காரியக்‌ கூறைநின்‌.று ௪ ரற்ற, 


ள்‌.) தாக தானையை ஓ.துக்கி த 2 முன்னாடையை 


வாய்‌ துணைக்கரம்‌ பொத்தி - வாயினை 2 கக்களாலும்‌ 
நின்று - ஒருபுறமாக ஓ.ும்‌ ; இங்கும்‌ மால்‌ 
)றயினைச்‌ கூறவும்‌, 
௪ வானவில்லை யுடைய இந்‌, 
முதலிய ள்‌ ஈறு - ஒரு புறமாக நின்‌, தா ங்கள்‌ புரி காரிய 
ரும்‌ காரியங்களி களைக்‌ கூற ம்‌. 


குறை சாற்ற - தாக்‌ 


மாலயன ஓழு. 


௮சை. 


எழுவி னோடுதண்‌ டேந்திவாய்‌ மென்றெயி றதுக்இத்‌ 
குழுமு பாரிடத்‌ தலைவருங்‌ கோடிகூற்‌ ஜொதுங்க 
விழும மூழ்கிமெய்‌ பனித்திட விதிர்க்குமுக்‌ குடுமிக்‌ 
கழுழு ளேந்திய கணத்தவர்‌ கடைதொறுங்‌ காப்ப, 
(இ-ள்‌.) எழுவினோடு தண்டு ஏந்த - வளை சடியையும்‌ கண்டத்தையும்‌ 
| . மம்‌ க து , த்தை 
ஏர்இி, வாய்‌ மென்று எயிறு அதுக்‌இ - வாயினைமென்‌ ற்களை தக்‌ 
ன 9-0 ம்‌ - கூடிய ்‌ கு ல்‌ பு ர்‌ ்‌ ட்‌ னி னர்‌ சக்ர? அட்‌ 
பாரிடத்‌ படத்‌ ப்ட்‌ பூ, ப தலைவரும்‌, ம்காடி. கூற்று ஒதுங்‌இ - அள 
விறந்த கூற்றுவர்கள்‌ ஒதுங்கி, விழுமம்‌ மூழ்கி மெய்‌ பனி, க 


பரவத்‌ அன்பத்துள்‌ 
முழுகி உடல்‌ நடுங்க, விதிர்ச்கும்‌ - அசைக்இன்ற, முக்குடுபி4்‌ ்‌ 


எீழுமுள்‌ ஏந்திய 
ஸு செவெசணத்தலைவர்‌ 
பூண்டு நிற்கவும்‌. 


தவரும்‌ என எண்ணும்மை விறிச்ச 


கணத்தவர்‌ - மூன்று சகையினை யுடைய குலப்படை ஏர்‌இ 


களும்‌, கடைதொரறும்‌ காப்ப - வாயில்‌ தோறும்‌ சாவல்‌ 


பாரிடம்‌ - பூகசணம்‌. கணத்‌ 


சித்தர்‌ வானவர்‌ தானவர்‌ சாரணர்‌ திணிதோள்‌ 


வைத்த யாழினர்‌ கின்னரர்‌ மாதவ ரியக்கா்‌ 


பைத்த பாரிடர்‌ காருடர்‌ பாதல வாணர்‌ 


சுத்த யோயெர்‌ முதற்கணத்‌ கொகையெலாம்‌ பத்‌ 
௦௨, 


எறிந்தாய்‌ 3 ர 

(இ-ள்‌.) இத்தர்‌ வானவர்‌ கானவர்‌ சாரணர்‌ _ சித்தரும்‌ ம 

தப 2. 2 ம்‌ ன்‌ கரும, வானவரும்‌ 4 வு 

ணரும்‌ சா.ரணரும்‌, திணிதோள்‌ வைத்த யாழினர்‌ டர்‌ ம ரும்‌ ௮ 
காளினசண்‌ வைத்த 


காண்டம்‌] வசரகுணாஷனுக்குச்‌ சிவலோகங்காட்டியபடலம்‌ கூ௫ு௩ 


பாழினை யுடைய விஞ்சை। 07 8 6 7 8 வர்‌ இயக்கா்‌ கின்னமரும்‌ மா 


ரும்‌, பைத்‌ டா ரட்‌ ட பு 2 ல்‌ தலைவரும்‌ அரும்‌, 


பாகல வாணர்‌ காக 7, ம. 2 (22 ணச்‌ ஈகை எலாம்‌ பரவ 


ப சவெயோூய( 


இனிவ ரும்பிறப்‌ புத்‌ பா லென்‌ 


கணிவ ரும்பிய வன்பெ.ஃ ௧ எயா ரமுதைப்‌ 


பனிவ ருந்தடங்‌ கண்களாற்‌ ப ரகிமமய்‌ பனிப்ப 


பி ௩ டக இ க] ப்‌ 
முனிவர்‌ சங்கர சவகுவ ௦ வனயுுறை (2 தஙக. 


) இனி வரும்‌ 
ஏமைச்‌ என - ஏம்‌ 


பிய அன்பு எழு கருணை ர்‌ ௮0௦) தங்கள்‌ சணிவு தான்றிய அ௮ன்பின்்‌௫ண்‌ 
து 3 லக்‌ அர ப ஐ 
அருள்‌ நிறைந்‌, பணி வரும்‌ ௧ ளால்‌ பரு - 

ன்ற பெரிய கண்களாகிய வாயாற்‌ பருக, மெய்‌ பனிப்ப 
மூனியர்கள்‌ சங்கர 


ஈடுங்க, முணிவர்‌ ௪ம்‌ 

என்று முறையே முழு 

அன்பெழு கருணை யா ரமுது என்ற கரு. 
அம்மையே யப்பா வொப்பிலா மணியே 


அன்பினில்‌ விளை ந்‌ வாரமே, 


னும்‌ திநவாரகக்திற்‌ சாண்க. ஆல்‌, ௮சை, (ஓ) 


வரந்த வாகன யாவர்க்கும்‌ வரன்முறை வழங்கி 


கப 1 தட உரு 2ஆம்‌ ்‌ ப்‌ 
(ஜருந, ண வாநகை%ஃ மலகும காடி முழநகை யருமபத்‌ 
இருந்த வாயிரங்‌ கஇர்விடு இங்கமெல்‌ லணைமேல்‌ 


டட ட்‌ ஐ ட்‌ 
இருந்த காயக னிரு £கைகண்‌ டிறைஞ னா னிறைவன்‌. 

(இ-ள்‌.) யாவர்‌ க்கும்‌ வரன்‌ முறை- அனைவருக்கும்‌ அவரவர்‌ தகு.இச்‌ 
கேற்ப, தவாசன வரம்‌ வழங்க - கெடாகசனவாகிய வரங்களை அருளிச்‌ செய்து, 
மருந்து ௮வாம்‌ ஈகை மலைச்கொடி - மயிலிறடின்‌ அடியும்‌ விரும்பும்‌ பல்‌ வரிசை 
களையுடைய மலை வல்லியா௫ய உமை யம்மையார்‌, முகிழ்‌ நசை அரும்ப - புன்‌ 
னசை செய்ய, இருர்ச ஆயிரம்‌ ௧.இர்‌ விடு சங்௪ மெல்‌ அணைமேல்‌ - திருத்தமாக 
அளவிறந்த ஒளி விடுகின்ற மெல்லிய ம்மாசன*த்‌ இன்மேல்‌, இருர்த சாயத்‌. 


றைவனுடைய இருப்பினை ச்‌ த்ரி£ து, இ ,றவன்‌ 


இறைஞனான்‌ - வரகுண வேந்தன்‌ வணவங்கினான்‌. 


மூ௫ர்ச வாணகை என்னும்‌ பாடத்திற்கு முருர்து போலும்‌ ஒள்ளிய ஈசை என்‌ 


துரைத்தூச்‌ கொள்க, இ, ௮சை. ஆயிரஞ்‌ சிங்கஞ்‌ சுமக்க அ௮ணையென்றுமாம்‌. 


(பா- ம்‌.) * முறார்த வாணகை. 
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௯௫௪ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ 


உரைக ஸூர்தடு மாறமெய்‌ யுசோமமுஞ்‌ லிர்ப்பக்‌ 
ட்‌ கப டமி 
கரையி றந்தவின்‌ னருட்பெருங்‌ கடலிலன்‌ பென்னுந்‌ 
றந; ( ர 
இ ட்‌ நீர்த்த தர்‌ துபோய்ச்‌ செப்பின்‌ 
திரையி றந்தவா தீர்த்திட மிதர்‌ துபே 
ன்‌ க அட்‌ ்‌ 
வசையி றநதவா னநதவா ரு)சைவாய மம்‌ ததான, 


(இ - ள்‌.) களும்‌ தடுமாற - 
லிர்ப்ப - உடல்‌ புளகம்‌ போர்ப்ப, சரை இறர்‌ ) /ருள்‌ பெருங்‌ 


மெய்‌ உரோமமும்‌ 


க டவலில்‌ - 


த ஐச்‌ செல்ல. மிகுந்து போய்‌ 
தப்‌ ர: மி/சீலலி த ட்‌ [4 

ஆறு ஈர்த்திட - அன்பா ச்‌ செல்ல, மி, பல்க 

ஆ ட்‌ 

்‌ ்‌ னு டிபடட தத 

௮, இல்‌ மிதந்து சென் ரலலின்‌ எல்லையைக்‌ 
ற ற்‌ ௮௮ ின்பமாகிய அரிய றும்‌ 2 

ஆனந்த ஆர அமுதை ்‌ 


உண்டான்‌. 


னை? தமொறலி “ஈச்தலியன ப விளைவன. மணிவாக 


ம்‌ ட 5௮ த 7? என ௮, நிஞார்‌. 

ம்‌ அன்டு) ம்‌ ஆறு கரையது புரள? எள த நினா 
கரும அனம பனு. ட ரவ பர ப சென்று இறைவனை ல 
மற்ற பேோன்பான.த இழுச்‌.துச்‌ செல்ல வருத தின வசன்று இறைவனைக்‌ கண்டு 
ர்‌ ிலன்றகற்கேற்ப 


(௫௭) 


சிவானந்தத்திற்‌ நிளைத்கமையை இங்கனம்‌ 
ன்‌ ஈயம்‌ பாராட்டற்‌ பாலது, 


அமுசென்றார்‌: (இ.௪௨ 


தன்பு லன்களுங்‌ கரணமுநற்‌ தன்னவே யாக்‌ஃ£ 


ர ட்‌ 2 இ ( ்‌ 
அன்பு டம்புகொண் டவனெதி சருட்சிவ லோகம்‌ 
பின்பு பண்டுபோன்‌ மதுசையாப்‌ பிராட்டியுந்‌ தானும்‌ 


முன்பி ருந்தவா றிருந்தனன்‌ சுந்தர மூர்‌ தஇ. 


(இ-ன்‌.) தன்‌ புலன்களும்‌ ௧ £ணமும்‌ சன்னவே அக்இ- ஈன்‌ இக்‌ இறியம்‌ 
களையும்‌ அர்சக்‌ கஉரணங்களையும்‌ ஈணுடையனவாகலே செய்த, அன்பு உடம்பு 
அன்பே வடிவமாகள்‌ கொண்டு நின்ற வரருண பாண்டிய 
னெதிரே, அருள்‌ சிவலோகம்‌ - கருணை வடிவமாகிய சிவலோகமான ௮, 
பண்டுபோல்‌ மதுரையா - பின்‌ முன்புபோல மதுரையாக, சுந்சர மூர்க்இி - சோம 
சுந்தரச்‌ கடவுள்‌, பிராட்டியும்‌ தானும்‌ - உமையம்மையும்‌ தானும்‌, மூன்பு இரு 


வாறு இருந்தனன்‌ - முன்பு இருந்தது போலவே இருர்தருளினன்‌. 
தன்னவாக்குதல்‌ - விடயங்களிற்‌ செல்லா தனக்கு அடல்இ 
செய்தல்‌. அக என்பது ஈறு தொக்கு, பிராட்டியும்‌ ானும்‌ இருர்சனன்‌ மட்டு 
ன்ற. 
வழுவமைதி. 
(0 ்‌ சன்‌ லும்‌ தாழ்சடை பயி 3 1 க 
தானுந்கன்‌ றையலு தாழ்சடையோ ஞ்ண்டிலனேஜ்‌ 2) அப்பிய 
போல. (௫ னு, 


வேக்தர்‌ சேகரன்‌ வரகுணன்‌ விண்ணிழி கோயில்‌ 


பம்‌ கபடு ்‌ 
ஏந்தல்‌ சேவடி யிறைஞ்சிரின்‌ கிறையருட்‌ பெருமை 
அய்ர்த வாவுதன்‌ னசம்புசு வின்பமோ டன்பு 


ப்ற்தா தரரைநீர்‌ தூளும்பநஈஃ ம்‌ ? 
தோய்ற் து 7 அளும்பநாக்‌ குழறிடத அதிப்பான்‌ 


காண்டம்‌] வரகுண வுக்குச்‌ சிவலோகங்காட்டியபடல4 கூடுடு 

(இ-ஸ்‌.) வேர்தா ரா வரு ள்‌ - மன்னை ர்கட்கு ஒருமூடிபோல்பவ 
னாகிய வரகுண பாண்டி இயூ ய தல்‌ சே இகைஞ் - வாணி 
னின்றும்‌ இறக்‌ இ. பரிமா ன்‌ கண்‌ லீ ற்‌ றிரு கும்‌. சோமச உ்சஃ.ட 
வுளின்‌ ெர்ச இருவடிகளைப்‌ பணி ரின்‌, ஈருமுன்‌ ஈன்று, இறை அருன்‌ 
பெருமை - இ இரு பரு 2 அவாவு கன்‌ அகம்பு௪ 5 
ஆராய்ச்‌, மந்‌ ௮ உள இற்‌ 2 வளர £பமோடு அன்பு 
தோரய்கம்‌ 2டரின்பத்‌இலும்‌ அன்பினும்‌ அழுற த்‌. ர்‌ துளும்ப - சண்கஸில்‌ 
அனந்த நீர்‌ ததும்பவும்‌, சாக்‌ ற்‌ ல ரது ௫ து. இப்பான்‌ - பர 

அவன்‌ கணு காட்டி எய்திய இ - போல்‌ உள 
மோன்ற அதனை ஆராய்ந்‌ 'ருவருட்‌ பெருமை புலனாயினமை 
யின்‌ தூ இப்பானா யினான்‌ என்க, (௫௯) 


சாயினே னென்னைஃ ஈடுக்கும்‌ பழியகற்மி 
கசயினே ரரஇக்‌ தலையளிக்காய்‌ காள்‌ சரணஞ்‌ 
சேயினேன்‌ காணச்‌ இ வலோகங்‌ காட்டீப்பின்‌ 


கோயினோ்‌ நின்றவருட்‌ குன்றேகின்‌ முள்‌ 


காயினேன்‌ என்னை - சாய்‌ போன்‌ 

கின்ற கொலைப்‌ பாவத்த ிணின்றும்‌ நீச்ச, காயின்‌ கேரா - தாவே 
போன்று, தலை யளித்காய்‌ தாள்‌ சரணம்‌ - திலையளி செய்து ௮ ண்டவனே நின்‌ இஞு 
வடிகட்கு வணக்கம்‌; சேயினேன்‌ சாண - நின்‌ இருவருளுக்கு 
யானும்‌ சுண்டு களிச்சு, சவலோகங்‌ கர ட்டி - ப்‌ ்‌ 
ஷ்ண இடறி லி அல அதி வத ண க பனம்‌ 
பின்னா, கோயில்‌ நேர்‌ னற - இருக்கோயிலில்‌ என்‌ ன மனறருளிய, அருள்‌ 

ே ரணை மலையே, நின்‌ காள்‌ சரணம்‌ - நினது இருவமிக நச்ஞு வணக்கம்‌ 


₹ பானினைம்‌ கூட்டுக்‌ தாயினுஞ்‌ சாலப்‌ ப 


என்ற திநவாசகம்‌ இங்கே 95-2௮ கற்‌ பாலது, 
மாழாக்து செய்யும்‌ வினைவழியோய்‌ வன்‌ னரசகிற்‌ 
மஹா த பனேற்‌ கன்புதர்காய்‌ தாள்உரணம்‌ 
ஏழாக நான்கு வகையா யெழுபிறப்பும்‌ 


பாழாக வென்னைப்‌ பணிகொண்டாய்‌ காள்சாணம்‌, 


(இ- ள்‌.) மாழாக்து செய்யும்‌ வினைவழிபோய்‌ - மயல்‌ செய்கி ற விணை 
இ ்‌்‌ 

்‌ பொன்ன வப ரதி த படு ௫ இட்‌ ட்‌ ்‌ 
யின்‌ வழியே சென்று, வல்‌ ஈரஇல்‌ தாஜாது - கொடிய நரகில்‌ அழுக்தாத்‌ வண்‌ 


ன்‌ ்‌ டம னப பப்லு ட டத்‌ (5 ்‌ 
ணம்‌, அடியனேற்கு அன்பு தந்தாய்‌ - அழியேனு மு ௮ன்பினை யலி சவனே, ன்‌ 


(பா-ம்‌.) * காமினேன்‌ றன்னை, 


௩௫௭ இிருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ (கூடற்‌ 


ன்‌ ற்‌ றப்‌ 
ன்‌ இ ஃ நத. உானகு வகையாய எழும்‌, 
சரணம்‌ - நினது இருவடிகளுக்கு வ ட்‌ ட கு (௫ 


்‌ பட்‌ ்‌ / ( ன்ற பிறவிகள்‌ 
பும்‌ பாழாக - ஏழு வ 124 த்‌ / , ர 
2யனை எவல்‌ 
அனைத்தும்‌ பாழ்பட - அடியேனை ஏவ6 
கொண்டவனே நின்‌ / 


31, தாவரம்‌ 


வனத்‌ ச.ராயுசம்‌ என்பன. எழு - 
ப்ன. உன ஞு ட்டன ட்‌ 


எழுகின்ற; உண்டான்‌ 


[ல்‌ 


வெங்கட்‌ பழியின்‌ வினையேனை வேருக்கித்‌ 
திங்கட்‌ குலக்களங்கக்‌ இர்த்தாய்கின்‌ முள்சரணம்‌ 
/ 
க 4 ்‌ லக்‌. ப்வடப்‌ ப 
௮/ங௧ட. சிவபுரமுண டஉனபுடையாாக ம கனபதையபய்‌ ன 


்‌ ்‌ ட்‌ னெ பித்‌ ப்‌ தாள்ச ரக ர்‌ 
றெங்கட்‌ காட்டி யிசைவித்தாய்‌ காள்ச ரணம்‌, 


(இ-எள்‌.) வினையேனை - & வினையுடைய £னை, வெங்கண்‌ பழியின்‌ வேற 
கட கொடிய பழியினின்‌ றும்‌ வேறுபடு ள்‌ தலக்‌ களங்கம்‌ திர்த்காய்‌ 
அக்க - கொடி. றியி , 
4. ம்‌ ்‌ ல்‌ ட ள்‌ 
்‌ இர ன்‌ பறுவைச்‌ தொலை 2 நின்‌ தாள்ச.ரணம்‌ - நி௬ 
இருவடி களுக்கு வணக்கம்‌: அன்பு உடையார்ச்கு அங்கண்‌ சிவபுரம்‌ உண்டு எ 
தீ . ்‌ 
8 ச அமஇய இ 2) ௪ம்‌ உண்டு 

பசை - அன்புடையார்களுக்கு அழகிய இட யுடைய சிவலோகம்‌ உண்‌ 
தால்‌ கூறுவதை, இன்று - இப்பொழுது, எங்கட்குச்‌ காட்டி இசைவித்தாய்‌ - அடி. 
பண்ணன்‌ (ல ரல ம்‌ ப 
யேங்களுக்குக்‌ சாண்பித்‌ இசையச்‌ (செய்தவனே, தாள்ச.ரணம்‌ - நின்‌ இருடி. 
கட்கு வணக்கம்‌, 

தானுற்ற பழியால்‌ தனது குலத்திற்கே களங்கமுண்டாகுமெனச்‌ கருனா 

ட்‌ றக்‌. பப பண்றத பப்ப பதடி பததி ்்்‌ க ப 
ஞாகலின்‌ *இங்கட்குலச்‌ களங்கம்‌ இர்த்தாய்‌ என்றான்‌. அங்கண்‌ என்பதற்கு அவ்‌ 
விடம்‌ என்றும்‌, மறுமை என்றும்‌ உரைத்தலுமாம்‌, ஆகம வளவையால்‌ அறியப்படு 
வதைச்‌ காட்சியளவையானும்‌ அறியச்செய்தாய்‌ என்றனனென் ௪. (௬௨) 


[கலி நிலைச்‌ துறை] 
என்ன வேத்தியின்‌ னருள்முகர்‌ இறிலா வன்பாற்‌ 


பின்னர்‌ வேறுபல்‌ பூசையும்‌ பிறக்குவித்‌ திருந்தான்‌ 


மன்ன ரேறடை யார்க்கொரு மடவங்கலே றடல்வேற்‌ 
றன்ன மேறென த கோன்றிய வசகுண தேவன்‌, 


(இ-ஸ்‌3) என்ன ஏத்தி- என்று தித்த, மன்னர்‌ ஏ.ஐ... 


காண்டம்‌ | வரகுண னஸனுக்குச்‌ சிவலோகங்காட்டியபடலஃ கடுசள 


பிதங்குவிக்‌து என்பது வலி : கலாயிற்ற, மடக்‌ - இடி. தென்னர்‌ ஏ 


யா ண்டியருட்‌ சிறர்‌ 37. ( 


து 


ல்‌ ம்‌ ப்பத்‌ ய) பழ வண்த்த அழல லச 
எனற தனமல முனிவனை ்ருடிக னே குத 
்‌ ட்‌ 0-2 ்‌ ப்‌ 
அன வாசவன்‌ 700/௧ / சாரபமந்‌ சணனைக்‌ 
்‌ ்‌ ்‌ ள்‌ ப்‌ 
கொன்று காயொடுல்‌ கூடிய கொடுவிகை முதலாகத்‌ 
ர ்‌ 


ன்று பாவழு மதுரையிற்‌ ஜொலைக்கன னன்ஹோ. 


(இ-ள்‌.) என்ற - என்று உறியருளிய, தென்மலை மேணிவனை - பொ௫ியின்‌ 

லை. ன ௮௧ வளை லதா அ] 34. தி 
மலையையுடைய ௮. ” மேணிவனை, இருடிசள்‌ சோக்‌இ - மூனிவர்கள்‌ பார்த்து, 
*- மூன்பு, வாசவன்‌ பழி - இம்‌.இரன்‌ பழியையும்‌, கரிசாபம்‌ - வெள்ளையானை 


சாப்ததையும்‌, :அர்சணனைம்‌ கூடிய கொடுவினை முகலாச்‌ 


அன்று பாவமும்‌. தந்‌ கான்று தாயுடன்‌ கலவி செய்த 
மாபாகச மூகலாக மிச்ச பாவ ளையும்‌, மதுரையில்‌ 04 ரலைக்கனன்‌. அண்றோ - 


மதுரையிலேயே போம்‌ யருளினான்‌ அல்லவா. 
வேறிட ளிற்‌ செய்க பாவ மேகலாயினவும்‌ மேன்பு இம்‌ மதுரையிலே போச்‌ 
ன என்றவாறு, தேவர்‌, மணிதர்‌, விலல்‌ என்னும்‌ வுயிறின்‌ பாவ ௪ 
யும்‌ இக்ஈகரிற்‌ போக்னென்‌ என்பதற்கு வாசவன்‌, சரி, மாபாசசன்‌ வரலாறுகள்‌ 
சுட்டப்‌ பெற்றன, இ ருவிளையாடற்‌ ௪ ம்‌ அகச்இயரால்‌ மூணிவர்‌௪ட்கும்‌ 


கூறப்பட்டசென்பசனைப்‌ புமாண வரலாற்றுட்‌ ௪ ட்‌ (௬௯) 


, 0 ன ட ள்‌ ்‌ 
யாம னெ ண்குணன ய்ச்ப்குி வ சகுணற பறம 

ப்‌ | வ்‌ 
ரம வன்பமி யிடைம। [1 இிடைவிட்டுப்‌ பெயர 
வரம ளித்தவா றென்னைகொல்‌ வள்ளே லயிதனை க்‌ 


தஇரமு ஐப்புக லெமக்கென முனிவர்கோன்‌ செ, பம, 


(இ - ள்‌.) பரமன்‌ எண்குணன்‌ பசுபதி - ( னர்‌ சர்க்சருளிய) ப£மனும்‌ 


எட்டுக்‌ கு ணங்களையுடையவனும்‌ பசுபகியுமாகிய சோமசுந்தரக்‌ 


டவுள்‌, வரகுணன்‌ 
பற்றும்‌ பிரம வன்பழி - வரகுணனைப்‌ பிடிச்ச கொடிய பிரமசாயை, இடைமரு ஐ 
இடைவிட்டுப்‌ பெயர வரம்‌ அளிக்‌ னைகொளல்‌ - திருவிடைமரு.தாரின்கண்‌ 


விட்டு நீங்குமாறு வரங்‌ கொடுக்குது என்னையோ, வள்ளலே இதனைக்‌ 


எமக்குப்‌ புசல்‌ என - வள்ளலே இச்செய்தியை எங்களுக்கு ஐயுறவு நீங்கக்‌ கூறி 


யருளுவாயாக என்று வேண்ட, மூனிவர்சோன்‌ செப்பும்‌ - முணிவர்‌ வேக்கனாய 
அகத்தியன்‌ கூறி யருளுவான்‌, 
இரம்‌- உறுதி, கொல்‌ ; அசை. (௬௫) 


அரசர்களுள்‌ ஆண்‌ 
ல்‌ பகைவர்களுக்கு ஒரு இடி- 
) பொருக்இய வேற்படை 
தோன்‌ 


இங்கம்போன்‌ றவ , அடையார்க்கு ஒரு மடங்கல்‌ ஏறு 


பக்‌ ்‌ ்‌ பூதி நாயகன்‌ சுந்தரன்‌ புண்ணிய மாத்தி 
யேறு போன்‌ றவ ன்‌, அடல்வேல்‌ சென்னர்‌ எறு- வெற்‌ வர்‌ 
ற்‌ 


்‌ ப்‌ ்‌ ்‌ போல்‌ லாலன்ன தலத்துறை யடியல ஈஞ்சப்‌ 
யேச்‌ திய .பாண்டி யர்களுள்‌ எறுபோன்ற யாத அலததுறை படி. ஞீ 


ன, என 


றிய வரகுணதேவன்‌ - 


என்னும்படி பிறர்‌ தடவர்‌ தே வனெ னும்‌ பாண்டி பாத கஞ்செயா தொழுகுறா உம படித்‌ ழ்‌ தி ய்‌ 
ப்‌ ட்‌ ஈட. 


இனிய இஅருவருளை முகக்துண்டு, ஈறு இலா அன்பால்‌ 
ரு ப்‌ 3 4 ்‌ (ப்‌ 
ன்னர்‌ வேறு பல்‌ பூசையும்‌ றகீகுவிக்௪ு உ... ர ட த 
பி ர்‌ ட அய லன இருக்கான்‌ - பீஸ்‌ பல வேறுவகை 
5௮ இருஈ்தனன்‌. 


யன்‌, இன்‌ அருள்‌ முகந்து - 
அழிவில்லா 8 அன்பி னால்‌, 


இது மாஉம்பழி தனையிடை மருதினிற்‌ மிர்த்தான்‌. 


பட்ட. பூசனை களையும்‌ விளங்கச்‌ செய்‌ 


சோமச ந்தர்‌ 
புண்ணியர்‌ 


1 5 56 , அன்னதலத்து 

உறை அடியவர்‌ - அர்சப்பதியில்‌ உறையும்‌ அடியார்‌.௧௨ 

ஒழுகுறூஉம்படி. நினை ஞ்செய்யாது ஓழுகுமாறு இருவுளவ்கொண்டு, 

இனைய இது உறாஉம்‌ பழிதனை மை மிக்க பழியினை, இடைமருஇினில்‌ 

'ருளினான்‌ 
பூதம்‌ - ஆன்மா. அன்ன, இனைய என்பன ம்‌ / . அளபெடை 

சள்‌ இன்னிசை நிறைக்‌2 ம்‌ 


(ச 


தீர்த்தான்‌ - திருவிடைமரு, த்‌ 


ஐ ஐ அதனது க்‌ 

எனற சத்திய முனியிறை யிறைகொ மிச தியம்ப 
த] ரெம்‌ பணில்கர்ெப 

ஈன்றெ னச்சரம்‌ பணிக்‌ து*மெய்ஞ்‌ ஞானவா 

அன்றி நற்றவர்‌ சுந்தரச்‌ சோதிசே வடி.க்£ழ்‌ 


னைறு மற. [22 வானநத வுததியுட்‌ 32 த்தார்‌. 


னந்தந்‌ 


(இ- ள்‌.) என் நு அக, யமுனி இறை - என்று .. 


இயனாகிய முனி மன்‌ 
னன்‌, இறை கொடுச்‌அ இயம்ப - விடை கொடுத்‌ 


சகருள, ஈல்‌ சவர்‌ - ஈல்ல தவக்களை 
யுடைய முனிவர்கள்‌, ஈன்று எனச்‌ சிரம்பணிர்‌து - 


சன்று என்று ரமசைகத்‌.த, மெய்‌ 
ஞானம்‌ ஆனந்தம்‌ அன்‌ றி - 


உண்மையறி வானந்த 
சேவடிச்‌£ழ்‌ ஒன்றும்‌ - சோமசு 


அம்‌, அற்பு௪ அனர்‌ச ள்‌ குளிச்சா அற்புசமாகிய பேரின்பக்‌ சடலில்‌ மூழ 
ஞர்கள்‌. 


இல்‌ தோய்ச்து, சுந்தரச்‌ சோ இ 
கடவுளின்‌ வெற்‌ 


2 திருவடியின்‌இழ்ப்‌ பொருர்‌ 


அகத்தியஞாிய முனியிறை என்சு. இ, 


இறை - 


மெய்ஞ்ஞான வானக்‌ 


(௬௭) 


தம்‌ - சச்சிசானர்தம்‌. 
ர்ச்சகக்‌ கலிப்பா] 
ட்‌ டிக்க ்‌ ்‌ இன்‌ ்‌ 
அன்னதனித்‌ தொன்மதுரை யன.றுதொடுத்‌ தின்றெல்லை 


ல தலங்கள்‌கொ மணியாூப்‌ 
பொன்னகரின்‌ வளஞ்சு 


தன்னனைய தாயக்‌ 


றந்து பூவுலகிற்‌ சிவலோகம்‌ 
எஈன்னவில- படப்பொலிக் த தேமிரண்டு புவனத்தும்‌. 
(இ-எ்‌.) அன்னதனி தொல்‌ மதுரை - அந்ச ஒப்ப 
அன்று தொடுத்து இன்று எல்லை - அன்றுமுதல்‌ இன்று 
தனக்குத்தானே நிகரான தாய்‌, அதில 


ஐ பழைய மதுரைப்பதி, 


தன்‌ அனையதாய்‌ ம்‌ 
ணியாஇ - எல்லாக்‌ 
நகரின்‌ வளம்‌ இ.” ்‌ ்‌ 
்‌ ரன்‌: (ஸ்‌ சிறந்து - தேவ உலகத்‌ இனும்‌ 
, ஏழ்‌ இரண்டு புவன ச்தும்‌ பூ உலஇல்‌ ப 


ல்‌ சிவலோகம்‌ என்ன 
ன்கு உலகங்களினும்‌ பூலோக இ 


வரையும்‌, 
ஞக்கும்‌ ஒரு மூடிமணியாய்‌, பொன்‌ 
வளம்‌ மிக்‌ கு 


தலங்கள்‌ சிகாம 


தலங்க 


“படப்‌ 
பொலிக்‌ தது - பதினா ே டர 
| ப்ப, வமலாகமென் று கூறப்‌ புக 
மூடன்‌ விஎங்கயெது, 
வேறு ஒப்பாவ இல்லை யென்பார்‌ “தன்னனைய 
கைக்குப்‌ பூலோக வெலோகம்‌ என்னும்‌ பெயருண்ட 
ஆகச்‌ செய்யுள்‌ - ௨0௩௰ 


*பனிதத. களித்தார்‌. 


கய று 


ட 6 


இணை 00 
விறகுவிற்ற து 


க இ[௫);09-1ஜ லை 


௦ ௦௦௦௦2௭௦௦௦௦ 


ந 
| 
. 
ந 


தாற்பக்தொன்ருவ.து 


[அறு€ேடி யா௫றிய விருத்தம்‌] 


ஜ்‌ ப்‌ ற்‌ ள்‌ டப்‌ ட்‌ 
நெடியவன்‌ பிரமன்‌ றேட. நீண்டவன்‌ றென்னந்‌ கேழின்‌ 
ம்‌ 


முடியதாஞ்‌ சிவலோ கத்தைக்‌ காட்டிய மேறையீ கையன்‌ 
படி.மிசை டந்து பாடிப்‌ பா ஊன்தன்‌ விறகா ளஈஇ 

உமையென்‌ உமை கொண்ட வருட்டி ற மெடுத்துச்‌ சொல்வாம்‌. 
2ண்ட௨வன்‌ - திருமாலும்‌ பிசமனுக்‌ 

மல்‌ ஒளிப்பிழம்பாய்‌) வளர்‌ சோமசுர்தரச்‌ 
வரகுண பாண்டியனுக்கு, ஏழின்‌ முடியகாம்‌ வெலோ உக்சை - ஏழு 
ட்கும்‌ முடியாகவுள்ள 6 $தை, சாட்டிய முறை ஈது - வாட்டியருளிட 
இறாவிளையா டல்‌ மாகும்‌ 0 ல்‌ விறைவனே, படிமிசை விறகு 
2 பாடி - புவியின்‌ ஸ்‌ விறகு சுமந்து. விற்கும்‌ ஆளாக ௩ட து. 
(இசை பா பாணன்‌ தன்‌ 4 ம று அடிமைகொண்ட - பாணபக்இரனுக்கு 


அடிமை எண்று கூறி அவ ற) மகொக தனிய, றம்‌ எடுத்துச்‌ சொல்‌ 


எழு - ஏழுலக ள்‌: பயர்‌. முடிய ௮.து பகு ிப்பொருள்‌ விகுதி, 
ர்‌ (அவ ்‌ ெ்‌ ல ௬ (3 ர்க தி ற. ்‌ 
எழுலகங்களையும்‌ ற்றின்‌ டியாகச்‌ சிவலோகம்‌ விள கு கலையும்‌, 
“ புவலோகவ்‌ கடர்‌ போய்ப்‌ புண்ணியருச்‌ செண்ணிறர்க போக மூட்டுஞ்‌ 
சுவலோகங் கட போய்‌ மகலோ ஞ்‌ சனலோகம்‌ துறர்து மேலைத்‌ 


தவலோகங்‌ போய்ச்‌ 6 யலோ கங்கடந்து கண்டு மாயோன்‌ 


ஈவலோகமக்‌ க ஈாயகமாஞ்சிவலோக ஈண்ணி னாமே?? 


என, மேல்‌ மலயச்துல யடபை படலக்கிற்‌ கூறியிருப்பது காண்க, வாஞர்ச்‌ 


கும்‌ அரியனாம்‌ இறைவன்‌ அடியாக எனியனா யிருக்கு்‌ கன்மை தோன்ற ப நெடிய 


வன்‌ பிரமன்‌ றேட ரீண்டவன்‌...விறசாளா அடிமையென்ற? என்றனர்‌. நெடியவன்‌ 


றேட நீண்டவன்‌, அடிமையென்ற அடிமைகொண்ட என்பவற்றின்‌ ஈயம்‌ 


. சாரியை. 


மன்றலர்‌ தெரியன்‌ மார்பன்‌ வரகுணன்‌ செங்கோ லோச்டப்‌ 
பொன்றலங காவ லானிற்‌ பொலியுகா ளேம காதன்‌ 

்‌ டல தர்ம ய்ய்ன்‌ ரன பட்ட 
என்றொரு விறல்யாழ்ப்‌ பாணன்‌ வடபுலத்‌ திருக தும்‌ போந்து 


வென்றிசொள்‌ விருதி னோடும்‌ விஞ்சைரூம்‌ மதுசை சார்ந்தான்‌. 
) ற ்‌ ்‌) ்‌ 


க௬௰ இரு விளையாடற்‌ புராணம்‌ [கூடற்‌ 


(இ-ள்‌.) 
அழகிய மாலையை 
கோல்‌ ச்சி - செக 


பொன்னுலூனைப்‌ 


என்று ஒரு விறல்‌ யாழ்‌ 


யாழ்ப்பாணன்‌, வடபுல), 


ள்‌ விரு இினோடும்‌ - 
சூழ்‌ மதுரை சார்‌ 


யாழ்ப்பாணன்‌ - 


[அ] 


மார்பன்‌ மணம்‌ பொருச்‌ இம 
வரகுண பாண்டிய 
பான்‌ தலம்‌ காவலானில்‌ பொ லியுகாள்‌ 
ரனைப்போல விளங்கு காளி ல்‌, ஏம 
ற்றியை யு 
(மூ தும்‌ போர்‌ 
வெற்றியினாற்‌ கெ £ப்பட்ட விருது 
மது யை ந ற்‌ 


பாழாற்‌ பாடும்‌ பாணன்‌. மன்‌ பலரை இசையில்‌ வென்‌ 


விரு, ள்‌ பெற்றவனென்ப, வன்‌ நீ ரளி 2னாடும்‌ ன்பசனாற்‌ பெறப்‌ 


பட்டத. விரு,தினோடும்‌ 


பூழியர்‌ பெறாமான்‌ கோயில்‌ புகு $அுவேத்‌ ௦வயக்‌ தெய்இக்‌ 
ப த தைய 


போர்து மதுரை சார்ந்தான்‌ என்க, (௨) 


ன்‌ த உட ளக, ்‌ ்‌ 
ஆழிமால்‌ யானை யானைத்‌ தொழு துபல்‌ புகம்சொண் டா டி 


த ப) 0 தத்‌ ன்‌ ள்‌ 
ஏழிசை மழலை வீணை யிடந்‌ ச்‌ சுருதி கூட்‌ 


வாழியின்‌ னிசைத்தேன்‌ மனன னஞ்செவி வழியப்‌ 


(இ ள்‌.) பூழியர்‌ பெருமான்‌ கோயில்‌ 


வரகுண ே 


அடைந்‌து, 7] நிமா ல்‌ 


சளையுடைய வேந்தனை 
பாராட்டி, ஏழ்‌ இசைமழ 


யைப்‌ பயக்கும்‌ யாழினை, இடம்‌ சழீஇச்‌ சுரு 


கூ. 


யப்‌ பெய்தான்‌ - 


தழீஇ, ௦ ல்லிசை யளபெடை. சுரு.இ [ப 


மங்கலப்‌ பொருட்டாய அசை 


முகையுடைந்‌ தவிழ்க் த மாலை முடித்தலை 
பகலவிர்‌ மணிப்பூ, ணால்‌கப்‌ பல்லுணாக்‌ 
அகன்மனை வேறு காட்டி, யாரசர்கோன்‌ 


இகலறு களிப்பி னோடு மிசைவல்லா னில்லி5 


(இ-எ்‌.) முகை உடைந்து அவீ 062 மாலை 
மே௮க்குடைந்து விரிக்ச மலராலாகய மா 


அசைத்து, தாசு - பல 


விளங்கும்‌ மணிச்கலன்களையுங்‌ கொடு, 
'வேண்டிய பல பொருள்களையும்‌ அளி 


லம்‌ வேறு காண்பித்து, அரசர்‌ கோன்‌ வ 


டன்‌ மாளிகையிற்‌ சென்று, வேத்‌ 


மம்‌ ்‌ 
ஆடைகளை யம, பகல்‌ 


ர ன்‌ ன்‌ 
அபயகான,. 


பாண்டியர்‌ லைவனாகய 
அவையக்து எய்‌இ - அரசவையமை 
பகவ பப்பி மூ௮ - முகபடாமணிர்க பெரிய! யானை 


வண்‌ ல்புகம்‌ சொஃ ர்‌ 

வணங்‌: பல்புக ழ்‌ ிசொாண்டாடி - பல புகழ்களையும்‌ 

த 22 ல ப 

லை வீணை - ஏழு இணை, ர எத்த 
மழூஇ மழலைபோலும்‌ இணிமை 


இடப்பக்‌ கங்கொண்டு சரச 


பாட 
சயாகிய தே நல ச 

229 மன்ன அஞ்செவி வழி 
1 ஈ1210 ஐ ்‌ ்‌ 
ரம்மி வழியுமாறு 0 ரரிர்தான்‌ 


செவி. (ய ) 


அவத பணணமைக்‌்ஆ வாறி, 


அ்ளக்இத்‌ தூசு 
க்றாவி நல்கி 


வரில ௪ செய்‌ ய 


ற புக்கான்‌. 
த 
டது தலை துளஃ்‌இ - அரும்பின்‌ 
த ரற்லப்ண்த்‌ கீ முடியினே யுடைய தலையை 
அவிர்‌ மணிப்பூண்‌ ஈவ்‌இ _ சூரியன்போல 
ரகீகருவி ஈல்‌இ - உணவுக்கு 
கீத, அகணன்மணை வேறு காட்டி, - அகன்ற இல்‌ 
ரிசை செய்ய _ மன்னர்‌ மன்னனா 


காண்டம்‌] விறகுவிற்றபடலக்‌ உண 
க்‌ 


வசகுண। பாண்டியன்‌ இறப்புச்‌ செய்ய இகல்‌ ௮ களிப்பினோடும்‌, பசையத்‌ 
ம௫ம்ச்சியோடும்‌, இசை வல்லான்‌ இல்லில்‌ புக்கான்‌ - இசையில்‌ வல்ல ஏமா 
ஈக்கு அமைக்க வீட்டிற்‌ (6) ன்றான்‌. 
உபகரண அரசன்‌ வறிசை ௪ய்‌ கடை 
வெல்லவல்லார்‌ இலமசெனம்‌ இ மூ என்பார்‌ (இகலறு களிப்பினோடும்‌ 


என்றார்‌. ( 


மீனவன்‌ வரிமை பெற்ற செருக்கினும்‌ வி, இ ஞானும்‌ 
தல க லி ம கன்னா ன்‌ 
யமான மே 22 ஒகாரணகு 37 னிை 9 பாரட வலல 
3 3 க்‌ ரம 05 டப 222 ப்‌ ப 3! 
அினயா ஒப்‌ பல்வா மீ விங்‌ அலலலென ஜி. க்கு 27) (074 


கோனறி % துலழயர்க்‌ கூவிப்‌ பக்இரற்‌ கொணா்‌இ ரொ 


பாண்டியன்‌ 


று 4] 

பெற்ற) வ ரூ, 

இசை பாடவல்ல - தன்‌ ட சை ப தற்கு வல்ல, , 
ழ்‌ மைர ்ப்புலவா.டஇங்கு வேர ்‌ 

கானமமைக யாழப்புலவா, இ) ங்கு வேறு 

ஒருவருமில்லை எண்‌ று கருகி இறுமாகம 

மன்னன்‌ அறிந்து, உமையர்ச்‌ கூவி- ஏவலாளழை 


இர்‌ என்றான்‌ - ஈமது ரனை அழைக்க 
கருக்குகு்‌ 


என விரித்துரைக்க, உழையர்‌ - ஒற்றர்‌. 


உமையரால்‌ விடுக்கப்‌ பட்ட பத்திர னுவரி வென்ஜோன்‌ 
கழல்பணிர்‌ திருகு நிற்பக்‌ கெளரிய னோக்கிப்‌ பாணி 
பழகசை வல்லா னோடும்‌ பாடுதி சொல்லோ வென்ன 


மழல்யா மிடந்தோ ளிட்ட பாணார்கோன்‌ வ ணங்கச்‌ சொல்வான்‌. 


(இ-ள்‌.) உமையரால்‌ விடுச்சப்பட்ட பத்‌.இரன்‌ ல்‌ அபை 
வரப்பட்ட பாணபச்‌இரன்‌, உவரி வென்றோன்‌ கழல்‌ பணிந்து - கடலை வென்ற 
பாண்டியன்‌ அடிகளை வணங்‌இ ) அருகு சிற்ப - பக்‌. லி ஈ, கெளநியன்‌ 
கோச்சி - பாண்டியன்‌ அவனைப்‌ பார்கீது, பாணி பழகு இசை வல்லானோ 
பாடுதல்‌ பயின்‌ உ இசை வல்லானாகிய எம சாகனோடும்‌, பாடுதி கொல்லோ என்ன - 
8 பாடவல்லையோ என்று வினவ, மழலையாழ்‌ இடர்தகோள்‌ இட்ட பாணர்சோன்‌ 
வணங்கிச்‌ சொல்வான்‌ - இணிய யாமை இடது கோளிலி. ட பாணார்‌ ப 
வணங்இச்‌ கூறுவான்‌. 

உழையர்‌ அமைத்து வர்துவிட அங்ஙனம்‌ விடுக்கப்பட்ட பத்தின்‌ என 
விறித்துச்கொள்க. உவரி: உவர்ப்புடையது; கடல்‌; இ, வினைமுதந்‌ பொரு விகு ௫. 
முன்னோன்‌ செயல்‌ இவன்மீ௫ ஏற்றிக்‌ கூறப்பட்டது. பாக பாட்டி ; தாளமு 


௨௬௨ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ 


மாம, அடிப்பட்ட பயிற்சியுடையன்‌ எனற்கு ₹பாணி பழகில 


வல்லான்‌? என்ற 
னன்‌ சால்‌, அசை. இடர்தோள்‌, மெலித்‌ 2ல்‌, (௬) 


தென்னவர்‌ பெரும யானுன்‌ நிருவுள வலனுங்‌ கூடன்‌ 
ன்‌ 2 ்‌ பல ள்‌ ்‌ 
முனனவ னருளுங்‌ கூட்டு முயற்சியான்‌ முயன்‌.று பாடி 
அன்னவன்‌ விருத வாங்கி யவனைவி றஐமிப்பனென்‌ ரின்‌ 
மன்னவ னாளைப்பாடு போகென வரைந்து சொன்னான்‌. 
(இ-எ்‌.) தென்னவர்‌ பெரும - பாண்டியர்‌ பெருமானே, யான்‌ அடியேன்‌, 
உன்‌ இரு உள வலனும்‌ - உனது தஇருவுள்ளத்தன்‌ வலிமையும்‌, 
்‌ அடும்பு வ ம்‌ 
அரும்‌ 4 கூடலில்‌ வறறிருக்கும்‌ (கல 


வ விரவும்‌ டக ரத ம்‌ ்‌ ம்‌ 1 
ளும்‌, கூட்டும்‌ மூயற்சியால்‌ மூயன்று பாடி -த ட்கென்ற மூயற்சியின்‌ நெறியே 


எமரா 


கூடல்‌ முன்னவன்‌ 
வலத கம்‌ கடட ட்ட 
வனாகிய சோமசுந்தரம்‌ கட, ரின்‌ இருவரு 


சென்ற தன்‌ விருதினை வா இ) 
அவன்‌ ரூ ்‌ இனையும்‌ ஒழி 


பன்‌. என்று கூறி 
மன்னவன்‌ - வேர்‌.த௨ காளைப்‌ பாடு போக 


2 
என வரைர்‌ வாளை: 
பாடுவாய்‌ இன்று போசச்சகடவை என்று வரைய 


ன இருவுள்ளக்இன்‌ அன்பும்‌ (இறைவன்‌ அருளும்‌ அவனை வெல்லுதற்‌ 
ட்‌ 2௮12 ட படல ச 
கறற முயற்‌ இதனை எனக்களிப்பது ஒருதலை யாக லின்‌ யா றும்‌ அவ்வாறு 


ப்ர வல்வேன்‌ என்றானென்க வி தெ 3 - ்‌ 
மூயன்று பாடி. வெல்வேன்‌ என்றானென்க, ன்‌ விருதினே யிழச்ச வேண்டு 


க்‌்‌ 

கோற்றவ 
சலின்‌ *விருது வாங்கி? என்னார்‌. 0, கெ பண்டு ப்‌ 

மாகலின்‌ 'வீ 3௮: வால்க்‌ மட 2பாகெஃ 44) தொ குத்தல்‌, வரைந்து - 


(௬) 


காலம்‌ வரையறு 


இற்கண்ணே யிசைவல்‌ லால்‌ டுப்‌ ்‌ ்‌ பரி 
இற்‌ ண்ணே வல லான்போ பிருக் துமி யனையான்‌ பாங்காக்‌ 
லாவணங்‌ 


பொற்குன்ற மனைய மாட மறு 


சொற்குன்றா வகையாற்‌ பாடித்‌ 
ட்‌ 


கற்கும்பாண்‌ மக்கண்‌ மல்ல கவலை மன்றம்‌ 
கங்கும்‌ போடப்‌ போடச்‌ 
திரிர்கனர்‌ விறு தோன்ற, 
(இ ள்‌.) (இசை வல்லான்‌ 1 
பாணபச்இரன்‌ தன 


கண்‌ போய்‌ இரு£ 
கந்த உல வர்றத 

அ! வட்டின்சண்‌ சென்று ட ந்த த ந்று 
ப்ப த்தது இன ன்‌ இருந்‌, அனையான்‌ பாங்கர்‌ 
பாண்‌ கற்கும்‌ ம ள்‌ - அவ்‌ வேமகாகசனிட நி 


இரத்‌ ப்‌ ட 
21 - இசையில்‌ வல்ல 


்‌ ்‌ த்‌ ட்‌ எள்‌, மல்லல்‌ 
ஆவணம்‌ கவலை மன்றம்‌ - வளமிக்க கடை, 


்‌ ்‌ வதியும்‌ கவர்‌ வழியும்‌ 
ிபான்குணறம்‌ கு - பொன்மலையை ஒத்‌ 
ல்‌ இகளும்‌, எங்கும்‌ - அய எவ்விஉ.த்‌ 

சொல்‌ 


ச மண்றங்களும்‌, 
அனைய மாடம்‌ மறு, (அவக, 


்‌ 8 மாடங்களையுடைய 
அம்‌, போடப்‌ போட . செ 
ய்‌ ட பட்‌ 
கன்ரு வகையால்‌ பாடி - இசை அாலிந்‌ ல்க 
இ ய்‌ குரிய செ ரற்கள்‌ 


வகை ப 
பாடி, ஈர - தமது இசை 


ன்று சென்று, 


மாத்திரை குறையா 


வீறு சோன்றம்‌ ,இரிர்‌ ௧௨ தி 
வன்மை 


னர்‌. புலப்பட உலாவி 


பாண்கற்கும்‌ மச்கள்‌ என்ச, 


மக்கள்‌ 
கவலை - கவர்‌ வ 


மாணவர்‌. யு ன்‌ ச்‌ 

ழி: இரண்டு ம்‌ வா; பாண்‌ மக்கள்‌ என்றுமாம்‌. 
3 2 ற ல்‌ ட்‌ ்‌ ய்‌ 

$ இரண்‌ சிருக்கூடுமடட்‌ மன்றம்‌ - பலா உடுக்கு ஒற்துல்‌ 

பெருமை தே னி ்‌ 


(௮) 


அரிய ப்‌ ட 
*கிரியஷடைய ன்ற, என்றுமாம்‌, 


காண்டம்‌] விறகுவிற்றபடலம்‌ 


இவ்விசை கேட்டு ஈன்றென்‌ றதிசயித்‌ 'திசைவல்‌ லான்பால்‌ 


3 தட ப்‌ ப ரு. ்‌்‌ ட 
வவ்விசை மை கா பாடும்‌ வண்ணம்‌ தென்னை கெட்டேன்‌ 


ன்‌ த்‌ ன ன . ப்‌ 
அவ்விசை வல்லான்‌ பஈடு மூறையெற்றோ வவனை நாளைச்‌ 
செவ்விசை ஃ பாடி. வெல்வ தெவனெனக்‌ திவவுச்‌ கோலான்‌. 
£லான்‌ - ஈரம்பின்‌ ௪ டமைர்த வீணையில்‌ வல்ல பாண 
இ இசையினைச்‌ “டு, ஈன்று என்று ௮தி 


இசை வல்லான்பால்‌ இசை வவ்வு - எமகாசனிடம்‌ 


ர்பாடும்‌ ௨ ண்ணம்‌ ௭௮ - மாணவகர்‌ இசை பாடுர்‌ சன்மை 

9 1 தய ப்‌ 4 டடத 
என்னை - இவர்கள்‌ இசை வன்மை யிருச்காவாறென்னை, கெட்டேன்‌ - ஆ 
2 பசப்பு ்‌ 3 ்‌ ்‌ ப்‌ ்‌ 
கெ ட்டேன்‌, அவ்வி லலான்‌ பாடும்‌ முறை ஏற்றோ - ௮ம்‌, 


மூமைமை எத்கன்மை£௦ 7, காளை சை பாடி. அவனை வெல்வ௮ 


ஈன - காளைச்‌ செவ்விய (இசைபாடி. அவனை வெல்ல 5 எங்வனமெ௦ 


வவ்வுதல்‌ - பற்றுதல்‌ : சற்றுச்சொள்ளல்‌. செ 7267) _ன்‌, வியப்பிடைச்சொல்‌, 


?வல்வ 


(இவர்‌ பாடுவது இவ்வாளுயி ன்‌ அவன்‌ பாடுவது எக்கன்மை அவனை ௦ 
செங்வனமெனச்‌ ல கொண்டன னென்க. 'கவ்விசை ப 
த ச பட கடம நபி வவ்விய வ[ ட 
திற்குப்‌ பகையாக இசைபாடி என்றும்‌, யாவரும்‌ ஏற்று ள்ஞஷம்‌ இசைபாடி. 
என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாகும்‌. (௯) 
₹செவுச்‌ £ள.ற்‌ பொருட்டே ?? 


௨ தொல்காப்பியம்‌. 


மையணி மிடற்றி னான மதுரைகா யகனை வந்திச்‌ 
கதையனே யடியேற்‌ கின்று னருட்டுணை செய்யல்‌ வேண்டும்‌ 
மெய்யனே யென்று போற்றி வேண்டுகொண் டன்புகோய்ஈ 


பொய்யறு மனக௰்கா னில்லம்‌ புக்கினி திருந்தா னிப்பால்‌. 


(இ-ள்‌. மை ௮ணி அிடற்றினானை. மதுரைசாயகணை 
அழகிய தஇருமிடற்றினை யபுடையனாகிய சோமசுர்தரச்‌ கடவுளை. வணவ்இ, 
அப்பனே, அடியேற்கு - அடியேனுக்கு, இல ன்‌ அருள்‌ செய்யல்வேண்‌ 
டும்‌ - இப்பொழுது நின இிருவருளாகய துணையை $ஐல்வேண்டும்‌ : மெய்‌ 
யனே என்று - உண்மை வடிவனே என்று, போற்றி லேண்டுசொண்டு - வணவ்‌இ 
வேண்டிக்கொண்டு, அன்பு கோய்ர்சு பொய்‌ அறு மனச்தான்‌ - அன்பில்‌ ஞூழ்ஓயெ 
பொய்யற்ற உள்ளச்தையுடைய பாணபச்இரன்‌, இல்லம்‌ புச்கு இனி இரு 
மனையை அடைர்‌ து வலையின்‌ ஜி இருர்சனன்‌ ; இப்பால்‌ - பின்‌. 


கருமையை அ௮ணிஈ்‌ மிடறு என்றுமாம்‌, ஒரு பொருண்மேற்‌ பல பெயர்‌ 
ட்டன. ௮ருட்டணே - அருளாகிய துணை, வேண்டு - வேண்டுதல்‌ ; முதனிலைத்‌ 
தொழிற்பெயர்‌. (6) 


(பா - ம்‌.) 4 இதெவ்விசை, 


'சவிநிலைத்‌ துரை 
த்‌ ன அனத ம. லி ல்‌ ்‌ 
வருத்த னாகிவர்‌ திரர்தவ னிசைப்பகை மாற்ற 
ள்‌ 8 ப அஷயு ட்‌ 
விருத்த னாம்விற சாளென விண்ணிழி விமானச்‌ 
தொருத்த ஞரைறி வாகிய வுண்மையா னந்தத்‌ 


திரு த்த னார்‌ சம தஇச்சையாற்‌ நிருவுருக்‌ கொள்வார்‌. 
தத னூாதம ; ற தீரு 


(இ ள்‌ ளி) வருத்தனாகி வந்து இசந்தவன்‌ - த ன்பமுடையவனாக 
குறையிரச்ச பாணபத்தான.து, இசைப்‌ பகை மாற்ற -இசையில்‌ வல்ல பகைவ 
ஒட்ட, விருத்‌ ,கனாம்‌ த்து அள்‌ என - மூப்புடையனாகிய விறகாளைப்போல, விண்‌ 
இழிவிமானத்து ஒருக்தனார்‌ - வாணினின்றும்‌ இறங்கிய இந்திர விமான எழக்‌ 
தருளிய ஓஒப்பற்றவரும்‌, உண்மை அறிவு ஆனந்தம்‌ ய த 
வடிவமுடையவருமாகிய சோமசுந்தரக்‌ கடவுள்‌, , 
கொள்வார்‌ - தமது இச்சையானே இருமேனி கொள்வாராயி, னர்‌. 

இசைப்பகை - இசைவல்ல பகைவன்‌. _ண்மை யறிவானந்கமாகிய எண 


ர்‌ சார அ ப ை ன்‌ உ) ௮ ்‌ பழ அவிவும ஆ, 7 ்‌ [்‌ [்‌ 
மாறுக, தஇருத்சன்‌ - தீர்த்தன்‌. இறைவன்‌ கொள்ளும்‌ இருமேணிக்கும்‌ காரணம்‌ 


அவனது இச்சையே எனல்‌ போ (௪௯) 


அழுக்கு மூழ்கிய சிதரசைத்‌ திவிர்சடை யமுதம்‌ 


கட்க இக ப்‌ ன்‌ 
ஒழுக்கு வெண்மதி* வாங்கியே ரெ ரய தொப்ப 


ர ஜெ 
கூனல்வெள்‌ வாய்க்குயம்‌ வலம்படச்‌ செ ௬ 


இழுக்கு தேய்செருப்‌ ப ரூமறை கடந்ததா ளேற்றி 
2 ற்றி, 
(இ-ள்‌.) அழுக்கு மூழ்கிய இதர்‌ அசைத்து - 


அழுச்‌ நிறை றந்த ர்ஸு ௬௦ 
உடுத்தி, அவிர்சடை அமுதம்‌ ஒழுக்கு - ” ம்‌ பதன்‌ 


விளங்கெ ௪ டயிவிரு 


லல 4. 
பொழிகின்ற, வெண்மதி வாங்கியே செருயெது 
வாங்கி இடையிற்‌ செருகியதுபோல, கூனல்‌ - 
மழுங்கிய வெள்ளிய வாயையுடைய 


றந்து அமிழ்இனைப்‌ 
ஒப்ப - வெள்ளிய சர்இிரனையே 


த த (00. க்கு வெள்வாய்ச்‌ குயம்‌ ன்‌ 
அரிவாளை, வலம்பட ச்‌ செருகி ள்‌ 


இடையிற்‌ செருக, இழுக்கு தேய்‌ செருப்பு - இழுத்துச்‌ கேய்‌5 
அருமறை கடக்க காள்‌ ஏற்றி - அறிய வேத முடியைக்‌ 


வளைக்‌, 


வலப்புறத்‌ டத 
ச செருப்பின்சண்‌; 1 
கடந்த திருவடிகளை ஏற்றி. 


பிரித்‌ அகி கூட்டுக. மழுக்கு) 
செ ருப்பினை, ழ தாளில்‌ இயைக்‌.து 


(௧ ௨) 


தர்‌ - இழிந்த துணி. மதியையே ஏன ஏகாரம்‌ 


வலித்தல்‌ விசாரம்‌. கூனல்‌ குயம்‌ - - கொடுவாள்‌. 
என்றுமாம்‌. 


பழைய தோர்பொல்லம்‌ பொத்திய 
்‌ 


பத்தர்யாழ்க்‌ கோ 


ம்‌ முள்‌ 
அசலா டியவொண் 


உழைய தாசவிட்‌ டெருத்தலைத்‌ 
குழைய காதினித்‌ களவிணர்கர்‌ 


மகியகாய்‌ தூக்இத்‌ 
்‌ 
“ சுமையை 


தழையும்‌ வார்சிகை சரிந்திடச இ 

(11 கிழி தாது 
ம்‌ 

(பா-ம்‌.) $வான்மதி, ர்களவினற்‌ குறிய 


ஷிறகுவிற்றபட௨லம்‌ 


கோள்‌ உ 
கசல்‌ அடிய 
காதினில்‌ - ஒள்ளிய 


களாவின்‌ ாக்கோடு ்‌ 1 இ ப ப 2 


்‌] ழயும்‌ வார்சிகை ஈமையடை 


ஈம்மாடு வாங்கி, 
தக 12 ள்‌ 
பொல்லம்‌ பொல்‌ னை மூம்டுதல்‌ ; 


உறுப்புக ஒன்று 2 ௬ம்மாடு 


4 அ டநீ ்‌ ட உகு ௨ ட 
குறி, க விர்கனரஈ்‌ இதினந்தொறுக்‌ காங்கிகீள்‌ பற்‌ 
பதிந்து தேய்க்கழுர்‌ இயதலை யுடையராய்ப்‌ பரிர்‌.து 


மறிந்த கங்கையும்‌ குறை மகையு காணா 


செரிர்ச விர்சனச்‌ ஈமைதிரு முடியின்‌ ே மலே ற்‌ றி, 


ர்‌.) தறிஈக இர்சனம்‌ - முறியுண்ட விறஇனை, , 
சாள்தோறுஞ்‌ சுமச்து, நீள்பங்கி பறிர்து சேய்க்கு அழுக்‌இிய தலையுடைய 


மாய - 
நீண்ட மயிர்‌ கழியப்பட்டுக்‌ கேய்ர்‌.து பள்ளமாகிய சலையிலை உடையவரா ய்‌, பதிர்‌ 
மறிக்க சங்கையும்‌ - அன்பு கூர்ர்து (முடியில்‌) மடா ஈங்கையும்‌, பய்‌ 
மங்கையும்‌ காணாது - பாகத்தில்‌ உறையும்‌ அங்கயற்சண்‌ ணம்மையும்‌ காணாமல்‌, 
எறிர்த இக்கனச்‌ சுமை திருமுடியின்மேல்‌ ஏற்றி - வெட்டிய விறஇி 
இருமுடிபின்மேல்‌ எற்றி. 

கறிக்கு - கறியுண்ட; கறிச்சப்பட்ட, னந்ேே தாறும்‌ இனெமையா ற்‌ 
பறிர்‌அ தேய்க்கமுர் கிய சலைபோன்று தலையுடையராய்‌ ௭௦ ன்பு கருத்து. மறிர்‌ 
அலை மடங்குகின்ற. அவர்‌ சாணின்‌ பொருூராகலின்‌ ௬ ஈணாபடி முடியின்மேல்‌ 
ஏற்றினர்‌ என்க. 


(௧௪) 


என்பு தோன்‌ றியூ னின்றியே யிளை க்கயாக்‌ கையசாய்‌ 
அன்பு தோன்றியே சண்டவ சரகங்கனிர்‌ இரங்க 
வன்பு தோன்றிய மனமொழி கடர்தகாண்‌ மலர்பார்‌ 


முன்பு தோன்றிய கவக்திஸன்‌ முடிமிசைச்‌* சூட. 


(இ - ள்‌.) என்பு தோன்றி - எலும்புகள்‌ வெளிப்பட்டு, 


ட்‌ ்‌ தாம்‌, ளேச்ச உட 
(2 சு பாககையராய- குசை றிது 1 )] ப்ப ௨. 
இளைக்க ! ்‌ (ப 2, 
பில ர மக தட கத்தக்‌ ்‌ 
அன்பு தோன்‌ றஜியே சண்டவர்‌ அகம்‌ சணிர்‌.து இரா 
இரங்க, வன்பு தோன்றிய மனம்‌ மொழிகட 


மனன்‌ ௪௪ 7 காள மலா்‌ 


மான மனத்ரையும்‌ மொழியையுல்‌ கடர்த திருவடி ச்‌ தாமரைகளை, பார்‌ - நிலமகள்‌ 


(பா ம்‌.) & முடிமிசை ( 


சள 


முன்பு தோன்றிய 
ஜேடியின்சண்ணே கூட, 


யன்பு சோன்‌ ப - கடினம்‌ பொருக்‌ இய: 


திருமு எத்‌. துவேர்‌ வருமப்வாய குவிந்கொலிர்‌ செய்ய 
மல கர ௮ ன்‌ ன தாய! 
வருவா கறசமை தாங்கிமேற்‌ சார்ச்‌ தவர்‌ மடு£ர்‌ 


பாத வாரெடுப்‌ பார்சலை வெம்மைே வர்‌ பறிய 


அருகை யாலடி.க்‌ சடி.யெடு த்‌ தேந்தியூர்‌ புகுவார்‌ 


(இ ள்‌.) திருமுக த்‌ ர்ல/ அரும்ப - திருமு, ன்‌ கா வோ 
இல்ல , ்‌ 2 அத்ய ட்‌ 
2 25 ஒல்‌ செய்ய, வருவா 
லாலாஇயெ சுமை காங்க மேல்‌ ௪மை 


குவார்‌ - மடுவி 


வாய் கு 
சமை நாங்க மேல்‌ ௪ 

யைச சாரமா நிற்பர்‌: மூர்‌ ப தடி.ப்பர்‌: எடுப்பார்‌ - 

2, ்‌ 3 குடிப்பா; படுப்பா 
மையை எடுக்கச்‌ தலையின்மேல்‌ லை பப்பா: லை ( பர்‌ பறிய உலையில்‌ 
வெப்பச்சாலாதிய வேர்லை இ௫ கையால்‌ 
அடிகடி. எடுத்து ஏக்‌இ ற புகுவார - அடிச்சடி சுமையை மேலே எடுக்‌ 
ரட்‌ புகுவாராயினர்‌. 
மபா லுழந்து 0. £ழில்‌ செய்வோர்‌ 5 ளைப்புற்றபெ, 
்‌ த 


முது வாய்குவித்‌து 
செய்தல்‌ இயற்கை இச்செய்யுள்‌ விறகு 


சுமப்பார்‌ ஜொ மிலினியல்பை 


(௧௭) 


லின்‌ தோழிற்றன்மையணி, 


டந்து; கொள் நேநர்க்‌ கழுவிலை பகர்ர்‌ 


அதான்‌ மாடம்‌ 
ப்தி அன்த டு 
மிடைக்க வீஇயுங்‌ சவலையு மூூிக்கரு மிடைர்‌ ப்‌] 
தொடர்ந்த வேதமும்‌ பிரமன்மால்‌ 


்து ே அர பகல 
க்டறறு பாயைவ வ்சைவலா 


ரூழ்ச்‌ தியம்‌ பக 


ன ஈடைகத்தலைச்‌ 


ஓங்‌ 
இத்‌ ்‌ 
சல்வார்‌. 
(இ-ள்‌.) ஈடந்து - அவ்வனஞ்‌ சென்று, கொள்ளுகர்க்கு ரகக்‌ 
ப ்‌ ப ய 4 ்‌ அரா. வி 
காந்து - வாங்குபவர்ச்கு மிச்ச விலை சொல்லி, ரம ர்‌ ட்‌ ்‌ 
ம்‌ ப 1 ௩௧ லீ.இயும்‌ - 
பல மாடங்கள்‌ நெருங்கெ வீதிகளையும்‌, கவலையும்‌ - இரண்டு (௫ ம 8 ம்‌ ர 
த ர்‌ 1121 
களையும்‌, முடுச்சரும்‌ - குறும்‌ தெருக்களை ட: ்‌ ன்றன கா 
௦5) ௮9 ந பப 
யும்‌, முடுச்கரும்‌- குறு இருக்கலாயும்‌, மிடை து தொடர்ந்த வே சழு 


கெருங்இப்‌ பின்பற்றிய மறையையும்‌, பிரமன்‌ மால்‌ குழ்ச்சியும்‌ பிரத 
ட்ட தற ன்‌ மனு, /ுமாஓ 

மாய இவர்கள்‌ பகத்பொழுகையும்‌ கடந்‌, ன இ 
12714) ஈத போகி - 


கலைச்‌ செல்வார்‌ _ ன இசையில்‌ வல்ல 
்‌ ஜ்‌ ள்‌ ன்‌ ன்‌ ்‌ ட்ட பு 
எமசாகன்‌ கடைவாயிலின்சண்‌ செல்வாராயினர்‌. 


கால்‌ 


குழச்சியையும்‌, பகலும்‌ - 


கடந்து சென்ரு , அவ்விசைவலான்‌ கடைத்‌ 


அறாவிலை - விலைப்படலாகாத விலை. 11] 


என்றுமாம்‌, முடுக்கர்‌ - குறுந்தெரு; இக்காலத்து 


மேழுதும்‌ வீ.இ முதலியவற்றில்‌ நடந்து அவ 
வலரன்‌ கடை, 


கத 

ல்‌ இது சந்‌ 
மறைக்‌ கடந்து 

்‌ அங்கனஞ்‌ ட்‌ 
பா-ம்‌) 4 குவிக்சகொலி, 


அ என வழங்கும்‌. பகல்‌. 


தலைச்‌ செல்வாராயினர்‌. 


இரண்டு இருச்கரங்களா லும்‌. 


காண்டம்‌] விறகுவிற்றபடலம்‌ ௩௭௭ 


விலை பகர்ச்சனரென்கு. வேசமும்‌ பிரமன்‌ மால்‌ குழ்ச்சியும்‌ இறைவன்‌ இங்கனம்‌ 
எழுக்கருளு கலை அறியும்‌ வலியிலவாயின வென்பார்‌ அவற்றைச்‌ குடர்‌. என்றார்‌. 0 


கழைப்‌ பவசென வாம்பல்வாய்‌ மலரா 


வரவு நேர்க்‌, 
இரவு கான்றுவெண்‌ மதிககைத்‌ தெழவுயிர்த்‌ துணைவர்‌ 
பிரிவு கோக்கினா ரெனக்கணீர்‌ பில்குதா மரையின்‌ 

ய்‌ ்‌ 2] ன்‌ ்‌ (பி 
கிளைகள்‌ 5 & கதிரவன்‌: குடகட” ஸீந்த, 


(இ ள்‌.) உயிர ை ர்‌ வரவு நேர்ந்து அமைப்பகர்‌ ஏன - உயிர்‌ 
போன்ற கலைவது வருகையை 6 


ஆம்பல்கள்‌ வாய்‌ மலர... ; வெண்மதி - 
வெள்ளிய 4 ர த்‌ - புன்முறுவல்‌ செம்‌ கோன்றவும்‌, (உயிர்த்‌ 
பிரிவினைச்‌ சண்ட மகளிர்‌ சண்ணீர்‌ 


பில்கு காமரையின்‌ நிரைகள்‌ கூம்பிட - 


யின்‌ வரிசைகள்‌ குவிய, ௧௫ 


வன்‌ குடகுடல்‌ நிக்க 
குரியன்‌ மேலைக்‌ ௧ 5 செல்லவும்‌, 
வன அபி வன த லைப்பொழுதில்‌ 
உளி னில்‌ ஒடு £ முன்னும்‌ கூட்டி யுரைக்க, மாலைப்பொழுஇி௨ 
ட்ப 1 ப ப வ ்‌ உளவாகலும்‌ உறிப்பிட்டவா 
ப்‌ ப 2 ல்‌ 9ரிர்கார்க்குச்‌ துன்பமும்‌ உளவாகலும்‌ குறிப்பி வா 
கூடினார்க்கு இன்பமும்‌ பியிர, கு, நக்‌ பது 


க்‌ பனை பப த வு (11 எனவும்‌ இரட்டுற மொழிதல்‌, ( 
ரயிற்‌.று. கண்ணீர்‌ - - ஈய நீர்‌ எனவும்‌, வ எனவும்‌ இரட்டுர றி. (0 


பறவை வாயடைக்‌ கருகணை பார்ப்பொடும்‌ பெடையைச்‌ 
கறக ராலணைத்‌ திரும்பொழிற்‌ குடம்பையுட்‌ செறிய 
நறவ வாய்ப்பெடை யுண்டகே னக்சவண்‌ டோடைப்‌ 


5 பல ப்பு ட்‌ ப 5) 
த ்‌ ட. டுக்க. 
(இ) ரறைகொ டாமரைப்‌ பளளியுட்‌ புகுந்‌ துகண்‌ படுக்க 


(இ-ள்‌. பறவை வாய்‌ . 
காமல்‌, அருகு அணை பார்ப்பொடும்‌ பெடையை - பக்‌ க்கீ த டப்‌ குஞ்ச 
ர்‌ ல்‌ னை 2. அடை 
களையும்‌ பெட்டையையும்‌, சிறகால்‌ அணைக்‌, கடனால்‌ அனை ்‌ இ 
பொழில்‌ குடம்பையுள்‌ செறிய - ட்டம்‌. சோ பவ சங்கள்‌ றல ப அடங்க 
வும்‌, ஈறவம்‌ உண்ட பெடை வாய்‌ தேன்‌ - சேனை உண்ட பெண்‌ வண்டின்‌ வாயி 


ன்‌ இ (ண்‌ வண்டு ஈ௪௫, தடைப்‌ பொறைகொள்‌ காமரைப்‌ 
லுள்ள தேனை, வண்டு ஈச்ச - ஆண்‌ வண்டு ஈ௧௫, டைப்‌ ்‌ ள்‌. ்‌ 
ட்‌ ள்‌ டை ம்‌ * சமக்தலைய£ தாமரையாடய படு 
ர்‌ ர்‌ - த பிலுள்ள தம்மைச்‌ சுமக்கலையுடைய தாமரை 
ளியு ஓ லுள்ள , ச்‌ சுமக்தலையு 
புகுக்து கண்‌ படுக்க - புகர்‌ உறங்கவும்‌. 


4 ்‌ ர அ வை ுய்ப்க்த ட வா 1 
மாலைப்‌ பொழுஇல்‌ பறவைகள்‌ ஒலி யடங்குதல்‌ இயல்பு. 8 றகர, போ 


புல்லெ னீணிலைக்‌ குசங்கெம்‌ பொ தம்பர்புக்‌ குறங்க 
முல்லை யாய்மகா ருய்த்தரக்‌ கன்னுள்ளி முந்திக்‌ 

்‌ ட்சலு ்‌ 
கொல்லை யானிரை மனைதொறுங்‌ குறுடச்‌ சிறுபுன்‌ 


சுல்வி மாணவச்‌ சிருர்பயில்‌ சணக்கொலி யடங்க. 
்‌ 


(பா- தி * குரைகட ஸனிந்த, 


௭௬௮ திருவிளையாடற்‌ புசாணம்‌ ட, 


த ன்‌ அட ன ட்‌ கி ( லத பன ௫ 
்‌ ட பத டய 3 ்‌ 02௧ சன்சை ்‌ ்‌்‌ 7 5 / ஸ்‌ டவளை, கேடி வ 
(இ-௦ ள்‌ புல்லென்‌ நிலைச்‌ ச ற ட ,) தேடு 
த ப்‌ மாலை ௨ 5 மாலைப்டு, 
யுடைய குரங்கின்‌ லைல து - மாலைப்பொழு 
டய குரங்கின்‌ 


்‌ ன்‌ க ஆவ ச * ட்‌ ள்‌ ] ச ர்கள்‌ லுக௪ உம ப்‌ னம்‌. மயங்குதல்‌-கலக்கல்‌: மயச்‌ 
. முல்‌ ஆய்‌ மகா _ய்‌, ல்லை நி: ஓ 1 ௮, (௫ ட்‌ 3 


ஈடையடு கலை ஒப்பனை செய்து 


நிரை 
த்கத பதர ்‌ த ்‌ ரா அரமும்‌ பூண்டு. 
ஐ, மனைதொ, கு வீகெள்‌ தோறும்‌ முற்பட்டுச்‌ ஆரமும்‌ பூண்டு, 
்‌ 3 ்‌ இ கத்தி பால ௨ 
ன்‌ கல்வி மாண ்‌ ,ரம்பக்‌ கல்வி பயிலும்‌ மாணவச்‌ இறுவர்ச 


னெச்சக 


பொலி 


கணக்கின்‌ ஓவ ப்‌ பக பு ம்‌. 


்லெனல்்‌ பொலிவிஃ றி / பிரு அம்‌ யச்ச ்‌] றுபுன்‌ சுரா 
9ருபொரு எிருசொல்‌, ரா ரெடுங்கணச்சை எடு 


ப்ப ழை ல்‌ ர ன்‌ 
தத வீநதன மமொரு। க இ யிட்‌ ( 


(௨௦) ந 


தத வனபுறந்‌ தண்ணமீ தமார்திகாப்‌ பாறி 


(4 


இ) ம்‌ 6 6 ( 3 ன்‌ 
தொடுத்த வின்னிசை இறி0. ர்‌ ப பாடினார்‌ ௬௫ 
2 த்‌ 7.  ்‌ ்‌ பெல்‌ ௫722 ம ்‌ ர தவத்து ற ட்‌ 
ரநத வாழற கருமபடா முடம்பெலாம்‌ போர த்து மடுத்தி யாரவன்‌ பாடுவா னென்றிசை வல்லான்‌. 
த்க்‌ இம்‌ ்‌ 
ண்முலை நிலமக டுயில்வ.து மானக்‌ 
க ர ்‌ அ-எ்‌.) எடு ௦-௬ தக கட்டை, ஒருபுறம்‌ 
்‌ 12 ள்‌ 19] ட 12] ்‌ (இ-எ்‌.) எடு ்‌ ட்‌ ்‌ ட்டை, ஒருபூற 
ஈரிறராண்‌ மெல்லெனக்‌ கவிதரப்‌ பிரிவால்‌ 0 ப கட்புல ன்‌ ர ்‌ ட ன்ட்‌ 
்‌  “ென்கல்வோெயிகத ்‌ இறச்சி ஊன்றி இட்டு - ஒருப. இ ்‌ ஐ, அடுக்கவன்‌ புறம்‌ 
த. 3 ப ஊஞில்வே ளெரிகணை நா ப னல்‌ ம்‌ ப ற்‌ ம்‌ ன டு 
தகா தல படத்தப்‌ ய்‌ து ,திண்ணைமீது அமர்ந்து - 6 ள்‌ எமகாசனது வெளிச்சிண்ணையின்மேல்‌ 
றி 


ச , ப்‌ 9. ர்‌ 3 ம. 7 ட்‌ 
அமர்ந்து, இளைப்பாறி- வர்சஇளைப்பினைப்‌ போ கி, தொடு, இன்‌ இசை சிறிது 


ள்‌.) பூண்வனைந் ச முலை நிலமகள்‌ - ஆரம்‌ அணிந்த முலைக யுடைய ப்‌ ்‌ 


எழீஇப்‌ பாடினார்‌ - தொடு இணிமையையுடைய இசையைச்‌ சிறிது எழுப்பிப்‌ 


ிலமாது, புனைந்த - தான உடுத்திருந்த, ஆழ்கடல்‌ ௧0 மப்டாம்‌ - அம்ர்சத கடலாகிய 3 ட ப்‌ ர. ம ்‌ ட்‌ 
ர ம்‌ ச்‌ ம்‌ க ்‌ ட்‌ 6 ம்‌ பாடினார்‌; இசைவல்லான்‌ - இசையில்‌ வல்ல ஏமராசன்‌, சுரு.இிமடு£.து - அவ்விசை 
கறிய ஆடையை, உடம்பு எலாம்‌ போர்த்து - உடம்பு (ழு, அம்‌ 6 3 துயில்‌ ர ய்‌ ட்‌ [3 ப்‌ ப்‌ [அ] ன்‌ . ட 
்‌ ம்‌ ப்‌ ன்‌ த (தி1ீ ள்‌ யினைக்கேட்டு, பாடுவான்‌ ௮வன்‌ யார்‌ என்று - பாவொனாகிய அவன்‌ யாவன்‌ என்று 
வது மான - உறங்குவதுபோல, ௨னைமஈ்க கார்‌ இருள்‌ - செறி ஈரிய இருளானது; 

ட ட 0 / இரு௭ 9 2௬௮. 
பும்‌, பிரிவால்‌ இனை அடு 
வா செல்தல்‌ -10மிவின்‌ ்‌்‌ க்‌ ப்பட டப வப கலம்‌ பட எந 09 றற்திம்‌ ட்‌ ப ப்‌ 
சாகலர்‌ நெ ஞ்சில்‌ பிரி வினா ௦ வருர்இய ஈலலர்களுடைய நெ ஞ்ே சண்‌, வேள்‌ நய அக்னி சுருதி மடுத்து ன்பகற்குப்‌ பண்ணமை, 


ம்‌ ன ன்த்த ல்‌ெ த உலனெெட்டு. 22 ? த ர 0 0 
மெல்லெனக்சவிதர - மெல்லென வர்து உ லஇனைப்போர்க்‌ வன்‌ - வேற்று நாட்டிவிரு கவன்‌. எழிஇ, சொல்லிசை 


என்றுரைக்கலுமாம்‌ 


ட ப மிதம்‌ ரி ஹ்‌ வவ அரம்‌ ்‌ ன்‌ ட ்‌ ம்‌ ட ம 
எறிகணை நாட்ட மன்மதன்‌ எரிகின்ற அம்புகளை காட்டவும்‌, அவன்‌ இசை பாடுவான்‌ வல்லான்‌ யாவன்‌ என்று கருதி யென்னலுமாம்‌. (௨௩) 


ருவியாதிய ஆரம்பூண்ட மலைகளாகஇய கொங்கைக சேய: டைய நிலமகள்‌ என்க. 
மருங்கில்‌ உடுத்தககரியஆடையை உடல்முழுதும்‌ போர்த்‌ ஐ ; )௮ரடி.யாசிரிய விரு, 


ப்‌ ற்போல எனச்‌ 


கூறிய ஈயம்‌ பாராட்டற்பால,ஐ, இரவில்‌ உயிர்களெல்லாம்‌. வி யொழிக் திருச்‌ வண்டறை கொன்றை யான்முன்‌ வந்துரி யாரை யென்றான்‌ 


த்‌ ப ்‌ ரா ப்‌ ட்‌ 2 ம்‌ ்‌ ப ன ௦ ப்‌ 
தலின்‌ “நிலமகள்‌ அயில்வ தமான என்றது பூக பொருக்‌ சமுடைக்கு. (௨௧௪) பண்டரு விபஞ்சி,% பாணர்‌ பத்திர னடிமை யென்ருன்‌ 


முண்டக மலசோன்‌ மரயோன்‌ புரந்தரன்‌ முதன்மற்‌ றேனை 


தங்கள்‌ வாணுதன்‌ முயற்கறைத்‌ இிலகமுஞ்‌ இவர்த 
மங்கு லாடையு மயங்கிரு ளோதியும்‌ வான்மீன்‌ 
பெ ரங்கு மார ழம்‌ பொலிக்‌ து, ன்‌ கொண்‌. 


அண்டருச்‌ தன்குற்‌ றேவ லடிமையாக்‌ கொண்ட வம்மான்‌. 
்‌ (பப 7 
கள்‌ ம்‌ (இ ன்‌ ள்‌.) வண்டு அறை கெ ரன்றையான்‌ முன்வந்து - வண்கெள்‌ ஓலிச்சின்ற 
னப மபொருப்‌ ( ப்பட்‌ 
2 3 ர ப்ப ? ல்‌ ்‌ 18) தி எப்பட பலி 7 
ங்கை தேடி.வந்‌ தாளெ ன்‌ வர்தது மாலை. கொன்றை மா லையையணி ப 6 முழுன வா ) 5யாரா£எனறான்‌ - நீயாவன்‌ 
என்று. வினாவினான்‌; முண்டகமலரோன்‌ - ,காமமை மலரை இருச்சையாகவுடைய 
ர்‌. ள்‌ ௨ ர்‌ ்‌ ்‌ மி _ லகு டம்‌ பலபடப்‌ 2 ஜு! (] (ு ப ம்‌ 
(இ-ள்‌.) திங்கள்‌ வாள்‌ அதல - சந்இரனாகய ஒள்ளிய நெற்றியில்‌ முயற்‌ (பிரமனும்‌, மாயோன்‌ - இருமாலும்‌, பு.ர்‌.உரன்‌ முதல்‌ மற்று ஏனை௮ண்டரும்‌- இக்‌ 
உறைக்‌ றம்‌ ம்‌ ்‌ சக்க ப்பன்‌ தறுயில, மூ£மர ணப 
த நறைக்திலகமும்‌ ப மூயற்களங்கமாயெ பொட்டும்‌, வெட்‌ டி இனத்‌ சரன்‌ ழு 
(2 ்‌ ப்‌ 1 ட்ப டையும்‌ .. இச இ ்‌்‌ த பர்ஸ்‌ ்‌ 
வானமாகிய அடையும்‌, மயங்கு ட ்‌ ப்‌ ல்‌ டல்‌ ்‌ ட்‌ ்‌ பட ்‌ வல்‌ செய்‌ அடிமைகளாக காண்‌ 
3 பக) கு இருள்‌ இதியும்‌ - மயங்பெ இருளாயெ ன்‌ லும்‌. கொண்ட அம்மான்‌ - சனது குற்றேவல்‌ செய்யும்‌ அடு களாகக கொண்ட இறை 
னகளாயெ வி ர 


ப்‌ பொருப்பன்‌ மங்கை 


லிய ஏனையதேவுர்‌2 ஈமாகிய இவர்களை, ன்‌ ற்றேவல்‌ அடிமையாக 


ரக்‌ கடு ம்‌ ்‌ 
வான்மீன்‌ பொங்கும்‌ ஆரமும்‌ - விண்மீ, ட. 


பர்க்‌ ம 

/குகின்ற £ரஇய இலை ண ணன்‌ ்‌ 
னந அ௮அரமுமாஇய (இ ஞடிப்‌ 

்‌ ்‌ (பா.ம்‌.) 4விபஞ்சிப்பாண, 1பா ப்‌ 


களால்‌, பொலிக்து - விளங்‌£ 
ப்‌ ம்‌ - மலையரையன்‌ புதல்வியாகிய 
(பா- ம்‌.) சபொருப்பின்‌ மங்கை, 24 
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0 %்‌ 
11% 
/ விய 
நி எப்சி 


அரி 


கஎ௰ திரு ஸிளை யாடற்‌ புராணம்‌ 


வன்‌, பண்‌, ருவிபஞ்”" - பண்ணமை௰ஈச யாம்‌ வல்லே 


அடிமை என்றான்‌ - பாண 


யாரை, ஐகாரம்‌ 


வல்லான்‌ என்னும்‌ ௦ 
பிருர்‌ 
“எப்புன்மையரை | 


என்னும்‌ திநவாசகம்‌ 


னெ ட ரக அண்டு இம்க ழ்‌ ரு த 1 
கனியி்சைக க தூவனறனக (தி 2] கற /வ ரம நகர 2 மட்பள 


5 உ ர ன்‌ ்‌ 
ஈனியிசைக்‌ ஹி மை வேட்‌ ழ்‌ காணும்வ வினை ரல னே 251 


9.௦ ஐ. ே சு எ: ரரி கலு ஜு -, ள்‌ ்‌ 
தனியப்சைக க தவ மீனாக்க தீ தசை ர மிமாடுிங்க மூததகாய 
வ த தி ர்வ தட்டப்பட ம்‌ சத தனில்‌ வ 

இனி ப்சைக க மைசு காகா யென்ே னைத தள ளி வ்டடான. 


கணிக்த இசையில்‌ வல்ல அப்பாணப மாணவகர்‌ பல 
ருள்‌, இசைக்கிழமை - இசைகற்றற்கு உரிய6 


ம்‌ ம ப பரதன்தப்கில ்‌ 
கானும்‌ அவ்வினைஞன்‌ அனேன்‌- ரா சொழிலு பை யனானேல்‌ 
ய காழி லுடையனானே. 

நகம்‌? திக, ்‌ 
இசைச்கிழவன்‌ பட ப்பறுற்‌ இ 9ிய அப்பாணப ரன்‌ என்னைப்‌ 


£ல்லாம்‌ ஒடுங்க ழ்‌ [ர ்‌ 
ன்‌ லாம்‌ ஓடுங்க மூ2ஃகாய்‌ ஒ இங்குமா று மு இயவனா 
யினை (அகலின்‌,) இனி இசை மைக்கு அகாய்‌ ஏஸ்‌ 


ன்று. இ ம்‌ 
4 த்‌ ஊன - இனி நீ இசை கர 
உரியனாகமாட்டாய்‌ என்று 2ள்ளிவிட்‌ப 


டான்‌ - என்னை 


10ற.றும்‌ 


கற்குந்தொழில்‌ மேதிறுப்பெறுமுன்‌ எ விட்டன னெ 


4 பந்தப்‌ ்‌ 4 ்‌ 12 
வெவ்விற கெறிந்‌ ந குட்டி. விலைபகர்ஈ்‌ ௦ உணு 
இவ்வயி ரோம்பு கேனென்‌ றி 


ு- 
௯நவளந தெரிந்த ேே 


மைய 


ஒட்‌ ்‌ 

தீதொழி ண்டே னென்ன 
்‌ மத்தத? ச 

1 வம நாதனும்‌ லிறகு மள்ளா 
அவ்விசை யொருகா லின்னும்‌ பா 


உடன ைவயன்‌ பாடுட்‌ 


(இ- ௨ .) ஐய - ஐயனே, வெவ்விறகு எறிந்து 
உலர்ந்ச விறே வெட்டிச்சட்டி விந்ராயினும்‌, இ 
வயிற்றை ஒம்பச்கடவேனென்று கருஇ, இ.ச செ 
தொழிலை மேற்கொண்டேன்‌ என்று கூற, 
நூலில்‌ வல்ல அவ்வேமகாதனும்‌, விறகுமள்ளா ட 
விசை - முூன்பாடிய அச்ச இசையை. 
மூறை பாவொயாக ௨ 


கட்‌ பப்‌ ன்‌ 
டி விலைபகர்ர்சேனும்‌ ்‌ 


நை 


ப ழ்‌ ட்‌ [22 ள்‌ ப 
; இன்னும்‌ ்‌ 1 மள்ளனே, அவ்‌ 
£ன்று கூற, ஐயன்‌ பாடும்‌ _ ம - இன்னும்‌ ஒரு 
கி பாடியருளுவால்‌ 
ன. 
ல்‌ கூடாமையின்‌ இஃ 
ட்‌ ம்‌ கிதா 
ட. என்னும்‌ பண்‌: ்‌ 


இசையால்‌ வயிரோம்பு௪ 
கைவளம்‌ - நட்டபாை 


இற்று; ப்பாக ஈட்ட பாடையில்‌ வல்ல ப்‌ அ உணர்த்‌ 


னுஞ்‌ சொல்‌ 


டு டா மி வும்‌ விரும்பி, 


காண்டம்‌] கூத 


ட ப்‌ ன ட்‌ ப்‌ ப்‌ 
பமைய நாளில்‌ வீரரை மிண்மையுடைய எவன்மாச்களைச்‌ 


குறிப்பசாயிற்று, ௨௯) 


குண்டுநீர்‌ வறந்திட்‌ டன்ன நெடுங்கொடிக்‌ குறங்காய்ப்‌ பத்தர்க்‌ 


தண்டுநீ ணிறத்த ஈல்யா மிடர்‌ த.ம இக்‌ தெறி, $தக்‌ தாக்கிக்‌ 


கண்டுமா டகந்தி ரித்துக்‌ கெளவிய திவவிற்‌ பாவ 


உ. அத ஷ்‌ ம்‌ ன்‌ 
விண்டுதே னொழுூற்‌ ௦ னன வீக்கிமென்‌ சுருதி கூட்டி, 


(இ-ள்‌.) குண்டுரீர்‌ மர்‌திட்டன்ன - மடுவின்ரீர்‌ வறந்தாற்போன்ற, நெடுங்‌ 


காய்ப்‌ ப 


எ சிறிய காயாகிய ப, சமைந்த, 


7 க பத்க்‌ ம ட ட்‌ ப 
கோட்டினையும்‌, னயுமுடைய, நல்யாழ்‌ - ஈல்ல 


22௫ 


ழீஇ- இட 


ஈ.ரம்பை எறி தாச்சி (ப்பண்ணை எழுப்பி)ப்‌ பார 
காணியைச்‌ ௪ மற்றி, வலில்‌ இ - வார்ச்கட்டிலே சவ்‌ வும்படி. 


௮ என்னப்‌ பாவ - இறாலினீய்‌6 


கூட்டி - மென்மையாசச்‌ 


பைப்‌ பிணிச்ு, விண்டு ௦ 
ஒழுகினாற்போ லப்‌ பாவும்படி, மெலன்‌ 
எழுப்பி, 


வறக்இட்ட கன்ன என்பது வி சா.ரமாயிற்று, நீ 


ச குட்டம்போல்‌ எனச்‌ 
கொள்க. குறுங்சாய்‌ - ௬ரைக ட்‌ உள்ளீடும்‌ ரம்‌ வற்றிய சுசைச்காய்க்கு 2 
வற்றிய குண்டு உவமம்‌, நிறம்‌ ஐச்‌ 

6 மாத்திரைச ளொன்பா 


ஏ.த்‌.துங்‌ இரியையென்‌ தநீரைந்தும்‌ - கோக்துப்‌ 


பதின்மூன்‌ றெழுக்காற்‌ ரொழிலைர்‌.தம்‌ பண்ணின்‌ 
மதுியோர்க ளை மாம்‌?) 


என்னுஞ்‌ செய்யுளாலறிக. நல்யாழ்‌ - குணமுமுலம்‌ பொருந்இக 


நீங்கினயாழ்‌. குணங்களை, 
சொல்லிய கொன்றை கருங்காலி மென்முருக்கு 
ஈல்ல குமிழும்‌ சணச்குட.னே - மெல்லியலாய்‌ 


உத்தம மான மரங்க ஸிவை யென்ரூர்‌ 
வித்சச யாழோர்‌ விதி ?? 

களமாய்ச்‌ சமநிலக்து சண்காற்று நான்கும்‌ 
உளசா யொருங்கூன மின்றி - அளவு 
முதிரா இளகாது மூன்றாங்கூ றய 
அ.துவாகில்‌ வீணைச்சண்‌ டாம்‌ ?3 


 கோடே பச்ச ராணி காம்பே 


மாடச மெனவரும்‌ வகையின £கும்‌ ? 


என்பன முசலியவற்றால்‌ அறிக, குற்றம்‌ - ஈரம்பின்‌ கு, 


ஆர்ப்பு, கூடம்‌, அதிர்வு என்பன : அவற்றின்‌ இயல்பை, 


அவை செம்பசை 


திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ 


௪ யென்‌ ஈசா 
இன்பமி லோசை 6 மனார்‌ புலவர்‌ ?3 

: அர்ப்பெனப்‌ படுக 

கூட மென்பது குறியுற விளம்பி 


ியிசைப்‌ பதுவே 


என்பவற்றாலறிக. இவை மரச்‌ குற்றத்‌ 

்‌ ப்‌ 

 நீறிலே நிற்ற லழுகு 

பாரிலே நிற்ற விடிவீழ்ச னோய்மரப்‌ பாற்படல்கோ 

ணேரிலே செம்பகை யார்ப்பொடு ௪ 

சேறினேர்‌ பண்ச ணிறமய- 

அ இங்மேட்‌ ம்‌ ன்‌ ள்‌ ம 2 

என்பதனாலறிக. த. ப்‌ ஈமணி உரையில்‌ நம்‌ சிாரிக்கினியராற்‌ 
காட்டப்‌ பெற்றன. தேனொழுகிற்‌ றென்ன நரம்பை லீ ல 5 


க்கி என்றுமாம்‌. (௨௭) 


விசையொடு தானர்‌ தோறும்‌ விரனட 


ந்‌ தூச லாட 
இசையமுத பர்‌ பல்வே றின்னிசை யெழுஞ்சா தாரி 


அசையொடு வீதிப்‌ போக்கு முடுதிய லசாகம்‌ யார்க்கும்‌ 


நசை தரு சம்பு! கண்டே மாற்றுமை ஈயங்கொண் (ட) 


(இ-ள்‌,) தானர்தோும்‌ - கரங்கள்‌ எழும்‌ சானங்கடோ றும்‌, விசையொடு 

விரல்‌ ஈடந்து ஊசல்‌ ஆட - விசையுடன்‌ விர (6 
ல்‌. ஏழில்‌ களும்‌ அரக்கு வரவுசெய்ய, இசை 
முத்‌ - ஏழிசைகளுக்கும்‌ முதலாயுள்ள எழு சுரங்களில்‌, பல்வேறு இன்‌ 
இசை எழும்‌ சாதாரி - பலவேறு ய்ய இனிய க 
ப்‌ போக்கு 
வீதிப்‌ போக்கும்‌ வண்ணமும்‌ இ மூமாகய இலை 
நரம்பு சண்டம்‌ ஒற்றுமை ஈயம்சொண்டு 


ரர்ப்ப, 
ரல்‌ சென்‌ று 


கைகளில்‌ ஒன்றாயெழுஞ்‌ 
மூடுகியல்‌ அராகம்‌ - அசையும்‌ 
வகளால்‌, யார்க்கும்‌ ஈசைதரும்‌ 


விருப்பர்‌ தீரும்‌ நரம்‌ 


சாதாறிப்பண்ணினை, அசையொடு வீட்‌ 


அர்ப்ப - எவருக்கும்‌ 
பின்‌ ஒலியும்‌ மிடற்றின்‌ ஓலியுச்‌ தம்முள்‌ வேறின்றி ஒலிக்க, 
சாதாரி - முல்லைப்பண்‌ ; இசனை தேவகார்தாரம்‌ 
என்பர்‌, சாதாரி பாடினார்‌ 
காள நான்‌ 


ள்‌ ஒன்று. விதிப்போக்கு த்‌ 
செல்லு, தல்‌, 


என ௨-ம்‌ செய்யுளில்‌ முடிக்க. 
நகர முதலிய நாலெழுத்துச்கள்‌ நேராய்ச்‌ 


இடை வண்ணம்‌, வனப்பு வண்ணம்‌ என்னும்‌ வண்ணங்‌, 
யாழ்த்திறம்‌. ணங்கள்‌. அராகம்‌ - பாலை 


(௨௮) 


முடிகியல்‌ - பெருவண்ணம்‌, 


வயி ய்‌ ட்‌ ட்ரக்‌ 1] 

வயத்து குழிய வாங்க லழுமாகங்‌ காட்‌ 
(0 ம்‌. 

செயிரறு புருவ மேறல்‌ இரநடுத்‌ 


பயிரரு மிடறு விங்கல்‌ 


டல்‌ வ ரங்குஞ்‌ 
குறல்கண்‌ 

நுறல்‌ ணட 
பையென வாயங்‌ 
எயிறது காட்ட லின்ன வுடற்றொழிற்‌ 


டல்‌ 
காத்தல்‌ 


முற்ற மென்‌ ப, 
(பா. ம்‌ * பயிரறு, பயிதரு, 


விறகுவிற்றபடலம்‌ ௬௪௩ 


குழிய வயிஐ. குழிப்ட மேல்‌ 


; சண்‌ ஆடல்‌ - சண்‌ அடுகலும்‌, பயிர்‌ ௮ருமிடறு வீல்‌ 
அறரியமிடறு லி லும்‌, பை என ்‌ யக 


தல்‌ - பையைப்‌ போல வாய்‌ இறக்‌ 
தலும்‌, எயிறு சாட்டல்‌ - பற்களைஃகாட்டு லும்‌, இன்ன - இவை 


போல்வன பிறவு 


மாகிய, உடல்‌ செ £ழில்‌ குற்றங்களும்‌. 


ப்‌ பொருள்‌ விகுதி. பயிர்‌ - பாடு 
இன்ற. என்ப, அசை: பனவாகிய இவைகளும்‌ என்றுரைத்‌ 


தலுமாம்‌, இக்குற்ற ளின்றிப்‌ பாடவேண்டுமென்ப தனை, 


ன இத 1) ப்பி ட்‌ 
கருங்கொடிப்‌ புருவ மேறா சயனெடுவ்‌ சண்ணு மாடா 


அருங்கடி மிடறும்‌ விம்மா ,தணிமணி யெயிறுக்‌ தோன்றா?” 
என்னும்‌!சிந்தாமணிச்‌ செய்யுளாலும்‌, 


சண்ணிமையா சண்டர்‌ அடியா கொடி.றசையா 
பண்ணளவும்‌ வாய்கோன்றா பற்றெரியா - எண்ணிலிவை 
கள்ளார்‌ ஈறுந்தெரியற்‌ கைதவனே ருவர்‌ 


உள்ளாளப்‌ பாட லுணர்‌?? 
என்னும்‌ இமைமாபுச்‌ செய்யுளாலும்‌, 


*விரனான்‌ கமைக்ச வணிகூல்‌ லீங்காது 
சான்மறை அள்ளும்‌ வாய்பிள வாது 
காட்டியுள்‌ ஞணர்தக்து கோச்சமா டா 
பிதிர்கனல்‌ மணிகுழ்‌ முடிஈடுக்‌ கா. 
வயிறு குழிவாங்கி யழுமுகங்‌ காட்டா து?? 


்‌ ந்தம்‌ ர ்‌ ம்‌ 
எனனும்‌ கலலாடச்‌ செய்யுளாலும்‌ அறிக. 


வெள்ளைகா குளி ழோசை வெடிகூர னாசி மின்ன 
எள்ளிய வெழாலின்‌ குற்ற மெறிந்துகின்‌ திரட்ட லெல்லை 
தள்ளிய கழிபோக்‌ கோசை யிழைத்தனெட்‌ டயிர்ப்புத்‌ தள்ளித்‌ 


அள்ளலென்‌ நின்ன பாடற்‌ ஜொமழிற்குற்றம்‌ பிறவுர்‌ தர்ந்தே, 


(இ-ள்‌.) வெள்ளை - நிறமில்லாக வெள்ளோசையும்‌, காகுளி - இன்னா 
பவோசையும்‌, கழோசை - கட்டை யிசையும்‌, வெடிகுரல்‌ - வெடித்த குரலும்‌, சா௫ - 
மூக்கோசையும்‌, இன்ன - இவை3போல்வனவுமாகிய, எள்ளிய எழாலின்‌ குற்றம்‌ - 
(இசை நூலார்‌) விலக்கிய மிடற்றோசையின்‌ குற்றங்களும்‌, எறிந்து நின்னு இரட்‌ 
டல்‌ - விலங்கி நின்று ஒலித்தலும்‌, எல்லை கள்ளிய கழிபோக்கு - அளவு சமந்த கழி 
போக்கும்‌, தசை இழைத்தல்‌ - ஓசைபுரிகலும்‌, கெட்டுமிர்ப்புத்‌ தள்ளித்‌ அள்ளல்‌ - 


கச திருவிளை யாடற்‌ புராணம்‌ 


பெருமூச்செழிந்து தூள்ளலு 
சொல்லப்பட்ட இவை முதல. 


தங்களும்‌, தீர்ச்து - 


காகுளி - பேம்‌ ர 
கு ம்ப்ய தானமும்‌ 


குறை சட்டையிசை வ சில்‌ 
ட கழு ல 

என்று முரைப்பர்‌, 

ணில்‌ விலங்கி நி ன்றொலித்தல்‌, 


ஓசை பிழைத்தல்‌ - காச்கை 


நாசி ௪ குளி வெடிகு ரல்‌ வெ 
(] 6 2 ௪9 (3 
பேசாச்‌ கீழிசை ியாருபுற மோடல்‌ 
நெட்டூயிர்ப்‌ பெறிதல்‌ எறிர்‌.துநின்‌ 
இசை யிழை்தல்‌ கழிபோச்‌ 


பேசுறு குற்ற மசைவொடு மாற்றி? 
த 


என்று கலலாடச்துள்‌ வருசல்‌ சாண்ச, 


அழக்‌ பதத த்‌ 

எழுதுசித்‌ திரம்போன்‌ மன்னி மி. 
ரீ ச ன்‌ னனி யிழுமெனு மருவி யோதை 
மூழவொலி ஞ்‌ நாதம்‌ வலம்புரி மரலு மோசை 
கொழுதிசை வண்டில ச 1 
அகாழுதிசை வண்டின்‌ ரரி யெனவிசைக்‌ குணனும்‌ ே ்‌ 
( 12 ப்‌. வரல 


ண்க்தஅ க்‌ வய த 
விழுமிலை சரன்மீன்‌ மேல்வீழ்‌ வீழ்ச்சிபோற்‌ பாடற்‌ பும்‌ 
ற்ப ்‌ பண்பும்‌, 
4 ன ழ்‌ ்‌ 
| (இ படி எழுத ௪.2 இரம்‌ போல்‌ மன்னி - 
விருந்து, இழு மெனும்‌ அருவி - 
முழவு ஓலி - மேழவின்‌ இசையும்‌, 
தோலும்‌ ஓசை - வலம்புரிச்‌ ௪ல்‌, 
காரி என - மலர்களை 


எழுதிய ஒவியம்போல அசைவற 
ததை ப்‌ பயி 
ஒசை இழுமென்றொயிக்கும்‌ அருவியின்‌ தசையும்‌ 
கஞ்சசாதம்‌ ச்‌. ப்‌ ெ 
ஞ்சகாதம்‌ கீஞுக்கருவியின்‌ ஒலியும்‌, வலம்புரி 
கு மூழங்கும்‌ ஓசையும்‌ (இ ்‌ 
சண்டி ஓவி ட ( 15) கொழுது இசை வண்டின்‌ 
ந ட்‌ டி. ஒலிக்கும்‌ வண்டின்‌ ஒலியும்‌ என்‌ பதித்‌ ன்‌ 
இசைச்குணனும்‌ - மிட ர்ரோசையில்‌ ்‌ ௮ சொல்லப்பட்ட, 
ட்‌ ்‌ 4 இமராசையின்‌ குணமும்‌, வேரல்‌ விழும்‌ இ ்‌ ந 
வஜாரின்ற இலையின்‌ வீழ்ச்சியும்‌ இஷ மீன்கு்‌ இட்‌ ௮2 இலை-மூங்கிவினின் று 
பதக ்‌ ? ஸ்‌ கஅப்‌ பறவையா ற. ல ்‌ 
லீ ப்ப ப ப மடு 107 ஆப2 வீ? 
கண்டா ல - மீனின்மேல்‌ வீழ்ச்ற வீழ்ச்சியும்‌ போல ல்‌, ௰ன்மேல்‌ வீழ்‌ 
குணமும்‌, ) 8டல்‌ பண்பும்‌ - பாடற்‌. 


ப்‌ பப்‌ இலையின்‌ வீழ்ச்சி மேலிருந்து மெத்தெ 
தச்சி மேலே அசைந்து நின்று விரைந்து சழிறங்க 


ை, ல்‌ 2 ்‌ ட 
இ *ககுணம்‌ பாடற்குணங்களை, 


5 €ழிகங்குதத்கும்‌, இரல்‌ 


ச்‌ ப ப்ப 0 
செல்லுசலுக்கும்‌ உவமம்‌, 


(12 0 
அய்யமொழி மென்குயிலுஞ்‌ சோலைவறி வண்டினம்‌ 
லய முழங்கும்‌ வலம்புரியும்‌ - கைவைத்து ட 
அமபுருவு காரதரும்‌ பாடிய வோசையென 
ஈம்புநீர்‌ நால்வேதக்‌ துள்‌? ்‌ 


உச்சிமலை நீர்விழுச்ச 


வேயினிலை வீழ்‌ 


யேயு. £ லோசை யியல்பு?? 


என்னும்‌, இசை மாபா லும்‌, 


8, 


வலம்புரிச்‌ ௪௮ 


இன்னுமென்‌ நிசைப்பப்‌ பன்னிய விசியொடு?? 


என்னும்‌ கல்லாடத்தாலும்‌ அறிக, 


பொருந்தமர்‌ ௪.7 த்தி னேடு மத்திமந்‌ தாரம்‌ போக்கி 
கருந்திய அள்ள ாங்கன்‌ மெலிவு சிறப்‌! ச்‌ செய்து 
மருந்கன செய்‌.பு ளோசை யிசையோசை வழாமல்‌ யார்க்கும்‌ 
விருக்தெனச்‌ செவிபின்‌ மார்கப்‌ பாடினார்‌ வேத இதர்‌. 


(இ-ள்‌.) பொருர்ச- இசைய, மர்தரச்திே 
ல்‌ ஈலிசல்‌ எடுச்சல்‌ என்பவற்றில்‌ இசை டா. ருந்திய துள்ளல்‌ 


நக்தமாகிய தூங்கலும்‌ மெலி 


னாடு மக்சிமம்‌ சாரம்‌ போகி - 


தூங்கல்‌ மெலிவ சிறப்பச்‌ கெ 

வதுமாகிய இவற்றைச்‌ றச்‌ ௪ய்‌.து, மருந்து ௮ன ஒசை 

வழாமல்‌ - அமு;த.தல ஓக்க பாடலோசையும்‌ இ 2 வழுவுகலில்லா 

மல்‌, யார்க்கும்‌ விரு, அத என - யாவ ர்க்கும்‌ ௦ ரு ட, எனும்படி, செவியின்‌ மா த - 
்‌ ்‌ 


அவர்கள்‌ கா இனாற்‌ பருக, ே 


யருளிஞர்‌. 


இசைக்‌ குணனும்‌ பாடற்‌ பண்பும்‌ பொரு: ச என மேற்செய்யுளோடு 


பாடினார்‌ - சாமகானராகிய இறைவர்‌ பாடி. 


இயைக்க, மந்தரம்‌ - இழ்‌ இசை: படுக்‌ ௪௨ ்‌ இமம்‌ - ௪மணிசை:; ஈலிதல்‌, தாமசம்‌ - 
உச்சவிசை ; எடுக்சல்‌. இவற்றை, 


மர்ச.ரச்து மச்இிம ர்‌ ர ம்‌ வரன்முறையால்‌ 


,இரிசண்‌ மெலிவித்துஞ்‌ சமங்கொண்டும்‌ வலி: 


என்னும்‌ திந்த்தொண்டர்புராணச்‌ செய்யுளால்‌ அறிக. 


[கொச்சகக்கலிப்பா] 
விரைசார்‌ மலரோ னறியா விகிர்தன்‌ 
௮.ரசாய்‌ மதுரை யமர்ந்தா னென்னே 
௮.ரசாய்‌ மதூரை யமாந்தா னவனென்்‌ 


புரைசார்‌ மனனும்‌ புகுர்தா னென்னே. 


அமர்ர்‌ கான்‌ என்னே -ப 


என்னே: அரசாய்‌ ம 


றம்‌ பொருநர்‌ இய உள்ள 


இ௫ மு; 
வுள்ளன. விர்‌, 


?களியாப்‌ பாமன்‌ 


உரண்டா னென்னே 
கொடியே ன கமும்‌ 


டர 5211 
கா வமர்ர்தா னென்னே, 


] பாடல்‌ மறையும்‌ கெளியாப்‌ பரமன்‌ - ஐ.இ. லையுடைய வேசி 
மும்‌ செளிர்‌ அண ராக ௫ ன்‌, கூடல்‌ கோயில்‌ 


இ கொண்டான்‌ என்னே - கூட 
லின்சண்‌ இிருக்சோயில்கெ 


கூடல்போல - 
அக்கூடலில்‌ எழுச்தருவிய 2பால, ௦ ்‌ 6 உள்ளத்‌ 
திலும்‌, ஆடல்‌ அரங்கா 


றிருந்கனன்‌ இ.த என்னே 
அசரமும்‌ அரங்காக அமர்ர்தான்‌ என்க. 
ற ்‌ த 2 ள்‌ 
நல வண்ணன்‌ நேரா நிமலன்‌ 
௦ ந 9 
ஆல வாயி லமர்ந்தா னென்னே 


ஆல வாயா னலரில்‌ வாசம்‌ 


அடு ்‌ 
போலென் னையும்‌ புகுந்தா னென்னே 


(இ- ள்‌.) நீலவண்ணன்‌ தேரா நிமலன்‌ - நீல 
லானும்‌ அறியப்படாத இறைவன்‌, ஆல வாயில்‌ 


வாயின்கண்‌ வற்றிருர்சான்‌ இது என்னே. 
லமர்ந்த ௮ 


நிறச்சையுடைய இருமா 


கான என்னே இருவால 
ல வாயான்‌ 
வ்விறைவன்‌, அலரில்‌ வாசம்பேரல்‌ 


அமர்ந்‌ 


அங்ஙனம்‌ 'திருவாலவாயி 


தளி 
யா பகர்ந்தது பரன்‌ ப்பத்‌ ரு 
மூம்‌ புகுந்தான்‌ என்னே - எனது உள்ளத்‌ இல்‌ ்‌ ்‌ 71 4) 


என்னே. 
இம்மூன்று செ ய்யுளிலும்‌ மலரே 
படாதவன்‌ என இறை 


கனமை காண்க, ட 


இவற்றிலும்‌ பெயர்கள்‌ கூறப்பட்டன. என்னே ன்‌ ஷன முறைப்படியே 
்‌ ்‌ மன, என்ற ப்‌ ம்‌ ய 
இதைவன்‌ இத்துணை யெளியனாியஅ என்‌ ம்பத்‌ “5 இங்கனம்‌ பெரியனா! 
யில்‌ இங்கனம்‌ மூன்றாக" வர்‌ என வியந்தபடி, சிந்தாமணி 
பல்க 1 தா ய 
கள்‌ கந்தருவ மார்க்கத்‌ ்‌ மிசை 


கொச்சக வொருபோகு 
என நச்சி... - டு 
ஷாக்கினியர கூறினர்‌. 


ரீனாலும்‌ 


ட்‌ றையாலும்‌ மா 
வன்‌ பெருமை கூறி, ௮வ 


ன எளிய 
லும்‌ 


லாலும்‌ அறியப்‌ 


த கன்மையையும்‌ விளக 


கர்‌ மதுரையும்‌ டர 


த செய்யுட்களை 6 
சான்‌ இடை மடக்‌? 


காண்டம்‌ விறகுவிற்றபடலமு 
ற்கு ப்‌ 


பறக்க சச ந்த ம்‌ 2 ப 111 மதப்‌ 
பாணர்தம்‌ பிரானைக்‌ காப்பான்‌ பருக்‌ டு கிழல்போக்‌ சென்ன 
்‌்‌ 


உரக அந்தம்‌ உட்பட அத பந்த்‌ ட 3 
யாணா ரம ப்சைப்ன செல்ல விசை விசைதகமேக னண்ட 


ப்பட்‌ 0 ்‌ 022 
வாணாதஞ்‌ செவிக்கா லே ரடி. மயிரத்‌ 


ள்‌ . ௦ ட்‌ 
யாண ரின்‌ னஞழுத வாககை பிசைமய மார 


காப்பான்‌ - பாணர்சளி 


காடு நிழல்‌ போக்கு என்ன 

ன்‌ நிழல்‌ செல்லு, செல்ல இசைத்த 

ஈ£ம்பி லெழும்‌ இசை பின சன்‌-இனிய இசை 
ட்‌ இனிய 

யாகிய சே 


2 ப 0 
யாகிய காலின்‌ வழியே ஒடி, மயிர்‌ 


டைய செவி 
களின்‌ 
வழியே கியமாறு நிரப்பி, யான இன்‌ ௪ ஆச்கை - அழு 


இய இணிய அமு, 
மயமாக௫ிய அவர்கள்‌ ௨ டலை, சம! று - இசைமயமாசகச்‌ செய்‌, 
கச்ச வென்க. 
“பருந்து மசனிழலும்‌ பாட்டு மெழாலும்‌ 

என்னும்‌ சிநீதாமணிச்‌ ௦, ;. “பருந்து பறக்கு ப யே உயர்ந்து 

3 ம ப 2 ்‌ ன்‌ ல்‌ தந ய்டட0 மய ம்‌ 
அர்நிலக்‌இன்சண்‌ நின்று ஆய்ந்து ன்னும்‌ ௮ம்முறையே மேன்மேல்‌ உயர்‌ ருத்‌ 
போலப்‌ பாடவேண்டுதலின்‌ ௮&த ௨ வமையாயிற்று என்னும்‌ ௮சனுரையும்‌ இங்கு 
கோச்கச்‌ சக்சன, மிடற்நிசையை யாழிசை தெ து செல்லு, குப்‌ பருந்தி 
னிமலியச்கம்‌ உவமை, யாண ரம்பு, வாணர்‌ என்பன மழேறையே யாம்ஈரம்பு, வாழ்‌ 


ட்‌ ப்‌ ப்‌ ப்‌ ர்‌ ம்‌ இர்‌ ௪ அன்று. ஏ அஷசகல்‌ 
கர என்பவற்றின்‌ மரூஉச்கள்‌. தம்‌ இரண்டும்‌ சாரியை, அன்று, ஏ ௮சைகள்‌, ( 


3 ்‌ 4 தப ரக தர்‌ 
தருக்கள்‌ சலியா (04 சுலதயு கலியா நிண்ட 
செ ாறாப்பிழி யருவிக்‌ கலு ஈதிகளும்‌ புரண்டு துள்ளா 
அருட்கடல்‌ விளைக்க த வின்னிசை யமுச மாந்தி 


கய டம்‌ ப நிலம்‌ பந்த 
மருட்கெட வறிவன்‌ மிட்டி. வைத்தசித்‌ தமேயொகத்த. 


(இ-ள்‌.) ருகீகளும்‌ சலியா - மரங்களுஞ்‌ அசையாவாய்‌, முத்நீர்ச சலதி 
யும்‌ சலியா - மூன்று நீரினையுடைய கடல்களும்‌ ஒலியாவாய்‌, நீண்ட பொருப்பு இழி 
௮ருவிச்காலும்‌ - உயர்ரக மலையினின்றும்‌ இழியம்‌ அருவியாகய கால்களும்‌, ௩இ 

ம ன்‌ ம ்‌ ்‌ 6 1 
களும்‌ புரண்டு துள்ளா - களாம்‌ புரண்டு துள்ளாவாய்‌, மருள்கெட - மயக்கம்‌ 
நீங்க, அருள்‌ கடல்‌ விளை 


2- கருணைச்‌ கடலாகிய இறைவன்‌ பாடி யருளிய, இத 
இன்‌ இசை அமுதம்‌ மாக்க - இன்னிசைச்‌ செமாகய அமு, ப்‌ 
இற்ப நூல்‌ வல்லான்‌, திட்டி, வைத்த இத்திரமே ஓஃ 
களையே ஓத்திருக்தன. ்‌ ட்‌ 

கருக்கள்‌ முதலியன மார்‌இச்‌ சலித்தல்‌ முதலியன செய்யாவாய்ச்‌ சி.சஇரமே 
யொச்ச என வினை முடிக்க. மருள்‌ - அறியாமையுமாம்‌. 


திருவிளையாடற்‌ புசாணம்‌ 


மருவியகால்‌ விை சசையா மரங்சண்மலர்ச்‌ சனேசலியா 
ட்ப ப தன ப சலித்தே ்‌ 
கருவரைவீ ழருவிகளுவ்‌ கானயாறுங்‌ கலிச்தோடா 
பெருமுூிலின்‌ குலங்கள்புடை பெயர்வொழியப்‌ புனல்சோரா 
இருவிசும்பி ஸி௦ டமுழங்கா வெழுசடலு ப ுஉதுளும்பா?? 


என்னும்‌ தீருத்தோண்டர்‌ புராணச்‌ செய்யுள்‌ இங்கே ே சற்பால 


வணைகை வழுக்கிச்‌ சோர்வார்‌ லெர்இலர்‌ விரன டாத்தும்‌ 
யாணரம்‌ பெழாலுங்‌ கண்டத்‌ தெழாலும்வே மூக வேர்ப்பர்‌ * 
மி) ட்‌ எது ஸத்வ ம்‌ 
நாணமோ டுவகை துளள நாததலை ர்‌ நடுங்‌இத்‌ தங்கள 
க்‌. 


மாணிழை யவா்மேல்‌ வீழ்வார்‌ விஞ்சையா்‌ மயங்கச்‌ இல்லோர்‌. 
(பலி 2 யர்‌ எலா ப 9 1 ன்‌ தப 
இ-ள்‌. வஞுசையா சிலா யாழ்‌ ல்‌ நசைவல்ல கா 2ருவருட்‌ ௪ லார 

ரு ம்‌ _ க டி இறு ப்‌ ழ்‌ ்‌ 

வீணைகை வழுக்கிச்‌ சோர்வார்‌ - வ்ணைகையினின்றும்‌ வீழச்‌ சோர்வடை 

வர்‌, இலர்‌ - மற்றுஞ்‌ லர்‌, விரல்‌ ஈடாத்தும்‌ யார ரம்பு 


எழாலும்‌ - விரலால்‌ வரும்‌: 
யெழுப்பப்படும்‌ யாழ்‌ ஈரம்பின்‌ இசையும்‌, சண்டத்து எழாலும்‌ வேறாக வேர்ப்‌ 


பர்‌ - மிடற்றின இசையும்‌ வேருகுமாறு வேர்ப்பார்கள்‌ சில்லோர்‌ - வேறு 


ஒருபாலும்‌ மகிழ்ச்ச ருபாலும்‌ ஒங்க) 
வ த லம 5 
நா.த்தலை நடுங்கி மயங்‌இ - சாவும்‌ தலையும்‌ ஈடுங்இ மூமெயங்‌ 


சிலர்‌, சாணமோடு உவகைதுள்ள - காணம்‌ 


௫), சங்கள்‌ மாண்‌ இழை 
ம்‌ ட்‌ ல்‌ 2 மதச்‌ ஆர தத்‌ 
யவர்மேல்‌ ரர்‌ - தத்தம்‌ சிற்த அணிகளையுடைய மகளிர்‌ மேல்‌ 


வி 


வீழ்வர்‌. 
ர சையர்‌ - விச்சாதரர்‌ என்றுமாம்‌. ன்‌ ல்‌ - ஓ பந்த 
ஞ்சையர்‌ - விச்சாதர அமாம்‌. எழால்‌ இன்னிசை, யாணரரம்புக்௫ு 


மேல்‌ ௨ ரைச்தது சாண்க, (௩௮) 


போதுளான்‌ பரமன்‌ பாதப்‌ போ 


(0 


அளா னானான்‌ வேலை 
தள்ளா னானான்‌ 


மக னுடல மெல்லா 1] 


ஐளான்‌ பரமா னந்த வேலை £ 
தாதுளாங்‌ கமலக்‌ சண்போற்‌ ௪ 


சாதுளா னல்லே னென்ரறான்‌ கண்ணுளான்‌ கானங்‌ கேட்டு 

பப க்டமு, 
இ-ள்‌.) சகண்ணுளான்‌ ற்‌ 
(இ 3 ண்ள. சானம்கேட்டு * அதற்சண்ணடைய  இவபெறு 
மான்‌ பாடியருளிய தேவகானத்‌தினைச்‌ சேட்டு, (ம. 


ன்‌ ள்‌ த அத்ரி அளான்‌ பரமன்‌ பாதம்‌ போதி 
ளான்‌ ஆளுன்‌ - தாமரை மலரில்‌ இருக்கும்‌ பிரம்‌ ௮௨ 


ய்விறை வனுடைய இருவடிதீ 


னான்‌ ்‌ ய்‌ ள்‌ 
்‌ ட்‌ 3 27 கடலின்மேல்‌ அறிதுயில்‌ கொள்‌ 
ஞூ திருமால்‌, ப. ரமானகத வேலைமீ த உள்ளான்‌ ௮ பர த்‌ ள்‌ 

னான்‌ - பேரின்பக்‌ கடலில்‌ ௨6 


த வ்‌ _மலச்கண்போல்‌-அக த்தேமகரர 

தை 8 கண்களைப்போவு 7 

மூ௮௮ம்‌, காதுஉளான்‌ அல்லேன்‌ என்றான்‌ - செவிகக, ்‌ ப்‌ 

அ னன்‌. சாயுடைய னல்லேனாயினே? 
இசையானது சிவானந்தத்தை 

கலந்தார்போ லாயினான்‌ என்பார்‌ 


தாமரையின்‌ முள்ள வனானான்‌ ; வேலைமீ து, 
ளவனானான்‌ ; சதமகன்‌-இச்தரன்‌, காதுஉள்அம்‌ 
ததகசையுடைய தாமரை மலர்போன்‌ ல்‌ 
உடலம்‌ எல்லாம்‌ - உட 


காண்டம்‌ | விறகுவிற்றபடலம்‌ கணை 


ளான்‌ பாசப்‌ போதுளான்‌ என்தும்‌, வேலைமீதுளான்‌ பரமானந்த வேலைமீதுள்ளான்‌ 
என்றும்‌ கூறிய ஈயம்‌ பா ராட்டற்பால.த. சண்ணுளான்‌ என்பதற்குச்‌ கூ£இ 


பவன்‌ என்‌.றரைப்பாருமுளர்‌. 


முனிவருக்‌ தவத ராகி முக்காமா சிச்த ரன்பன்‌* 
அளிவரும்‌ பழங்கண்‌ டீர்ப்பான்‌ சுந்தரத்‌ தோன்றல்‌ இ 
கனிவரும்‌ சரணை யென்னுங்‌ கடலிலன்‌ பென்னு மாற்றிற்‌ 


பனிவருங்‌ கணணார்‌ வெள்ளம்‌ பாய்ந்திட வின்பத்‌ காழ்ந்தார்‌. 
4 206 


அப்பு (விருப்பு) அத்த, தவத்தர்‌ ஆதிமுத்தர்‌ மா டத்‌ 


கரும்‌ சவனமுச்தரும்‌ பெரி 'கரும்‌,௮ன்பன்‌ - பாணபச்திரனது, துனி 
வரும்‌ பழங்கண்‌ சர்ப்பான்‌ ்‌ 


ரகா மகட்‌ ்‌ ்‌ 
மெலிவையும்‌ கீ ஞு௨ா( ம்‌ சணிவரும்‌ கருணை என்‌ 
னும்‌ கடலில்‌ - இசையாக சனிர்ச கருணையாகய கடலில்‌, ௮ன்பு ' என்னும்‌ ஆற்‌ 
நில்‌ - அன்பாகிய 6, பணிவரும்‌ கண்ணீர்‌ வெள்ளம்‌ பாய்ர்‌ இட - குளிர்க்க 


அனச்சச்சண்ணீர்‌ வெள்‌ ளம்பாய, ரா - இன்பக்தில்‌ ஆ னர்‌. 
ட்‌ ] ன  வண்ரத 2 ப்‌ 
முனிவு -௦ ்‌ னாதி னாகவின்‌ சன்று க்களை ஆதி 
ழூத்தர்‌ என்றார்‌ : , சர்‌ கர்‌ ச்சர்‌ ௮2 வர்கள்‌ என்றுமாம்‌. பழங்கண்‌- 
மெலிவு, கம்‌ கரம்‌ தோன்றல்‌ பாடிய என ௨ ல்‌ £கலுமாம்‌. கட. 
்‌ க ரந அர்‌ தட அதிப ப்ப வகு ப்ட்‌ 
லில்‌ அற்றாலே வெள்ளம்பாய; ௧ டலிற்‌ செல்லும்‌ ஆற்றிலே வெள்ளம்‌ 


என்றுமாம்‌, 


£டி.வே ஜொதுங்கிக்‌ துன்ப வுவரியுட்‌ சுளிச்தார ம்மிற்‌ 
ஊடிவே ஹஞொதுங்கிக்‌ அக ுவரியுட்‌ குளித்தார்‌ தம்மிற்‌ 
கூடி வே நற்ற வின்பள்‌ குளிர்கடல்‌ வெள்ளத்‌ தாழ்க்கார்‌ 
ராடிவே றிடைப்பி ரிந்தார்‌ மேன்மன ஈடாத்தி மேனி 
்‌ 


வாடிவே ளலஓப்பச்‌ சோர்ர்து மம்மாநோ யுலர்கார்‌ மண்ஷேர்‌. 


(இ-்‌.) மண்ணோர்‌ - ிலவுலகிலுள்ளவருள்‌, ஊடி வேறு ஒதுங்‌இ - 
பிணம்கி வேறாக ஒங்கி, துன்ப உவரியுள்‌ குளிச்சார்‌ - துன்பச்‌ கடலுள்‌ மூழ்கிய 
மகளிர்‌, தம்மில்‌ கூடி வேறு ௮ற்ற இன்பக்‌ குளிர்கடல்‌ வெள்ளக்‌. ஒழ்ச்தார்‌ - 
தாமாகவே சலைவர்களைச்கூடி வேறில்லாக இன்பமாகய குளிர்ர்ச கடல்‌ வெள்ளத்‌ 
அள்‌ ஆழ்க்தார்கள்‌ ; காடி வேம இடைப்‌ பிரிந்தார்மேல்‌ மனம்‌ ஈடாத்தி - (தலை 
வரைப்‌ பிரிர்த மகளிர்‌) பொருள்‌ மூ,சலியவற்றை நாடி மறுபுலத்அப்‌ பிறிர்து சென்ற 
தலைவர்மேல்‌ மணச்தைச்‌ செலுக்இு, வேள்‌ அலைப்ப - ப்பத்‌ வருத்துதலைச்‌ 
செய்ய, மேணிவாடி சோர்க்து - உடல்வாடி உள்ள ஞ்‌ சோர்ந்து, மம்மர்‌ நோய்‌ 
உழர்தார்‌ - சாமசோயால்‌ வருர்‌ இஞர்கள்‌, 

வேறு வாயிலின்றி என்பார்‌ * தம்மில்‌ ? என்றார்‌. வேறற்ற - உடம்பு 
ஒன்றாய. பிரிந்த மகளிர்‌ என வருவிச்ச, ஊடின ஆடவரும்‌ மகளிரும்‌ என்றும்‌, 
பிரிந்த ஆடவரும்‌ மகளிரும்‌ என்றும்‌ பொதுவாக உரைத்தலுமாம்‌. (45) 


(பா-ம்‌.) % அன்பின்‌ துணிவரும்‌. 


இருவிளைய ரடற்‌ புராணம்‌ 


௫ ்‌ ச | று ்‌ 
்‌ விடவாய நாகம்‌ பல்க பாற ப மஞளுமறை மா 


கமா னரிமான்‌ புல்வாய்‌ வல்லிய மருட்கை யெய்‌ 


த்‌ கு ௫. ௨5. எக்க கு பைப்‌ ப 
தத்தமா தற யா வாக்த தலததலை மயங்கச்‌ சோர 


்‌ ்‌ 3 5 க்க ்‌ ்‌ 
இத்தகை மாவும புளளு மீசைவல்ப்‌ பட்ட வம்மா, 


லை விடவாய்‌ நாகம்‌ பல்பொறிம ஜஜை- படத்தை 


நச்திய வாயினையுமுடைய பாம்புகளும்‌ பல பொறி 
டைய மயில்களும்‌, கால்வாய்‌ ம, ட்‌ 


மயக்ச த்சையுமுடைய யானைகளும்‌ இவ்‌. 
புலிகளும்‌, இத்தகை மாவும்‌ புள்ளு 


தம்‌ ன்‌ ச ்‌்‌ ச ப 
ஏனைய வலங்குகளும்‌ ப. நவைகளஞம, மருட்கை சயால்‌ மயங்கி, 


அத்தம்‌ மாறு ௮றியாவாஇி - தம்தம்‌ பகைமையை அறி, சலை மயங்கிச்‌ 


சோ.ர-இடங்கள்‌ தோறும்‌ ஒன்றோடொன்று சல ந்து சோர்ம்‌ 
இசையாகிய வலையின்சட்‌ பட்டன. 


பாம்புக்கு ம ஞையும்‌ யானைக்குச்‌ 8 கமும்‌ மானுச்‌ 
வன. இங்கனம்‌ பசையான விலங்குகளும்‌ பறவைக ஏம்‌ இசையால்‌ மருட்ல 
இன்மையால்‌ தம்‌ பகைமையறியமாட்டாமல்‌ றோடொன்று விரவிச்‌ 
நின்றன என்றார்‌. சோர்தல்‌ - ஒன்றின்மீது ல ம்‌ ர்‌ 

னத னரா. சோ * - ஒனறினம்அ ஒன்று சாய்தலுமாம்‌, சோர சோர்‌ 
சோரும்படி. என்றுமாம்‌. மாவும்‌ புள்ளும்‌ வலைப்பட்டசூ என்பது. ஈயமுடைத்‌ 


அம்மா, வியப்பிடை௪ சொல்‌, (௪௨) 


ட ்‌்‌ யு ட்‌ ்‌ ட்‌ 
வன்றரை கிழிய வீழ்போய்‌ வான்‌ கரிக்து 
றறி ன ல்ல ) 
ஒன்றறி மரங்க௦ ளல்லாஞ்‌ செவியறி வுடைய வ 


௫) மன்றளி ரீன்று போது 


நின்ற 
ர்கி 
வலம்‌ ம்‌ 

விரிந்‌ கண்‌ ண்ருஞ்‌ 


ப்‌ சோர 
ஈன்றறி மாதா போல கைமுக மலர்‌ 


ந்குமா தோ. 


(இ-ள்‌.) வன்தரை கிழிய. வீழ்போய்‌. .. 


ரல்‌ 1 ப்‌ வலியரிலம்‌ [8 
வ்ழச்தி, வான்‌ சனை கறிர்‌ 


அறின்ற - பெரிய சகன்‌ 
ற என்னும்‌ ஒ.ரறிவடையவாஇய 
அறிவு உடையவாஇ _ இசையறிவினையு. மேடையனவாய்‌ 
விய தளிரினை ஈன்று, போது விரிந்து - பூக்கள்‌ 


பல்கி 1 7 டர 
கண்ணீரும்‌ பொழிய, ஈன்று அறிமாக்கார்போல 
களைப்போல 


ிளச்குமாறு விழுதி! 
உலா 


மரங்கள்‌ அனைத்தும்‌, செவி 
மென்கதளிர்‌ ஈன்று. - மெல்‌ 
மலர்ந்து, கண்ணீரும்‌ சோர * 
- தமக்கு “௮தியாவன அறிந்த மக்‌ 
ட்‌ டு மலர்ந்தன. ்‌ 

ஒழ்‌ - விழுது, ஒன்று௮றி - ஊறு என்னும்‌ 
- ஒன்றறிவதுவே யுற்றதிவதுவே ?? 


என்பது தோல்கரப்பியம்‌, செவிய 
இசை செவியால்‌ அறியப்படு 


மரங்கள்‌ எல்லாம்‌ - 


.ரகைமுகம்‌ மலர்ச்த - ஈகையொ 


ஒன்றனையே அறியும்‌ ; 


'திவு - ஐர்தாவசாடபூ 

வதாக ச்‌ அதம்‌ ்‌ 

ப டிழ்ன்‌ | ப வின்‌, அததற்கேற்பக 

ரூர்‌. இரறிவுடையகன்மேலும்‌ கறிந்தும்‌ போன மாங்‌ 

இசையை யேற்று வளவேமன் றி ந்‌ 
ி ம 


ஒசையை அறியும்‌ அறிக: 
எவியறிவுடையவாகி என்‌ 
கள செவியறி வுடையனபோல 


னத்கால்‌ ஈன்.நினை யறியும்‌ மச்‌ 


க்‌ சளிர்த்து அவ்‌ 


காண்டம்‌] விறகுவிற்றபடலம்‌ 


சள்போலக்‌ கண்‌ 
1 மானது தளிரீன்று - 
யின்‌ பெருமையை யாரால்‌ இயம்பலாகும்‌, 
க்கா விழி ௦ ௧. மாது, ஓ ௮சைகள்‌, 

வாழிய வுலகின்‌ வானோர்‌ மனி, ர்புள்‌ வில ங்கு மற்றும்‌ 
அமிய கரண மெல்லா மாசைவற வடங்க வையன்‌ 
பக 
ஏழிசை மயமே யாகி யிருந்தன வுணர்ந்தோ குள்ளம்‌ 


ஊழியி லொருவன்‌ முள்‌ புக்‌ கொடுங்கிய கன்மை யொ, 


(இ : ள்‌.) உலூன்‌ வானோர்‌ - வானுலகிலுள்ள தேவர்களும்‌, மனிதர்‌ - 
மனிதர்களும்‌, புள்‌ வில ற்றும்‌ - பறவையும்‌ விலங்கும்‌ ஏனையவும்‌, அஆழியகரணம்‌ 
எல்லாம்‌ - இசையிற்ப / த மனமுதலிய க.ரணவ்‌ த்‌ ்‌ சவு 

ஐயன்‌ - இறை 
உனா (௮! 
தோர்‌ உள்ளம்‌ - மெய்யுணர்க்தோரின்‌ உள்ளம்‌, ஊழிஇல்‌ ஒருவன்‌ 
இறுதியில்லாத ஒருவனாகிய இறைவன்‌ ,இருவடியின்கண்‌ சென்று, ஒகெ 


ஓத்த - ஒடுங்கிய சன்மையை ஓக்ச௪.து. 
ஓ ட்‌ 


வாழிய, மங்கலப்‌ பொருட்டாய ௮சைச்சொல்‌. வானுலகினோர்‌ 
துக்‌ கூட்டுக ; உலகங்களில்‌ உள்ள எனப்‌ பொதுப்பட வுரைக்‌ ௧9 
அழுத்திய. உணர்க்தோர்‌ - பரஞானச்சாலே பரத்ஜைச்‌ 
ர்க ட்‌ டுங்கெ ஊழியிலு! ம்‌ எஞ்சி நிற்கும்‌ ஒருவனாகிய இறைவன்‌ என்றுமாம்‌, 


இயெ சன்மை - சவமேயான சன்மை, 


சண்ணிறை நுத லோன்‌ சாம கண்டத்‌இ னெழுஈ்க முல்லைப்‌ 
பண்ணிறை தேவ கஞ்‌ சராசர வுயிரும்‌ பாரும்‌ 
விண்ணிறை திசைக ளெ ட்டும்‌ விழுங்கித்தன்‌ மயமே யாக்க 


உண்ணிறை யுயிரு மெய்யு முறுக்கிய 'தஇசைவல்‌ லானை 


(இ-ள்‌.) கண்‌ நிறை 2 லோன்‌ - கண்‌ நிறை நெற்றியையுடைய 
்‌ டத்தின்‌ எழு _ வசம்‌ பாடும்‌ இரு 
தரச்‌ கடவுளின்‌, சாம கண்டத்தின்‌ எழு சாமவேசம்‌ பாடுந்‌ இ 
ர்றும்‌ எழும்‌ ல்லைப்பண்‌ £வ இதம்‌ - சாதாரியாகிய நிறைந்த 
மிடற்றினின்றும்‌ எழு£2, முல்லைப்பண்‌ நிறை தேவ இதம்‌ - சாதாரியா௫ய நிறைக்க 
ம்‌ - இயல்‌ |னவும்‌ நிற்பனவுமா$6 ர்க 
தேவசானமானது , ௪ர ௮௪7 உயிரும்‌ இயங்குவனவும்‌ நிற வுமாய உயிர்களை 
ப [்‌ 7 ண்ணுலக கை ்‌ ஙி இண தட காப 
யும்‌, பாரும்‌ - நிலவுலகச்தையும்‌, விண்‌ - விண்ணுலக த்தையும்‌, நிறை இசைகள்‌ ௭ 
்‌ ட்‌ 0 ்‌ 2) டக்‌ 5 இ. ன்‌. 20. ன்‌ டம 22 
டும்‌ - நிறைந்த எட்டுத்‌ இிக்குகளையும்‌, விழுங்கு தன்‌ மயமே ஆக்க - விழுங்க தன்‌ 
பயிர்‌ றி ழ்‌ மய்யம்‌ ஐ ன்‌ 
ஈவே செய்து, இசை வல்லானை உள்நிறை ௨ மயிரும்‌ மெய்யும்‌ உரு; 
மயமாகலே ட்‌ ] ட்ப ்‌ 
இசையில்‌ வல்ல ஏமராதனை உள்ளே நிறைந்த உயிரையும்‌ 
இசையில்‌ 


2 ய உ॥ ம்‌ மெய்யையும்‌ 
வல்லானுடைய உயிரையும்‌ யு 


ந்தை தோயுமைம்‌ பொறிகளுஞ்‌ செவிகளாப்‌ புலன்கள்‌ 
ல்‌ ்‌ ட்‌ 
ஐ மோசையா விசைவலா னிருந்தன கைப்‌ 
2 


ப்‌ ச ்‌ ன ்‌ ப்‌ ட 
/ த கானமறை மாவ்‌ ௭ாற ய்து த்ர ஞை ரய 


வஈத பாடினா ரிரந்தனச்‌ ஈமையெரடு மறைந்தார்‌. 


பாறிச ஞூம்‌ - மனத்‌ ற்‌ ிபாருக்தும்‌ 


விசளா - காதுகள 


றமபுல 


ஓசையா - ஓசையாகவும்‌, இசைவலான்‌ இருர்‌,2௦ வல்ல எமகாதன்‌ 
ல கடத்த ட்டி அ பகடி நட பட்டக்‌ ம்‌ ்‌ 

இருஈசானாக; பர்சம்‌ சான்ம றை ஈரவினால்‌ - பச்ச முசலிய ௨ ஒப்பு சளையுடைய 
சான்‌ மறைகளைகச்‌ கூறியருளிய நாவினால்‌, ப ்‌ இரன்‌ ஆளாய்‌ வந்து பாடினார்‌ - 


ன ரபவ இ ௮2 க்‌ ப்ப்ரதனை ்‌ 
பாணப, உ வரது பாடியருளிய ௦ றவர்‌, ஈமையொடும்‌ 


மறைந்தார்‌ - வி, சுமையோடும்‌ மறைர்‌, ருளிஞர்‌, 


ஊன தஅடன்‌ கூடாவிடத்துப்‌ பொறிகள்‌ உணராவாசலின்‌ 6 ? தோயும்‌ 
ஐட்‌ெ 5. என்ன 1 3 ப்பது ட 
ஊம்ம்பாறிகரும்‌? என்றார்‌. ஐம்‌ பாறிகளும்‌ செவிகளாப்‌ புலன்களைக்‌ ஆம்‌ சையா 
பி 


ரவு அச ்‌ ட ்‌ 
ய ஏனைப்‌ பொறிகள்‌ உ௫௬ மேதலிய புலன்களை சிறிதும்‌ 
உணரா திருச்ச என்றதன்‌. வற்றின்‌ அற்றல்களை 2 ்‌ , 

ணரா திருச்ச என்றதன்றி, அவற்றின்‌ ௮ இதலகளையெல்லாம்‌ ரெ ியேகொண்டு 
அனை சமை ஒடுச்கி நிற்கின்ற ஓசை யொன்‌ 2௮ மாயித்து 


ரது பேறிவுங்‌ சுண்களே கொள்‌ 2? 
என்னும்‌ பேரிய; |ரரணச்‌ செய்யுள்‌ இங்கே சிர்‌இக்கற்பாலத ப. 
அடதத ்‌ த ்‌ ட்‌ து, 
இன உறுப்பு, பாடினார்‌, பெயர்‌, அவன்‌ இகை யொன்‌ 


டி.ருர்‌ சமையின்‌ அவர்‌ மறைர்‌, தன்மையையும்‌ 


சீம- சளை: வேதச்‌ 
றை ்‌ பயற்க்‌ அ) ன்‌ 
தமய உணர்ர்தசொண் 


உண சானாயினஞன்‌ என்க. (௪௯) 


2 தும ம்‌ 

யான நிந்தசா தாரியன்‌ றிம்பரு ளிதனை 

நான றிந்ததென்‌ ஜொருவரு ஈவின்றிலர்‌ தேவ 
(ப்‌ பி ய்‌ 

கான மீதிவற்‌ குணர்த்தினோன்‌ கடவுளே யன்றி 


ஏனை மானுடர்‌ வல்லசோ விதுவியப்‌ பென்னு 


(இ-ள்‌.) யான்‌ அறிர்த சாதாநி அன்று 
பண்‌ அன்று. இம்பருள்‌ - இர்நரிலவுலகில்‌, நான்‌ ௮ 
வின்‌ நிலர்‌ - 


ன்‌ (இத) யான்‌ அறிர்த சாதாரிப்‌ 
நிக்க. என்று ஒருவரும்‌ இதனை 


என்னால்‌ அறியப்பட்ட என்று ஒருவரேனும்‌ 
னம்‌ - இது தேவகானமாகும்‌ (ததலின்‌) ்‌ு 
இவனுக்கு இதனை அறிவி தவன்‌, கடவுளே அன்றி... 
மானுடர்‌ வல்லரேர - மற்றை மனிதர்கள்‌ அறிவிக்க 
இது வியக்கத்தக்க செய்இ என்று கூறி, 


ஈது தேவ இதனைக்‌ கூறிற்றிலர்‌; 


இவற்கு உணர்க கினோன்‌ - 


“ கட 0 ன்‌ 
வுளே அலலாமல்‌, ஏனை 


வல்‌ ன்‌ ம்‌ 
லசோ, இ. வியப்பு என்னா- 


ஒருவரும்‌ தாம்‌ ர்சசாகச்‌ ன்‌ ப 
த ப பர்‌ தர கதிற்றிலர்‌ என்க மர இ 
அானணுடைய மாணாக்கனாகச்‌கூறினமையி இது ய ்‌ *ணனுடனாகிய பாணப, 
“பப” என்றான்‌ (௪௪) 


விறகுவிற்றபடலம்‌ 


இடி ப்ர 8 ௦ ்‌ 
விட்டவிக்‌ கிழமக னிசையி தேலர்த 
ச ப ப்‌ ஐ 
பச்தரான்‌ பாடலெற்‌ ஜோே வன மதிய ர 
12 ற்றெழுக்‌ இசைவலா னடு சகன்‌ பண்டர்‌ 


ட்டம்‌ வலய பயா ம ்‌ ்‌ 
ரங்குலை குலைந்திட விருள்வழிக்‌ கெ ரண்டான்‌, 


£ இசை இசேல்‌ - 


மில்லாச பாணப ன. எற்றோ ௪ 'யா - பாடல்‌ எத்த 
என்று . ர அழுச்கம்‌ உற்று 2.௪௦ ஐ, இசைவலான்‌ எழு 
யில்‌ வல்ல ஏமசரகன்‌ அ௮வணின்றும்‌ ) 2 தன்‌ பண்டர்‌ குழுக்களும்‌ குலை 
குலைக்சிட - கன்னை அடு£2 ண்‌ மல்‌ கூட்டங்களும்‌ 0மொறிச்‌ 


செல்ல, இருள்‌ வழிக்கொண்ட, ஒடச்‌ கலைப்பட்டான்‌. 


- ௮ழுங்குகல்‌, ப 


பாண்மச்கள்‌, 


ட்ப வெல்லு எ விப 
மடக்கு பலகலைப பேடை .ீ மண்‌ ககலம்‌ ! பல்‌ ம்‌ 
. ்‌ 1௪] ன்‌ ட்‌ ப்‌ 
அடச்கு பேழையுங்‌ கருவியாழ்க்‌ கோலுமாங்‌ காங்கே 
) ட்‌ உட ட று ட 
உடைக்க மானமு£ மச்சமுங்‌ கிளா்ந்‌. துன்‌ னீர்த்து 
கர திசைக்ஃணே நரடினா னடர்தான்‌, 
ணம்‌ 0 
ட்‌ ்‌ ] ்‌ ட்‌ ர 
(இ-ள்‌.) பல்கலை மடக்கு பேழையும்‌ - பல்‌ வகை ஆடைகளை: மடித்து 


வைத்துள்ள பெட்டிசளும்‌, மணிச்‌ 
இமைக்‌ச அணிகளையும்‌ பிறபொருளையும்‌ அடச்யெ பெட்டிகளும்‌, கருவியா। 


லம்‌ பிறவும்‌ அடக்கு பேழையும்‌ - மணிகள்‌ 


கோலும்‌ - கருவியாகிய யாழ்ச்கோலும்‌, 
மானமுமம்‌ அச்சமும்‌ செர்ச்து மூன்‌ 


இழுச்துச்‌ செல்ல, ழ்‌ 
சண்ணே நாடிச்‌ சென்‌ 


க - மானமும்‌ பயமும்‌ முன்னே 


காடினான்‌ ஈடச்சான்‌ - 


மானம்‌ அழிக்து விடுமென்னும்‌ அச்சக்சால்‌ விரைந்து சென்றானென்பார்‌, 
மானமும்‌ அச்சமும்‌ ஈர்த்து நடக்க? என்றார்‌. மிச விரைர் செல்லுல்‌ 


பேழை முதலியவத்றை எடாது சென்றனன்‌ என்க, சாடினான்‌, முற்றெச்சம்‌, (2௯) 


சிவிகை யோர்வழி விறலிய சோர்வமி செல்லக்‌ 
கவிகை யோர்வழி கற்பவ ரோர்வமி கடுகக்‌ 
குவிகை யேவல ரொருவழி கூடரா ஹுள்ளக்‌ 


தவிகை யோவரு மொருவழி யகன்‌.றிட வகன்ருன்‌, 


(இ-ள்‌.) சிவிகை ஓர்‌ வழி விறலியர்‌ ஓர்‌ வழி செல்ல - பல்ல42 
யிலும்‌ பாடிணிகள்‌ ஒரு வழியிலுஞ்‌ செல்லவும்‌, கவிகை தர்‌ வழி கற்பவர்‌ 


“க - குடை ஒருவழியிலும்‌ மாணவகர்‌ ஒருவழிமிலஞ்‌ விர்‌ அ செல்லவும்‌, 


ஞாக்கினியர்‌. 


வோர்‌: பாணர்‌, 


அன ௮ பத்த மீன கன லவ ந தாட லே ற 7 ர்‌ 
்‌ 4 ரர்‌ ட்‌ ம்‌ 
இர ்‌ | ற ட்‌ 
7 விசைவலா னிடைவிற காளாய்ச்‌ 
ன்‌ 1] ௪2 ன ஜு 
சென்று பத்திர னடிமையா மென்றுபாண்‌ செப்‌ தூ 


இன்று பத்‌ 


(இபநப து க ்‌ சச ர்‌ 
்‌வனறு பததிரஞ்‌ செய்‌துநின்‌ வேண்டுகோ ( ிளன்ளார்‌ 


அங்கதம்‌ ப்‌ ப்‌ 
(இ கடல எற்று அழ ய்யடைய இடப வூர்‌ 
யுடைய சோமசுர்‌ ்‌ ல பன்‌ னல்‌ ஷா 
இரன்‌ சனவில்‌ ்‌ ப லங்ன்‌ ன்‌ 
ட்‌ னி வண்டுகோள்‌ - 
சயில்‌ வல்ல ப்கே 
3 க கல அவழ்வமாா 
னிடக்‌அ, விறகு ௮ளாம்‌ ன்‌ சென்‌ 0] ட்ப 
த, விறகு ஆளாய்‌ இன்று சென்று - விறசாளாக இ ்‌ ந 
்‌ ன்‌ ன. 4 ்‌- 
இரன்‌ அழி. பகல்‌ ்‌ ்‌ இ ஈது போய்‌, யாம்‌ பத 
அன அடிமை என்று - யாம பாணபத்திரன்‌ அடிமை என்‌ ளன 
ட்‌ என்று 4 _ 2 பதி 
இசை பாடி, வென்று பத்திரம்‌ செய்தும்‌ ௪. உறி, பாண்‌ செய்து 
உ, ன்று! பத்த பதும என்றார்‌ - வென்று னைக்‌ தனம்‌ 
ர்‌ டும்‌ 5 நில 5 காத்தனப 
என்றருளிச்‌ செய்தார்‌. காத்த 
பாண்செய்அ - என்பதனை இரட்‌ 
்‌்‌ க சட்டு (௫) ள்‌ நப 
2 மமொழிதலாகச்கொண்டு தாழ்ச்சி 


செய்து என்றும்‌ உரைச்துச்‌ கொள்க 
பணிர்து ர ்‌ ர 
பணிந்து பாண்செய்ச தன்றே? 


என்னும்‌ சிந்தாமணித்‌ ப்‌ ள்‌ ர்‌ 
ன்னும்‌ சிந்தாமணித்‌ தொடருக்கு ஈச்சினார்ச்சனிய/ ன ்‌ ்‌ 
னமை காண்க; ( ம்‌ பொருள்‌ கூறி 


£பாண்பேூப்‌ படதலையிற்‌ பலி கொள்கை வி 02 
தவீ 


எனச்‌ தேவாரத்‌ தில்‌ பாண்பே9 என்பது தாழ்ச் 
வந்இருக்கலும்‌ ௧௫.௮௧. செய்தும்‌ - செய்‌ே 
னுருபு விநறிக்க, 


குஞ்சி நாண்மலர்க்‌ கொன்ை ்‌ 
ய்‌ ்‌ றியா ரங்கனங்‌ 6 
வ கூறுமு 


அப மறி ம்‌ ்‌ 
கெஞ்டு னனினை ப்‌ பரியசொற்‌ கேட்ட லுடு 


2 


நஞ்சம்‌ 
அஞ னானி து செய்யவோ வடியனே 


ன்‌ மை ட்‌ 
கெள்கி ்‌ ம்‌ ன படட 
”கஞனு ஞசையின்‌ றிரத்தவா றென்றுகண்‌ விப்ர ்‌ 
ன்‌ த்தான்‌ 
இஸ்‌ ்‌்‌ ்‌ ர்க்‌ 
(இ-ள்‌) குஞ்டி சாள்மலர்க்‌ கொன்றையார்‌ 
ன்‌ யரர ்‌ ச்‌ 
கொன்றைமவ £ மாலையையுடைய இறைவர்‌ ்‌ 
னி பட ன்‌ ட 
ப்ருளிய, கெஞ்டினால்‌ நினைப்பரிய சொல்‌ _ 


முடியின்சண்‌ அன்றலர்ந்த 
ம்‌ - அவ்வாறு கூறி 


ம 


காண்டம்‌ ] ௩௮௫ 
கேட்டலும்‌ சினான்‌ - மனச்‌ துணுக்குற்று, இ 


செய்யே இ; ம்‌ செய்தற்‌ அடியலே மறைகட்கு எஞ்ினாரை 


மெட்டாசத இறைவரை 


சனடிமையாம்‌ 
(௨) 


்்‌ பர லதல 
கண்ம லர்ந்கெழு பத்திரன்‌ கரையிலா வுவசை 
உண்ம லர்ந்கெழு மன்புகொண்‌ டுக்கவெங்‌ கதிரோன்‌ 
விண்ம லர்ச்தெழு முன்புபோய்‌ விசும்பிழி கோயிற்‌ 


பண்ம லர்ந்தரான்‌ மறைப்பொரு எடி.க்கலம்‌ பணிந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) சண்‌ மலார்‌. $ இரன்‌ - அவ்வனம்‌ சண்‌ விழிச்செழுக்த 
பாணபக்‌இரன்‌, கரை இலா ௨௨ - அளவிறந்த மூழ்ச்சியால்‌ ௮௧ 
புன்பு கொண்டு 
விய சஇர்களையுடைய சூரியன்‌, விண்மலர்ஈ்து எழு: 

கு மூன்னசே சென்று, விசும்பு இழி 


இர்இர விமானத்தில்‌ எழுஈ்சருளிய, பண்‌ 


மலர்ந்த, எழும்‌ £ - மேலெழுந்த அன்பு தன்‌ மயமாச்டச்‌ 


செலு வெங்க திமோன்‌ - வெல 
மேன்பு போய்‌- வாணிலே 

கோயில்‌ - விண்ணிணின்றும்‌ இழி 
சான்‌ மறைப்‌ பொருள்‌ - இசை நிறைந்த சால்வேதங்களின்‌ பொருளாயுள்ள 


சோமசர்க.ரச்சடவுளின்‌, அடி. ச்சலம்‌ பணிர்தான்‌- இருவடிசளை வணங்கினான்‌. (௫௩) 


மலர்‌ 


கடிய கானகம்‌ புகுதவோ கட்டிய விறகை 
முடியி லேற்றவோ முண்டகத்‌ தாள்கணொந்‌ தடவர்‌ 
தடிய னேன்பொருட்‌ டடாதசொற்‌ பகரவோ வஞ்சக்‌ 
கொடிய னேன்குறை யிரந்தவா விளந்ததே குற்றம்‌. 

(இ-ள்‌.) கடிய கானகம்‌ புகுதவோ - கொடிய காட்டின்சண்‌ செல்லவோ, 
கட்டிய விறகை முடியில்‌ ஏற்றவோ - கட்டப்பட்ட விறகு சுமையைத்‌ திருமுடியில்‌: 
ஏற்றுதற்கோ, மூண்டகச்‌ தாள்கள்‌ கொக்‌இட வந்து - தாமரை மலர்‌ போன்ற இரு: 
வடிகள்‌ கோவுமாறு நடந்து வந்து, அடியனேன்‌ பொருட்டு - அடியேன்‌ நிமித்தம்‌, 
௮டாத சொல்‌ பகரவோ - சகாச சொல்லைச்‌ கூறுதற்கோ, வஞ்சச்‌ கொடிய 
னேன்‌ குறை யிரக்தவா - வஞ்சகக்சையுடைய கொடியேன்‌ குறை யிரந்தபடி, குழ்‌ 
றம்‌ விளைஈ்தகே - அதனால்‌ அடியேனுக்குப்‌ பெரும்‌ பிழை விளைந்து விட்டதே 
(இதற்கு என்‌ செய்வேன்‌), 

கொடியனேன்‌ குறை யிரர்த.து அடியேன்‌ பொருட்டுப்‌ புகுகவோ ஏற்றவோ 
பக ரவோ என இரங்கினான்‌ என்க. (92) 

நெடிய னேமுதல்‌ வானவர்‌ நெஞ்சமுஞ்‌ சுருதி 
முடிய னேகமுங்‌ கடந்தறின்‌ முண்டகப்‌ பாதஞ்‌ 
செடிய னேன்பொருட்‌ டாசவிச்‌ சேணிலர்‌ தோய்ந்த 


அடிய னேற்கெளி தாயதோ வையகின்‌ பெருமை. 
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௩௩௮௭ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ [ கூடற்‌ 


(இ- ள்‌.) கெடியனே மூதல்‌ வ ்‌ கெஞ்சமும்‌ - திருமால்‌ (622. லிய 
தேவர்களின்‌ உள்ளங்களையும்‌ ம்‌ கடந்த - எண்ணிறந்த வே 
களின்‌ முடிசளையுவ்‌ சடர்‌௧ர௫௨ ய, நின்‌ முண்டகப்‌ பாதம்‌ - தேவ தாமரை 
மலர்போன்ற இருவடிகள்‌, செடியனேன்‌ பொருட்டாக - பாவியேன்‌ பொருட்‌ 
டாக, இச்சேண்‌ நிலம்‌ தோய்ந்த - இச்சப்‌ பெறிய நிலச்தின்சண்‌ தோய்ச்சன; ஐய 
நின்‌ பெருமை - (ஜசலால்‌) ஐயனே ரினது பெருமை, அடியனேற்கு எளிது ஆய 
தோ - அடியேனுக்கு எளி சாயிற்றோ. 


செடியனேன்‌ - பாவியேன்‌; செடி - குற்றம்‌. தோய்ர்த, 


அன்பெறாத பல 
வின்பால்‌ முற்று, எத்தனையும்‌ அறிய ரின்‌ பெருமை 


ஒன்றுக்கும்‌ பற்றாத புன்மை 


யேன்‌ இறத்தும்‌ எளிதாயித்ரோ என்றபடி, (௫௫) 


சாத வந்தமுங்‌ கடக்தமெய்ஞ்‌ ஞானவா னந்த 
போத மென்பரஃ& தின்றொரு புடவிமா னுடமாய்‌ 
ஆத பந்தெற வெறிந்த* விர்தனஞ்சுமர்‌ தடியேன்‌ 


பேதை யன்பள வாயதோ பெருமகின்‌ ணுருவம்‌. 


(இ-ள்‌ ) பெரும 2 பெருமானே, ரின்‌ உருவம்‌ - சேவரீறின்‌ 
அந்தமும்‌ கடந்த - சாதார்தச்‌தனையுங்‌ கடர்தருளிய, மெய்‌ ஞால 
என்பர்‌ - உண்மை யறிவானந்த மென்று கூறுவர்‌ பெரியோர்‌; அஃது இன்று ஒரு 
புடவி மானுடமாய்‌ - அவ்வுருவம்‌ இன் து. இச்ரிலவுலகன்ச ண்‌ ஒரு மணித வடிவாய்‌, 
ஆதபம்‌ தெற - வெய்யில்‌ சட்டு வருத்த, எறிந்ச இக்சனம்‌ சமர்‌ 
இனைச்‌ சுமந்து, பேதை அடியேன்‌ 
னத அன்பின்‌ அளவாஇியதோ. 


உருவம்‌, சாத 


அனரந்தபோசதம்‌ 
ஆன ந, ்‌ 


௮ - வெட்டிய விற 
அன்பு அளவு ஆயதோ - பேகசையாகிய அடியே 


நாத அக்கம்‌ - குடிலை, போசம்‌ - கெளிவு 


என்னும்‌ பெர ட்டு, அசபம்‌ - 
வெய்யில்‌, பேதையாகயெ ம்‌ 1) 


அடியேன்‌ என மா ்‌ ப்யன்‌ ம்‌ 
டி பே என மாறுக; பொய்யன்பு எனலுமாம்‌. (௫௬) 


மறிர்த தெண்டிரை இடெந்தவ ஸுந்‌இயில்‌ வர்‌ 
அறிந்த தன்றரும்‌ பொருள்வரம்‌ பகன்‌ 
செறிந்த வண்டமுங்‌ கடந்தது இறியனே 
தறிந்தர்‌ விர்தனஞ்‌ சுமந்ததோ தம்பிரார 


தோன்‌ 

தழு விசும்புஞ்‌ 
ன்‌ பொருட்டாத்‌ 
ன்‌ முடியே, 
(இ-ள்‌.) தம்பிரான்றுடி - இறைவனது இ 


(நிரை டெந்தவன்‌ ல்‌ பான்‌, மறிர்த செண்‌ 


காண்டம்‌] விறகுவிற்றபடலம்‌ கூ௮ள 


பொருட்டா - (அஃது) இன்று சிறியனாிய என்‌ பொருட்டு, தறிர்ச இர்கனம்‌ சமச்‌ 
ததோ - வெட்டப்பட்ட விறடனைச்‌ சுமந்ததோ, 
அரும்பொருள்‌ - மறைப்பொருள்‌: தத்‌. தவங்கள்‌: 
“போதார்‌ புனைமுடியும்‌ எல்லாப்‌ பொருண்‌ முடிவே”? 
என்று திநவாசகம்‌ கூறுதல்‌ சாண்க, அரும்பொருள்‌ என்பதற்கு ௮ணு என்‌ 
௮சைச்து, அணுவும்‌ கணுவாயது என்பாரு முளர்‌; ௮ சிறப்பின்றாசல்‌ உணர்க, 
“பாதாள மேழினும்‌ ழ்‌ பாதமலர்‌? என்பதனால்‌ மூடி ௮ண்டமனைத்துவ்‌ கடந்த 


தென்பது பெறப்படுதல்‌ காண்க, (௫௭), 


என்ன வந்தனை செய்துகின்‌ றேத்தியங்‌ சயற்கண்‌ 
மின்ன மா்ந்தபங்‌ கொருவனை வலங்கொடு மீண்டு 
மன்னர்‌ தம்பிரர னாகிய வரகுண தேவன்‌ 

தன்னை வந்தடி. பணிர்கனன்‌ றந்திரிக்‌ கிழவோன்‌. 

(இ ஸ்‌.) என்ன - என்று, வர்சனைசெய்து நின்று ஏச்இ - வணவ்‌இ ப்ப 
துதித்து, ௮ங்சகயற்கண்‌ மின்‌ அமர்க்ச பங்கு வல்ல ்‌ தக்‌ வதம்‌ 
அமர்ந்த பாக ச்சையுடைய சோம இ டல்‌ ்‌ வல்லன வல்‌ - வலஞ்செய்து 
இிரும்பி, மன்னர்தம்பிரானாகிய வரகுண தேவன்‌ தன்னை - பட்லர்‌ மனு கி வர 
குண தேவனை, தர்‌. இிரிக்சிமுவோன்‌ - யாழுச்குரிய பாணபக்தஇரன்‌, வந்து அடி.பணிக்‌ 
சனன்‌ - வந்து வணங்கினான்‌. 


மின்‌ - மின்போல்வாள்‌. தர்‌.இிரி - ஈரம்பு; யாமுக்கு அகுபெயர்‌, (௫௮) 


ட ற. ப்‌ டஃ 4 
வந்த வேழிசைத்‌ தலைமகன வரவறிற்‌ தரசன்‌ 
நத வேழிசைக்‌ கிழவனை யழையென வுழையோர்‌ 
ற்‌ ப்‌ 
பந்த யாழ்மக னிருக்கைபோய்ப்‌ பார்த்தனர்‌ கா ண்‌ 


சிந்தை யாகுல மடைர்தவன்‌ போனவா தெரியார்‌.ஃ 
ட்‌ 


(இ-ள்‌.) வரத எழ்‌இசை,க்‌ தலைமசன்‌ வசவு - ௮ல்வனம்‌ வரச ஏழிசையி 


லும்‌ வல்ல பாணபச்‌.இரன.து வருசையை, அரசன்‌ அறிந்து - வரகுண பாண்டியன்‌ 


தெரிந்து, ௮௪ ஏழ்‌ இசைச்‌ இழவனை ௮ழை என - (வடபுலத்தினின்றும்‌ பது 
அந்த ஏழிசை வல்ல ஏமகாதனை ௮லமழயாய்‌ எனப்‌ பணிக்க, உழையோர்‌ பததி 
லாளர்‌, பந்தம்‌ யாழ்‌ மகன்‌ இருச்சைபோய்‌ - கட்டமைந்த யாழ்‌ மகனாகிய ஏம 
நாதன்‌ இருப்பிடஞ்‌ சென்று, பார்த்தனர்‌ காணார்‌ - பார்த்துச்‌ சாணாஅ, சந்தை 
குலம்‌ அடைந்து அவன்‌ போனவா கதெரியார்‌ - மனம்‌ வருந்த அவ்வேமகாதன்‌ 
போன விதத்தைச்‌ தெரியாதவர்களாய்‌. 

அழை யென ஒருவனை நோக்கிக்‌ கூற உழையோர்‌ பலர்‌ சென்றனசென்க, 


்‌ ்க்ட்‌ ப்‌ வ, ன இயையும்‌: அடைந்து சாணுர்‌ 
பந்தம்‌ - யாழ்வலிக்கட்டு, அடைந்து போனவா என இயையும்‌; ௮. து காணா 


(பா-ம்‌.) *தெளியார்‌. 


உ ௮௮7 திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ [ கூடற்‌ 


எனினும்‌ பொருர்தும்‌, போனவாறு என்பது ஈறுதொச்சத. பார்த்தனர்‌, சாணார்‌, 
தெரியார்‌ என்பன மூற்றெச்சங்கள்‌. (௫௯) 


எங்கு ளானெனக்‌ தேடுவா ரிவரெதி ரயல்வாய்‌ 
அங்கு ளார்சில சறிந்தவா றறைகுவா ரவனேற்‌ 
றிங்கு ளான்விற கெடுத்தொரு முதுமக னிவன்பாற்‌ 


பொங்கு மேழிசைப்‌ பத்திர னடிமையாய்ப்‌ போர்தான்‌, 


(இ-ள்‌.) எங்கு உளான்‌ எனச்‌ தேடுவார்‌ இவர்‌ எதிர்‌ - எங்கு இருப்பான்‌ 
எனச்‌ தேடுவாராகிய இவரெதிரே, அயல்வாய்‌ அங்குளார்‌ இலர்‌ - அங்கே அருக 
ளார்‌ இலர்‌, அறிந்தவாறு அறைகுவார்‌ - தெரிர்தவாறு சொல்வார்‌, அவன்‌ தேற்று 
இங்கு உளான்‌ - அவன்‌ நெருஈல்‌ இங்கு இருர்சான்‌, ஒரு மேது மசன்‌-ஒரு இழவன்‌, 
விறகு எடுத்‌. - விறகு சுமர்து, இவன்‌ பால்‌ - இவ்வேம காதனிடத்‌.து, பொங்கும்‌ 
எழ்‌ இசைப்‌ பத்திரன்‌ - விளங்குகின்ற ஏழு இசையிலும்‌ வல்ல (பாணபத்திரன.3, 
அடிமையாய்ப்‌ போர்தான்‌ - அடிமையாஇ வந்தான்‌. 


அயல்வாய்‌ - பச்கத்.து மனையிடங்கள்‌. அடிமையாய்‌ - அடிமை யென்று 
கூறி. அறைகுவார்‌ என்பு வருஞ்செய்யுளில்‌ என? என்பதனைச்‌ செ ரள்ளும்‌, (௬௦) 


பாடி னான்பின்பு பட்டது தெரிகிலேம்‌ பானாள்‌ 


ஓடி. னானெனசக்‌ கேட்டலு மொற்றா்போய்க்‌ கொற்றஞ்‌ 


சூடி னானவை யடைந்தவர்‌ சொல்லிய வாறே 


ஆடி. ஞார்வியப்‌ படைந்தனு மானமஞுற்‌ றரசன்‌, 


(இ-ள்‌.) பாடினான்‌ - (வர்து) பாடினான்‌, பின்பு பட்டது தெரிகிலேம்‌- 
பில்ல்ஸ்‌ நிகழ்ர்த யை சந்தி பப்லு பால்‌ நாள்‌ இடினான்‌ - பாதி இரவில்‌ 
அவ்வேமராதன்‌ இடினான்‌, என - என்று கூற, கேட்டலும்‌ - கசேட்டவளவில்‌ ஒற்றர்‌ 

ல்‌ ப்‌ ்‌ க்கம்‌ ம்‌ 7 
போய்‌ - இ்ட்திலம்‌ சென்று, கொற்றம்‌ கடினான்‌ அவை அடைந்து - வெற்றி 
மாலையைச்‌ குடிய பாண்டியனது அவையைச்‌ சார்ந்து, அவர்‌ சொல்லியவாறே ஆடி. 
னார்‌ - அவ்வயலோர்‌ கூறியவாறே கூறினார்‌; அரசன்‌ வியப்பு அடைந்து அனுமான 
நேற்று - பாண்டியன்‌ அதிசயித்து ஐயழுற்று, 

பட்டது - நிகழ்ந்தது. கொற்றம்‌ - வெற்றி; வாகை, ஆடினார்‌ - கூறி ல்‌ 
அுமானம்‌ - ஐயம்‌; கருதுதலுமாம்‌. ல்‌ ஒ 


(௪௪) 
தன்ன டைந்தவத்‌ தந்திரித்‌ தலைவனை நோக்க 


என்ன வாறவன்‌ போனவா நறிந்‌இனும்‌ போன 


பின்னை யா துநி செய்தனை பெனவிசைப்‌ பெரு ்‌ 
மான்‌ 


ய்தியை மொழிவான்‌. 
(இ-ள்‌.) தன்‌ அடைந்த அத்தந்திரித்‌ தலைவ 
அந்த யாழ்த்‌ தலைவனாகிய பாணபத்‌இரனைப்‌ 


தென்னர்‌ கோனடி. தொழுதுதன்‌ செ 


னை நோச்இ - தன்னைச்சார்ர. 
பார்த்து, அவன்‌ போனவா றி 


ரின்ற 


காண்டம்‌] விறகுவிற்றபடலம்‌ ௭௮௯ 


்‌ ர த அவல்‌ 
என்னவாறு - அவன்‌ போனவிதம்‌ என்னவகை, இங்கினும்‌ போன பின்னை - இல்கு 
ரண்‌6 - ௮வன்‌ (ப்பட்ட 

றும்‌ ்‌ யாது செய்த - நீ என்‌ காய்‌ என்று வினவ. 
நின்றும்‌ போயினபின்‌, நீயா.து செய்தனை என - நீ று ரட்‌ ள்‌ ்‌ 
இசைப்‌ பெருமான்‌-இசைச்‌ தலைவனாூய பக்‌.திரன்‌, தென்னர்‌ கோன்‌ அடிதொழுது- 
பாண்டியர்‌ மன்னனாகிய வரகுணனின்‌ அடிகளை வணங்கி, தன்‌ செய்தியை மொழி 


யி ்‌ உ றுவானையினன்‌, 
வான்‌ - தனத செய்தியைச்‌ கூறுவா னாயினன்‌. 


இங்கினும்‌ - 6 னின்றும்‌: இன்‌, நீச்சகப்பொருட்டு. (௬௨) 


ம்‌ ர 
ரென்னல்‌ வாயடி. யேனின தாணிழ னீங்ூப்‌ 
பின்னல்‌ வார்சடை மெளலீயெம்‌ பிரானடி. பணிந்தேன்‌ 


இன்ன லார்குறை யிரந்துமீண்‌ டி.ருக்கைபுக்‌ கிருந்தேன்‌ 


கன்ன லார்மொழி பங்கரென்‌ கனாவில்‌ வந்தருளி. 


(இ-ள்‌.) ரென்னல்‌ வாய்‌ - கேற்றைப்‌ பழக்‌ ம்ப ப்பட்‌ 
நிழல்‌ நீங்கி - அடியேன்‌ உன்னுடைய ௮. நிழலை. எக்‌ சென்று, ன்ட்‌ ய 
சடை மெளலி - பின்னிய நீண்ட சடையாகிய ம்ஷயினைய/டைய ல்‌ தவன்‌ 
பணிந்தேன்‌ - எமது பிரானாகிய சோமசுக்தரச்கடவுளின்‌ ணன்‌ னர ்‌ ட்‌ 
இன்னல்‌ ஆர்‌ குறை இரந்து மீண்டு - ஆப ப்பட்‌ கட ன்‌ நன்‌ பரு ்‌ 
மீண்டு, இருச்சை புக்கு இருந்தேன்‌ - இல்லிற்‌ புகுர்து இருச்‌ ப 5 ர்‌ 
மொழி பங்கர்‌ - கரும்பு போலும்‌ மொழியினையுடைய உமையைப்‌ பாகத்திலு 


அவ்விறைவர்‌, என்‌ சனாவில்‌ வச்தருளி - என கனவின்கண்‌ வந்தருளி. 


வாய்‌, ஏழனுருபு. நின, ௮௧க.ரம்‌ ஆறன்‌ பன்மையுருபு, பணிச்தேன்‌, மூற்றெச்‌ 
7 ய்‌ 
சம்‌, ஆர்‌, உவமச்‌ சொல்லாக நின்றது, மொழி, ௮கு பெயர்‌. (௬௩) 
ஓழு யுன்பொருட்‌ டாகநாம்‌ விறகெடுத்‌ அழன்று 
வாடி. கின்பகைப்‌ புறங்கடை வருசா தாரி 
பாம வென்னுகின்‌ பசைவனைத்‌ தசந்கன மெனச்சொல்‌ 


ஆடி னார்விழித்‌ தேனிது நிகழ்ந்ததென்‌ றறைக்தான்‌. 


(இ-எள்‌.) உன்பொருட்டாக - உன்‌ நிமித்தமாக, நாம்‌ ஐடி. விறகு எடுத்து 


உழன்று வாடி - காம்‌ ஓடி. விறகு சுமந்து இரிந்து வாடி, நின்‌ பகைப்‌ புறங்கடை 


வந்து - நினது பகைவனாகிய ஏமகாதன்‌ । தலைவாயிலிற்‌ ட டது சாதாரி ட 
வென்று - சாதாரிப்‌ பண்ணைப்‌ பாடி. வென்று, நின்‌ பகைவனைக்‌ பட்டம்‌ ப்பி 
சொல்‌ ஆடினார்‌ - அவனை ஓட்டி படிப்‌ கூறியருளினார்‌; விழித்தேன்‌ ன்‌ 
யானுவ்‌ சண்‌ விழித்தேன்‌; இது நிகழ்ந்தது என்று அழைர்தான்‌ - இது தான்‌ ஈடக்த 


செய்தி என்று கூறினான்‌. 


கைப்‌ புறங்கடை - பகைவனது இல்லின்‌ புறங்கடை, சொல்லாடினார்‌ - 
ப்‌ 


'சொல்லினார்‌. சொல்லிய வளவில்‌ விழித்தேன்‌ என்க, (௬௪) 


க௮ு திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ [ கூடற்‌ 


எனினும்‌ பொருர்தும்‌, போனவாறு என்பது ஈறுதொக்கது. பார்த்தனர்‌, காணார்‌; 
தெரியார்‌ என்பன முற்றெச்சங்கள்‌, (௫௫) 


எங்கு சானெனத்‌ தேடுவா ரிவரெதி ரயல்வாய்‌ 
அங்கு ளார்சில ரறிந்தவா றறைகுவா ரவனேற்‌ 

்‌ ட லு ்‌ ்‌ 
றிங்கு ளான்விற செ ித்தொரு மு.துமக னிவன்பாற்‌ 


க 9 டி ல்‌ ்‌ க 
பொங்கு மேழிசைப்‌ பததர னழிமையாயப போந்தான்‌, 


(இ-எ்‌.) எங்கு உளான்‌ எனத்‌ தேூவொர்‌ இவர்‌ எதிர்‌ - எங்கு இருப்பான்‌ 
எனத்‌ தேடவொராகிய இவரெதிரே, அயல்வாய்‌ அங்குளார்‌ 
ளார்‌ சிலர்‌, அறிந்தவாறு அறைகுவார்‌ - தெரிர்சவாறு சொல்வார்‌ அவன்‌ நேற்று 

்‌ அவ; 5ற்‌.. 

ங்கு உளான்‌ - ௮ 2) இட்‌ ர்சான்‌ ்‌ 
்‌ கு ட்‌ ஏவு அழுகல்‌ இங்கு இருந்தான்‌, ஒரு முது மசன்‌-ஒரு கிழவன்‌, 

ற்கு எ கீது ல்‌ கு சுமந்து, இவன்‌ பால்‌ - இவ்வேம சாதனிடத்‌.த, பொங்கும்‌ 
எழ்‌ இசைப்‌ பத்‌ திரன்‌ - விளங்குகின்ற ஏழு இசையிலும்‌ வல்‌ 


இலர்‌ - அங்கே அ௮ருகலுள்‌ 


7? ச ல (பாணபத்திரன௮), 
அடிமையாய்ப்‌ போர்தான்‌ - அடிமையா வந்தான்‌. 
ல்‌ ரட்‌ ௪2 ்‌ 1 
அயல்வாய்‌ பச்சத்து மனையிடங்கள்‌. அடிமையாய்‌ - அடிமை யென்று 
கூறி. ர்‌ என்பது 5] ட ்‌ 
நி. அறைகுவார்‌ என்பது வருஞ்செய்யுளில்‌ என? என்பதனைச்‌ கொள்‌ ளம்‌. ( ௬௰) 
காளஞளாம, (ரு 
த்ய லர. ச ர ல்‌ ப்‌ ட்‌ 
£டி. னான்பின்பு பட்டது தெரிகிலேம்‌ பானாள்‌ 
பத ்‌ ம்‌ ய ்‌ 
ஒடி. னானெனக்‌ கேட்டலு மொற்றா்போய்க்‌ கொற்றஜஞ்‌ 
சூடி. னாவவை யடைந்தவர்‌ சொல்லிய வாறே 
ஆடி னார்வியப்‌ படைந்தனு மானஞாற்‌ றரசன்‌ 


(இ-ள்‌.) பாடினான்‌ - (வம்‌. ட்‌ 
மி 1 6 அ) பாடினான்‌, பின்‌, ம்‌ ்‌- 
பில்வஸ்‌ நிகழ்ந்த செய்தியை அறியோம்‌, ரல்‌ நாள்‌ லவ என்ன்‌, 
வட அன] இடினான்‌, என - என்று. கூற, சேட்டும்‌. ஸ்ட 2 பாக இரல 
போய்‌ - உழையோர்‌ சென்று, கொற்றம்‌ சூடினான்‌ ராமம்‌ 
மாலையைச்‌ சூடிய பாண்டியனது அவையைச்‌ பமரர்‌ ன்‌ பண்ன அலு வெற்றி 
னார்‌ - ௮வ்வயலோர்‌ கூறியவாதே கூறினார்‌; ்‌ 
முற்று - பாண்டியன்‌ அதிசயித்து ஐயமுற்று, 

பட்டது - நிகழ்ச்‌ சது. கொற்றம்‌ - வெற்றி; வாஷ 
அ௮௮மானம்‌ - ஐயம்‌; கருதுதலுமாம்‌. ்‌ ம்‌ 


னன டைந்தவத்‌ தந்திரித்‌ தலைவனை நோக்க 
்‌ 1 ரக்‌ 


என்ன வாறவன்‌ போனவா றிங்ஜனொம்‌ பே 
பின்னை யாதுநீ செய்தனை பெனலிசைப்‌ புல்‌ 
தென்னர்‌ கோனடி. தொழுதுதன்‌ ப்ருமான்‌ 


செய்தியை மொழிவான்‌., 


காண்டம்‌] விறகுவிற்றபடலம்‌ கூ௮௯ 


என்னவாறு - ௮வன்‌ போனவிதம்‌ என்னவகை, இங்கினும்‌ போன பின்னை - இங்கு 
நின்றும்‌ போயினபின்‌, நீயாது செய்தனை என - நீ என்ன செய்தாய்‌ என்று வினவ, 
இசைப்‌ பெருமான்‌-இசைச்‌ தலைவனாகிய பத்திரன்‌, தென்னர்‌ கோன்‌ ௮டிதொழுது- 
பாண்டியர்‌ மன்னனாகிய வரகுணனின்‌ அடிகளை வணங்க), தன்‌ செய்தியை மொழி 


வான்‌ - தனத செய்தியைச்‌ கூறுவானாயினன்‌. 


னின்றும்‌: இன்‌, நீச்சப்பொருட்டு, (௬௨) 


நென்னல்‌ வாயடி. யேனின தாணிழ னீங்கிப்‌ 
பின்னல்‌ வார்சடை மெளலியெம்‌ பிரானடி. பணிந்தேன்‌ 


இன்ன லார்குறை யிரந்‌ அமீண்‌ டிருச்கைபுக்‌ கிருந்தேன்‌ 
சன்ன லார்மொமி பங்கரென்‌ சனாவில்‌ வந்தருளி, 


(இ-ள்‌.) சென்னல்‌ வாய்‌ - கேற்றைப்‌ பொழுதில்‌, அடியேன்‌ நினதாள்‌ 
நிழல்‌ நீங்கி - அடியேன்‌ உன்னுடைய அடி நிழலை நீங்கச்‌ சென்று, பின்னல்‌ வார்‌ 
சடை மெளலி - பின்னிய நீண்ட சடையாகிய முடியினையுடைய, எம்பிரான்‌ அடி 
பணிர்தேன்‌ - எமது பிரசானாகிய சோமசுக்சரச்சடவுளின்‌ இருவடிகளைப்‌ பணிக்கு, 
இன்னல்‌ ௮ர்‌ குறை இரர்‌அ மீண்டு - துன்ப மிக்க குறைபாடுகளை இரந்து கூதி 
மீண்டு, இருச்சை புக்கு இருந்தேன்‌ - இல்லிம்‌ புகுத இருர்சேன்‌; சன்னல்‌ ஆர்‌ 
மொழி பங்கர்‌ - கரும்பு போலும்‌ மொழியினையுடைய உமையைப்‌ பாகத்திலுடைய 


அவ்விறைவர்‌, என்‌ சனாவில்‌ வச்கருளி - எனது சனவின்சண்‌ வந்தருளி. 


வாய்‌, ஏழனுருபு. நின, அகரம்‌ ஆறன்‌ பன்மையுருபு, பணிச்தேன்‌, மூற்றெச்‌ 
சம்‌, ஆர்‌, உவமச்‌ சொல்லாக நின்றது, மொழி, ௮கு பெயர்‌. (௬௩) 
ஓடி. யுன்பொருட்‌ டாகநாம்‌ விறகெடுத்‌ துழன்று 
வாடி. கின்பகைப்‌ புறங்கடை வந்துசா தாரி 
பாடி. வென்னறுகின்‌ பகைவனைக்‌ தூசர்கன மெனச்சொல்‌ 
ஆடி னார்விழித்‌ தேனிது கிகழ்ந்தகென்‌ றறைந்தான்‌. 


(இ- ள்‌.) உன்பொருட்டாக - உன்‌ நிமித்தமாக, சாம்‌ ஒடி. விறகு எடுத்து 
உழன்று வாடி - காம்‌ ஓடி விறகு சுமந்து இறிர்து வாடி, நின்‌ பகைப்‌ புறங்கடை 
வரது - நினது பகைவனாடஏிய ஏமராதன்‌ |தலைவாயிலிற்‌ சென்று, சாதாரி பாடி 
வென்று - சாதாரிப்‌ பண்ணைப்‌ பாடி. வென்று, நின்‌ பகைவனைச்‌ அரந்தனம்‌ எனச்‌ 
சொல்‌ ஆடினார்‌ - அவனை ஓட்டி. விட்டேமெனக்‌ கூறியருளினார்‌; விழித்தேன்‌ - 
யானும்‌ சண்‌ விழித்தேன்‌; இது நிகழ்ர் சது என்று அறைந்தான்‌ - இது தான்‌ கடந்த 
செய்தி என்று கூறினான்‌. 

பகைப்‌ புறங்கடை - பகைவனது இல்லின்‌ புறங்கடை, சொல்லாடினார்‌ - 


சொல்லினார்‌, சொல்லிய வளவில்‌ விழித்தேன்‌ என்‌, (௬௯) 


திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ 


்‌ (ணி ன்‌ படி த ப்‌ தன்ட டப்‌ 
எவன மைந்தர்போய்‌ விளங்கம்‌ தசைத்ததும்‌ வீணைச்‌ 
காவ லன்கனா நிகம்ச்சிய மொச்சலிந்‌ கைக்கும்‌ 
ம்‌ னைகனு கிகழ்ச்சியு மொகத்தலிற்‌ கைக்கு 

வண்டிக்‌ ப க ்‌ ட ்‌ 
இவ லஙகலா னிஃதம்‌ பொன்னகர்க்‌ ௯ டற்‌ 


றேவர்‌ தம்பி ரான்‌ திருவிளை யாட்டெனக்‌ தெளி தா ன்‌. 


(இ-ள்‌.) ஏவல்‌ மைச்தர்போய்‌ - ஏவலாளர்‌ சென்‌ ளங்கில இசைச்‌ 
தீதும்‌ - தெறிர்துவர்து ௯ ,நியதம்‌, ச்சாவலன்‌ ] ண வேர்‌ 
தனாகிய பாணபத்‌ 25 ்ச்சியும்‌, ஒத்‌, _;தீ.திருச்சலால்‌, கை ம 
பூ அலங்கலான்‌ - வேப்ப மலர்மாலையை யணிர்த பாண்டியன்‌, இஃது ஈம்‌ பொன்‌ 
சகர்ச்‌ கூடல்‌ - இது ஈமதூ அழகிய நகரமாகிய கூடலின்சண்‌ எழுர்‌ கருளிய, 
தேவர்தம்பிரான்‌ திருவிளையாட்டெனச்‌ தெளிர்தான்‌ - தேவதேவ 


தரச்‌ சடவுளின்‌ இிருவிளையாடல்‌ என்று 


விளவ்‌இ என்பத விளங்‌ அறிர்து என்னும்‌ பொருளில்‌ வரது, சைக்கும்பூ 


கசக்கும்‌ பூ ; வேப்பம்‌ பூ. (௬௫) 


இகழ்க்த கூற்றெறி சேவடிக்‌ இடையரு நேயச்‌ 
திகழ்க்த பத்திர னன்பையுச்‌ தேவரைக்‌ காப்பான்‌ 
அகழ்ந்த வாழிஈஞ்‌ சுண்டவ னருளையும்‌ வியந்து 


புகழ்ந்து போய்மது சாபுரிப்‌ புனிதனைப்‌ பணியா. 


(இ-ள்‌.) இகழ்ந்த கூற்று எறி சேவடிக்கு - அவமதத்துவர்த கூற்றுவனை: 
உதைத்த வந்த இருவடிக்கு, இடையறா சேயம்‌ இிகழ்ர்‌ 


8 - இடைவிடாத அன்பு 
விளங்கிய, பத்.இிரன்‌ 


அன்பையும்‌ - பாணபத்திரனது அன்பையும்‌, தேவரைக்‌ காப்‌ 
பர்ட - தேவர்களைக்‌ காக்கும்‌ பொருட்டு, அகழ்ந்த அழி கஞ்ச உண்டவன்‌ அருளை 
யும்‌ ர (சகர்‌) கோண்டிய சடலின்‌ ஈஞ்ினை உண்ட இறைவனது அருளையும்‌, 
வியர்அ புகழ்ர்‌.து - பாராட்டிப்‌ புகழ்ர்து, போய்‌ - சென்று, மதராபுரிப்‌ புளிதனைப்‌ 
பணியா - மதுரைப்‌ பதியிலெழுர்‌ தருளிய இறைவனை வணய்‌. 

இகழ்ச்ச- தன்னைச்‌ சரண்‌ புகுந்த ௮, 


டியான்மீது சன்னை மதியாது அடர்ந்த 
வத. காப்பான்‌ வினையெச்சம்‌. ஈஞ்சு 


ண்டவன்‌ என்றதனாலும்‌ அருளைவிளச்‌இஞார்‌.() 
பத்தர்‌ யாழிசைக்‌ கிழவனைப்‌ பனைக்கைமா னெ 


ருத்தில்‌ 
வைக்து மாடகீ ணகர்வலஞ்‌ செய்வித்து மலா்‌ 


ந்த 
சித்த மாழ்ந்திட வரிசைகண்‌ மிதப்புறச்‌ ெய்ழ 
தத்து மான்றொடைத்‌ தேரினான்‌ றன்மனை புகுவான்‌ 

(இ- ள்‌.) பத்தர்‌ யாழ்‌ இசைக்மவனை ப 
உரிய பாணபச்திரனை, பனைச்சைமான்‌ எருக்தில்‌ வை 
கையையுடைய யானையின்‌ பிடில்‌ வைத்து, மாடம்‌ 
மாடங்கள்‌ நிறைந்த நீண்ட நகரினை வ 
மலர்ச்த அவன்‌ மனம்‌ உவசைகச்‌ கடலி 


கிசரையுடைய யாழிசைக்கு 
௮: - பனேபோன்ற திச்‌ 
ரீள்சகர்‌ வலம்‌ செய்வித்து - 
மலர்ந்த சித்தம்‌ ஆழ்ச்திட- 
வரிசைகள்‌ மிதப்புறச்‌ செய்தா- 


லஞ்செய்விதத, 


விறகுவிற்றபடலம்‌ க 


ட்‌ ௫ ன்‌ இன்தவ 
வரிசைகளை நிறையச்‌ செய்து, தன்மனை புகுவான்‌ - கனத மனையிற்‌ புகுன்ற 


ஈமினை்‌ - தாவல்‌ இரைகள்‌ பூட்டிய தேரை 
னாயே, தத்தம்‌ மான்‌ தொடைச்‌ தேரினான்‌ - தாவு௫ன்ற கு, 


யுடைய பாண்டியன்‌. 


மிகப்‌ 0௪, தொடை - பூட்டு, புகுவாஞ இய தேரினான்‌ என்க. (௬௭௪) 
தப்புற- மிக, தொடை 


்‌ ரிற்‌ சிறந்தோர்‌ 
தேவ ருந்தவ முனிவரு ்‌ தேவரிற்‌ சிறந்தே 
பழ ்‌ெ பிரப்‌ ருதாள்‌ 
யாவ ருந்தமக்‌ காடமைய வருப்பவ கிருத [2 
ஸர்‌: ்‌ “செய்து நங்குறை முடிப்பரா 
கோவ வர்துமக்‌ காட்செய்து அுங்குறை முடி 


ப நூ சனகன்‌. 5௦வல ரன்றே. 
அவ சேலுமக்‌ கனை வரு மேல டய 


(இ-எ்‌.) தேவரும்‌ கவநூனிவரும்‌ தேவரில்‌ இதர்தோர்‌ யாவரும்‌ - கேர்‌ 

பரிய க இனையடைய முனிவர்களும்‌ தேவர்களித்‌ பபப பத்ர்‌ ன ம) 
னாம்‌ பா்‌ ய ்‌்‌ !ள்செய்ய இருப்பவர்‌ - தமக்குச்‌ குத்றேவல்‌ வ்‌ ட்ப 
அனைவரும்‌, தமக்கு ஆள்‌ படக்‌ அ கடு மனுவால்‌ அனுப்ப பட்டு 
பவராகிய இறைவர்‌, இருக” ம்குறை முடிப்பார்‌ பு 


ட்டைர்‌ 
கு எவல (29 ட த்‌ ர 
ப்‌ நனைவரும்‌ ஏவலர்‌ ௮ன்றோ - உமக்கு 


உமக்கு ஆள்செய்து - உம௰ 
3 பா.ராயின்‌, உமக்கு 2 
உமத குறையினை முடிப்ப 
௮௦ 
ம்‌ ர்‌ ௮ல்லவோ, 
அனைவரும்‌ ஏவலாளர்‌ ௮6 


3 - அத்சேவர்‌ முதலாயினாரும்‌ புவியின்‌ மாச்த ரனைவரும்‌. (௬௮) 


ர்நீ மக்குரா னடி யேன்‌ 
ர னக்கு ரந மக்கு டி. 
ஆத்‌ லாலைனக குடையாக கு 


[ ற்‌ லைநான்‌ 
ஈத லாலெனக்‌ கும்மொடு வழக்குவே ஜிலைநா 
ர ப்‌: வதில்‌ 
இன்று மக்கு 
ஓக லாவதோர்‌ குறையுள தின்றுகொட்‌ மமக்கு 
ஒத்‌ ்‌ ட 
வேக நாசனைப்‌ பாடலே கடனென விடுக்கான்‌. 
ட்‌ ப்‌ 
்‌ ்‌ ர்‌ நீர்‌ - என்னையுடைய 
(இ-௬்‌.) ஆதலால்‌ - ஆகையால்‌, எனக்கு உடையர்‌ நீர்‌ - என்னையுை ன்‌ 
பதிக்க தள்‌ ப ச நமச்‌ 4 உ.ஜ அல்லால்‌ - நீர்‌ 
ர்‌ 8ீர்‌ சான்‌ உமக்கு அடியேன்‌ - நான்‌ நமச்கு அடிமை; ஈது ௮ 
லைவர்‌ நீர்‌; உ 


ப்‌ இய இச்சு முறையே யன்றி, எனச்கு உம்மொடு வேறு 


ப்‌ ம்‌ யான்‌ ௮டிமையுமா । ன்‌ ( 
மரண அடியேனுக்கு உம்முடன்‌ வேறு வழக்கு இல்லை; கான்‌ ஓதல்‌ ஆவ 
௦ ம்‌ ட்‌ ப்‌ ்‌ ள்‌ ந்‌ ்‌ 
பணத்‌ உளஅ - இன்னும்‌ கான்‌ கூறச்சடவதாகிய குறை ம்‌ உளது; 
ன ய்‌ ( ப்‌ டன்‌ 

சது இன்று தொட்டு- இன்று முதல்‌, உமக்கு வேத சாதனைப்‌ பாடலே ௧ 
ன விடுத்தான்‌ - உமக்கு வேகரா தனாகிய இறைவனைப்‌ பாடுதகலே கடமை என்று: 
வேண்டி. அனுப்பினான்‌. பம்றித்‌ டதத 
சண்‌ வந்‌ ஓ மரபன்‌௦ ர்‌ எனச்‌ கும்‌ 

நீர்‌ முன்போல்‌ ௮ரசவைகச்சண்‌ வந்து பாடுதல்‌ மாபனறெனபா கு 


ம ௬௯) 
மொடு வழக்கு வேறிலை” என்றார்‌. 


்‌ இலத 
௮௪ னல்கிய வெறுக்கைபூ ணாடைகள்‌ பிறவு 
பரசு நாவலர்‌ மாணவர்‌ யாவாக்கும்‌ பதிர்ந்‌ தூ ப்தி 
ரிசை யாலிசைக்‌ இஜொயொடு மனையில்வர்‌ தெய்திக்‌ 
வரிசை 


ரசெ யாமடழ்‌ சிறர்திசைக்‌ காவல னிருந்தான்‌. 
கை 


௨ 


(இ-௭்‌.) அரசன்‌ ்‌ 
செல்வமும்‌ அணியும்‌ 


பூண்‌ அடைகள்‌ பிறவும்‌ - 
தையும்‌, ப.ரசும்‌ சாவலர்‌ மாணவர்‌ 
மாணவர்கட்கும்‌ ஏனையோர்க்கும்‌ 
சுற்றச்தோடும்‌, வரிசையால்‌ - 
எய்தி- மனையின்௧ண்‌ வ 
மதிழ்ச்சியிற்‌ சிறந்‌, இசைக்‌ 
இரன்‌ இணிதிருந்தான்‌. 


ஆடைகளும்‌ பிறவும்‌ 


கொடி முதலியன, 


குண பாணமடியன 


யாவர்க்கும்‌ ப சாவலர்க்கும்‌ 
ப கஊளையொடு - பாண்‌ 
- அளவிறந்த 


ய பாணபத்‌ 


சாவலர்‌ - வந்தியர்‌, வரிசை - ஊர்தி 


(௭ ௰) 


ஆகச்‌ செய்யுள்‌ ௨௧௦௦. 


கடம 1 லு 2 2 ரள 104) 


்‌ அலி விக்‌, 


“௫௦௦௨௦௨ 59 200 


ருமூகங்‌ 


டட படப்பு 


௦9௦௦௦௦௭௦60 


6 7 
கரடுக்‌ 
தக்கது 


நாற்பத்தாண்டாவது 


2. உறு ௦ ௦ 
திருமுகங்‌ கொடுதீத படலம்‌ 


த்‌ 


[அறு£ரடியாசி 


ச ட ்‌ 4] ஐ. 
மூனனவன மதுரை மூதா முழுமுத லிசைவ லானை 


இன்னிசை பாடி வென்ற தின்றுரை செய்தேக மந்தத்‌ 
தென்னவன்‌ சோன்‌ மாடே திருமுகப்‌ கொடுத்துப்‌ பாணர்‌ 
மன்னவன்‌ றனக்குச்‌ செம்பொன்‌ வழங்கிய வழக்கஞ்‌ சொல்வாம்‌, 

(0 6] 
்‌்‌ - (திருமால்‌ முதலியோர்ச்கு) முன்னவனும்‌, மதுசை 
னும்‌ பழம்‌ பதியில்‌ எழுந்தருளிய முழுமுதற்‌ 
வலானை - இசையில்‌ வல்ல ஏம 


(இ-ள்‌.) முன்ன 


மூதூர்‌ முழு மூ, ,சல்‌ - மதுரை 
பொருளுமாகிய சோமசுச்தரச்‌ 
ருளு ய்‌ 


கடவுள்‌, இசை 
நாதனை, இன்‌ இசை பாடி. வென்றது - இனிய இசை பாடி வென்ற (திருவிளை 
யாடலை, இன்று உரை செய்தேம்‌ - இப்பொழுஃ உறினேம்‌:; ச்‌ தென்னவன்‌ - 

மாடே 'இருமுகம்‌ கொடுத்து - கோமான்‌ பெருமா 
பாணர்‌ மன்னவன்‌ தனக்கு - பாணர்‌ வேர்சனாகிய 


ளிடச்‌ திருமுகம்‌ ட்‌ 
பத்‌.ரனுக்கு, செம்பொன்‌ வ ங்ெ வழச்சம்‌ சொல்வாம்‌ - செம்பொன்‌ அளித்த 


,இருவிளையாடலைச்‌ கூறு வோம்‌. 
முன்னவனென்ற கரு ச்சை, 
மாலு ரான்முகத்‌ தொருவன்‌ யாரினும்‌ 
முன்ன வெம்பிரான்‌ வருக?” 
என்னும்‌ திநவாசகத்தால்‌ ௮றிக, 
என்னுரை செய்தேம்‌ என்பது பாடமாயின்‌ யாதினையறிக்து கூறினேம்‌ என்‌ 
? 


ஹுரைதக்துக்‌ சொள்ச. சுர்‌. ௪.ர பாண்டியனாக வந்தமையின்‌ “அந்தத்‌ தென்னவன்‌ 
(௪) 


என்றார்‌. வழக்கம்‌ - வரலாறு. 


இனிமதி யெமக்ச தென்னா யாழ்வல்லோ னன்று தொட்டுப்‌ 
பனிமதி மருமான்‌ கோயிற்‌ பாணிசைக்‌ கிழமை நீத்துக்‌ 
குனிமதி மிலந்த நாதன்‌ கசோயின்முப்‌ போது மெய்திக்‌ 


சுனிமதி யன்பிற்‌ பாடுங்‌ கடப்படு நியமம்‌ பூண்டான்‌. 


(இ- ள்‌.) இணி எமக்கு மதி ஈது என்னா-இணனி எமக்கு அறிவாவது இதுவே 
ழில்‌ வல்ல பாணபத்திரன்‌, அன்று தொட்டு - 


என்று கருதி, யாழ்‌ வல்லோன்‌ - யா 


(பா - ம்‌.) % என்னுரை செய்சேம்‌. 


௯௪ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ [ கூடற்‌ 
க்கான மசல்‌, பணிமதி மருமான்‌ கோயில்‌ பாண்‌ இசைச்‌ இழமைநீத்து-குளிர்ந்த 
சர்திரன்‌ மரபினனாகய வரகுண பாண்டியனது அரண்மனையில்‌ இசை பாடுகின்ற 
உறரிமையைவிட்டு, குனி மதி மிலைஈ்த காதன்‌ - வளைர்த மதியினை அணக இறைவ 
னது, கோயில்‌ மூப்போதும்‌ எய்‌.தி- தருச்கோயிலை ஹன்று ல ய்‌ த 

அடைந்து, மதிசனி அன்பில்‌ பாடும்‌ - உள்ளச்‌ ற்‌ சனிர்த ச்‌ £பினாலே பாசன்ற, 


ப்பட சய்ப்ட்‌ ப டத பட்ச ்‌ ்‌ 
நியமம்‌ பூண்டான்‌ - சடமையாஇிய நியதியை மேற்கொண்டான்‌. 


அரசன்‌ கூறிய இச்கெறியில்‌ ஒழுகுசலே எம கு அறிவென்று கொண்‌ 
டென்க, மூப்போது - காலை ஈண்பசல்‌ மாலை. (௨) 


ல 2 த்து தல 
இத்தொழி லன்றி வேறு தொழிலிவற்‌ கன்மை யாலே 

லு ்‌ எங்க. 
பத்திர னிலம்பா டெய்தப்‌ பொறுப்பரோ பழனக்‌ கூடற்‌ 
[அயூப்‌ ழ்‌ த 
ததவெம்‌ மடி.கள்‌ வேந்தன்‌ பொன்னறைச்‌ செல்வம்‌ வெளவிப்‌ 


பம்மி ௦ 
ப்‌ ட ப க 1 ஐ ்‌ 4 ட்‌ 
தாயா மிடத்தோ ளே ந்திப்‌ பாரவான்‌ காண வைப்பார்‌. 


ப (- ள்‌.) இத்சொழில்‌ அன்றி - இங்கனம்‌ இறைவன்‌ திருமுன்‌ பாடுதலே 
யன்றி, ஷ்‌ தொழில்‌ இவற்கு இன்மையாலே - வேறு தொழில்‌ இவனுக்கு இல்‌ 
பயனால்‌, பத்‌இிரன்‌ இலம்பாடு எய்த - பாணபத்திரன்‌ லம்‌ கடார 
லுக்‌ சித்த எம்‌ அடிகள்‌ பொறுப்பரோ - வயல்‌ சூழ்ந்‌ கூடலிலுள்ள 
ண சது எம்மிறைவர்‌ அதனைப்‌ பொறுப்பரோ (பொராராகலின்‌), வேர்தன்‌ 

ப்‌ ற ்‌ ட ௩ ன்‌ 
தோளிலேர்‌த, பகலை நரகக்‌ நகறல - பதீதரையுடைய யாழினை இடு 
எ.திரில்‌ வைப்பாராயினர்‌, - பா௫கின்ற பாணபச்‌.இரன்‌ காணுமாறு 


வேறு தொழில்‌ ர்‌ ்‌ ண ॥ (ம 
தா! - அரசவையிற்பாடுத ர்ச்ஞுக்‌ ற்பித்‌. சல்‌ 
த்தப்பட்‌ ரரி ்‌] கல மாணவர்க்குக்‌ கற்‌ த்தல்‌ ம 
௩ 


சிலபொலங்‌ காசு சின்னாண்‌ மணிக்கலன்‌ இன்‌ 
இல 


ஓ ள்‌ இ வி ய] 
கலைவகை சின்னா எம்பொற்‌ னாள்‌ செம்பொற்‌ 


ட சாமரைக்‌ காம்பு சின்னாள்‌ 
அலர்கதி ரரிமான்‌ சேக்‌ ந்து ்‌ 
ம்‌ “கை யாடகத்‌ தகடு இன்னாள்‌ 


கலமணி வருக்கஞ்‌ சின்னாள்‌ கொடுத்திடக்‌ கொண்டு பட்டான்‌ 
ஜ்‌ வான. 


(இ-ள்‌.) சில்‌ காள்‌ பொலங்காக லெ.-இ 


ன்‌ ்‌ு ல சாலி (1 ்‌ ச 
காள்‌ மணிச்சலன்‌ - லெ நா ஈள்‌ பொற்காசு இலெவும்‌, சிலி 


ச்ச அணிகளும்‌, இல்‌ சாள்‌ செம்‌ 


களும்‌, இல்‌ நாள்‌ லெ ம்‌ ல்‌ * 
ன நட டு னத்‌ அரிமான்‌ சேக்கை _ சிம்மாசனச்ல்‌ வேய்ம்த அலர்‌ 
த தஃ-ப் ௪ நத ஒளியினையடைய பொத்றகடுட்‌.. ஓ ்‌ பதர்‌ 
டவல்‌ ௮ாஅ. மவ்த்‌ குவியல்களும்‌ றன்‌ பத 
7 கட - ௮! ன்‌ 


- பெற்றுக்கொண்டு (6) 
குலம்‌ - சறெப்புமாம்‌, பாவானாயினன்‌ 


கொண்டு போவான்‌ 


(௪) 


காண்டம்‌] இருமுகங்கொடுத்தபடலம்‌ 


கைவரும்‌ பொருளைத்‌ தந்த கள்வருக்‌ தானு மன்றி 

ட ம்‌ க்‌ ்‌ 5.9 டவ ந ட்‌ 
எவ்வெவர்‌ தமககுஈ சே ரறரு தெசியி லிட்‌ டமித் தஞ்‌ சனன்ஞ 
செய்வன செய்துர்‌ தன்னைச்‌ சேர்ந்தவ ரிரந்கோர்‌ கைபார்க்‌ 


0 0 ஆப ஹ்ம்‌ வ ம்பு ப்‌ 
துய்பவர்‌ பிறாக்கு மாறா அதவியுட்‌ கவலை ஜாப்பான. 


(இ-்‌.) கைவரும்‌ பொருளை - ஈம்‌ கையில்வர்த பொருளை, தந்த 
கள்வரும்‌ தானும்‌ அன்றி - தனச்‌ 


வெவர்‌ தமச்கும்‌ சோற்றா 


கள்வரும்‌ சானுமே அல்லாமல்‌, எவ்‌ 
வசையினர்க்கும்‌ புலப்படாமல்‌, எரியில்‌ இட்டு 

ம்‌ செய்வன செய்தும்‌ - உரு 
மாற்ற)வேண்டியவைக ஈவர்‌ இரந்தோர்‌ - 
தன்னைச்‌ சார்ச்‌ தவர்க்கும்‌ இஷ்லையென்றிரக்தவர்க்கும்‌, கை பார்த்து உய்பவர்‌ பிறர்ச்‌ 
॥ழைப்போர்ச்‌ கும்‌ இவரொழ்‌ ப்‌ பிறர்க்கும்‌, 


கும்‌- தன்‌ கை வரவு பார்ச்‌2 
7) கொடுக்கு அவர்களின்‌ உள்ளக்‌ 


மாறாது உசவி உள்கவலை இர்ப்பான்‌ - இடையறா; 
கவலையைப்‌ போச்இ வருவான்‌. 

ட பிற்‌ ப ப்ப ப றத 
அழித்தல்‌!- உருச்குசல்‌. சின்னஞ்‌ செய்தல்‌ - முன்னையுருச்சோன்றாவகை 


ன்னைச்‌ ௦. பர்‌ - சுற்றத்தார்‌. கைபார்‌ 


ஏவல்‌ செய்வோர்‌ மு.க லாயினா 


ப்பவர்‌ - பரவுவோர்‌, 


(௫) 


வைகலுங்‌ கொடுப்போர்‌ பின்னாண்‌ மறுத்தன சாகப்‌ போய்ப்போய்க்‌ 
்‌ ர க ர்க்‌ பப்தக 

கைதொழு இறைஞ்சி வாளா வருமவன்‌ சலியின மூக 

உய்வகை வேவு காணா தொக்கலு மொக்க வாடிக்‌ 


்‌்‌ ப்‌ ன்‌ 
கையற வடைய நோனா அதறங்கினான்‌ கனவி னெல்லை, 


(இ.-ள்‌.) வைகலும்‌ கொடுப்போர்‌-இங்கனம்‌ சாள்தோறும்‌ கொடுத்துவரும்‌ 
இறைவர்‌, பின்காள்‌ மறுத்தனராக - பிர்திய சாட்சளில்‌ கொடாது மறுத்தாராச ; 
போய்ப்போய்‌ - சென்றுசென்று, கைதொழுது. இதைஞ்ச - கைகூப்பி பப்ப 
வருன்ற ௮ப்பாணபத்திரன்‌, கலியில்‌ மூழ்கி. 


வாளாவரும்‌ ௮வன்‌-ஒன்‌ றும்‌ பெறாது 
வறுமைச்‌ சடலிலழுர்‌.இ, உய்வகை வேறுசாணாது- பிழைக்கும்‌ வகை வேறு பட] 
மல்‌, ஒச்சலும்‌ - சுற்றத்தாரும்‌, ஒக்க வாடிச்‌ கையறவு ௮டைய - ஒரு சே. வாடித்‌ 
அன்பமாற, கோனாது உறங்கினான்‌ - பொறுக்கலாற்றாது அயின்றான்‌ : சனவின்‌ 
எல்லை - அப்பொழுது அவன்‌ கனவின்சண்‌. 

: செயலறுதியாகிய அன்‌ 


(௪) 


ஓக்க - உடன்‌ என்றுமாம்‌, கையறவு - கையா. 


பம்‌, கோன்றல்‌ - பொறுத்தல்‌, 


சித்தவெம்‌ பெருமான்‌ வர்‌ ஐ செப்புவா ரப்பா நிம்பத்‌ 
தொத்தவன்‌ கோசர்‌ தன்னிற்‌ அம்பியுண்‌ கனியின்‌ வெளவி 
இத்தன மின்று காறு மீர்தன மெம்பா வன்பு மல னல்‌ 
வைத்தவ னறிந்தாற்‌ சங்கை மனத்தனாய விகற்பங்‌ கொள்வான்‌. 


8௮௬௮ 0 ்‌ 7 
௬௭ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ [கூடற்‌ 


மூர்த்திகளாகிய 


(இ-ள்‌.) சத்த எம்பெருமான்‌ வந்து செப்புவார்‌ - € 


னா பெருமானார்‌ தோன்றியருளிச்‌ அப்பா - ட்டன, நிம்பத்தொச்‌ 
தவன்‌ - டப்பு மாலையை யணிந்த பாண்டியனது, கோசம்‌ தன்னில்‌ - பொன்‌ 
னதையில்‌, தம்பி உண்சணியின்‌ - வேழம்‌ உண்ட விளாங்கனிபோல (௮ 
ஆகுமாறு) சவர்ந்து, இத்தனம்‌ இன்றுகாறும்‌ ஈர்தனம்‌ - இர்சப்‌ பொருளை ( ன்‌ 
வரையும்‌ கொடுத்தருளினோம்‌ : எம்பால்‌ அன்பு ன்‌ ] ட்‌ 
அன்புவைத்த வரகுணபாண்டியன்‌ அறிர்‌ 

கொள்வான்‌ - ஐயமுற்ற மனத்‌ தினனாய்‌ வேற பட்டு: 


அப்பா என அன ்‌ பப ட 

்‌ 2] ஈ அன்பால்‌ விளித்தார்‌. தொத்து - பூங்கொகத்‌ து கோசம்‌ - 
பொன்னறை சனியின்‌ - சனி௦ே ணிய ்‌ 
்‌ ர க்கப்‌ வறிதாக, சங்கை - ஐயம்‌, விகற்பங்‌ 


காள்ளல - சிமா டை கல. எகாளவான என்‌ எச்சமாககுக்‌, 
கொக ம ம 1 
தி றற ம தீ ௦ வான என்பதனை எச்சம க்கு (௭) 


ர பகாடபும்‌ ட ்‌ 
லறக்‌ கற்புக்‌ காக்கு மகளிர்போற்‌ றவு காக்க 
முயலும்யோ கரிலுட்‌ காப்பு 1 
மூயலும்யோ கரிலுட்‌ காப்பு முரசெமி புறஞ்சூழ்‌ காப்புங்‌ 
கயலிலச்‌ சினையு நிற்கக்‌ ர்ந்‌ அப 
நிற்கக்‌ கவா தற்‌ நிக்‌ ்‌ ர்‌ 
ய்‌ றக கவாநததற புக்ம்க ளைாவன 


உயிர்தொறு மொளித்வ தில 
த்தம்‌ அத வம்‌ வொருவனோ* பறியே னென்பான்‌ 
ட வத மன 57. 


(இ-எ்‌.) மயல்‌ £ கற்புச்காக்கும்‌ 
( ச ல அறச்‌ கற்புச்காக்கும்‌ மசளிர்போல்‌ 2 ்‌ 
கல்ப. / ட்‌ ்‌ ல்‌-(வேறு ஆடவரிடத்து) 
வந்தன்‌ டல ம கணித்‌ மகளிர்போலவும்‌, கரகர முயலும்‌ 
பரப்ப க்‌ றி மூயலுஇன்ற சிவயோ௫கெளைப்போல வும்‌, ௨ ள்காப்பும்‌- 
?) மோச எறிபுறம்‌ சூழ்காப்பும்‌ - ஏறி ன ்‌ 
வெளிக்‌ காவலும்‌, கயல்‌ இலச்‌னையும்‌ றிற்க பபச நண பத்ய பத்தி 
இருக்க, சவர்ந்தது அற்புதம்‌ - பொருளை வெளவியத பியச்சக்க2 கள்‌ 
வன்‌ - இங்கனம்‌ கவர்ந்த கள்வன்‌, உயிர்தொறும்‌ (3 ற ரதன கட்டு 
கள்கோறும்‌ ஒளித்‌.துநின்‌ ற ஒருவனாயிருப்பானோ ப்பர்‌ தக ப்தி 
என்று கருதுவான்‌, வற ப அ்பானக்‌ அண்்த 


மீன முக்கியையும்‌ உள்ளவாமே 


மயல்‌ - மையல்‌ ; 


அகத்தே நீங்காது 


வா ே ப ப உயிர்‌ 
ருவனோ எனத்‌ தன்னை ஐயுறுதலுஞ்‌ செய்வா ட சாறு ர்ம்‌ 
என்றபடி, 


பியா 
காமக னினைய செய்தி யதியுமேற்‌ கோசங்‌ ்‌ 
ரபி தண்ட நின்போ லன்பகத்‌ தெம்‌ காப்போர்க்‌ 
்‌ ப்‌ ந மை டு 
ட்‌ போந்தின்‌ கண்ணிக்‌ சேரமான்‌ றன த்‌ 
ந மாரு மூடங்க மிட்டி ஈல்குவம்‌ பே க்கப்‌ போது 
2 ரதி யென்னா. 


இருமுகங்கொடுத்தபடலம்‌ க௯௪ 
(இ-ள்‌.) கோமக இனையசெய்தி அறியுமேல்‌ - மன்னவன்‌ இச்செய்‌ 
,இியை அறிவானேல்‌ (அங்கனவ்‌ சருதுவசன்றி), கோசம்‌ காப்போர்க்கு உறுகண்‌ 
லங்‌ காப்போர்க்கு மிக்க தண்டமும்‌ உண்டாகும்‌ : (அதலால்‌), 


அனைப்போல்‌, அன்பு அகத்‌.து எம்மை வைத்த - அன்போடு உள்ளத்‌ 


,தஇன்சண்‌ எம்மை வைத்துள்ள, தேம்‌ மரு போ 
சேன்‌ பொருச்இய பனம்‌ பூமாலையை யணிர்த சேரமானுக்கு, இப்போது - இப்பொ 


முது, காம்‌ ஒருமுடங்கல்‌ ட்டி ஈல்குவம்‌ - காம்‌ ஒரு லை எழுதிச்கொடுப்போம்‌ 
்‌ ( 2 3 
போதி என்னா - நீ அங்குப்‌ போசக்கடவை என்று கூறி. 


முடங்கல்‌ - 'இருமுகம்‌. 


்‌ இன்‌ சண்ணிச்‌ சேரமான்‌ சனக்கு - 


(௧) 


ப்‌ ட்‌ ்‌ வரத்து ம்‌ ்‌ 
மறைக்குரை செய்க வாக்கான்‌ மத்‌ மலி புரிசை யென்னுஞ்‌ 


இறப்பியல்‌ 8ர்சால்‌ செய்யுட்‌ பாசரஞ்‌ செப்பித்‌ இட்டிப்‌ 


பிறைச்சடைப்‌ பெருமா னல்கி மறைந்தனன்‌ பெரும்பாண்‌ செல்வன்‌ 


உறக்கநீத்‌ தாடிப்‌ பாடி. யுவகைமா கடலி லாழ்ந்கான்‌. 
/ க்‌, 


வாச்கால்‌ - வே, க்குப்‌ பொருளரு 


(இ -ஸள்‌,) மறைக்கு உரைசெய்ச 
்‌ என்னு, 


ளிச்‌ செய்த 'இருவாச்கினால்‌, மதஇிமலிபுரிசை என்னும்‌ - ' மத 'மலிபுரிசை 
சொற்பொருட்‌ சிறப்புடைய விழுப்பமிக்க, 


தலையுடைய, இறப்பு இயல்‌ ர்சால்‌ - 
ட்டி - செய்யுளாகிய ,இருப்பாகூரம்‌ ஒன்றினைச்‌ கூறி 


செய்யுள்‌ பாசுரம்‌ செப்பித்தி 
ளி, பிறைச்சடைப்‌ பெருமான்‌ மறைச்சனன்‌ - 


அதனை எழுதி; ஈல்‌இ - கொடுக்தரு 
பிறையினையணிர்‌த சடையையுடைய இறைவன்‌ மறை * தருளினான்‌ ; பெரும்பாண்‌ 
செல்வன்‌ - பெருமையுடைய இசையாகய செல்வத்தையுடைய பாணபக்திரன்‌, 
உறச்கம்‌ நீத்து - ுயிலிணின்றும்‌ நீங்க, ஆடிப்பாடி. - ஆனர்தச்சூத்தாடிப்‌ பாடி, 
உவகைமா கடலில்‌ ஆழ்ச்தான்‌ - உவகை என்னும்‌ பெரிய கடலுள்‌ அமிழ்ச்‌ தினான்‌. 
திருழகப்பாசு£ம்‌ 
 மஇமலி புரிசை மாடச்‌ கூடற்‌ 

ப.இிமிசை நிலவும்‌ பானிற வரிச்சிறை 

அன்னம்‌ பயில்பொழி லால வாயின்‌ 

மன்னிய சவன்யான்‌ மொழிதரு மாற்றம்‌ 

பருவச்‌ கொண்மூப்‌ படியெனப்‌ பாவலர்ச்‌ 
குரிமையி னுரிமையி னுதவி யொளிதிகழ்‌ 
குருமா மதிபுரை குலவிய குடைச்ழ்ச்‌ 
செருமா வுசைக்குஞ்‌ சேரலன்‌ காண்க 
பண்பால்‌ யாழ்வல பாண பத்திரன்‌ 
தன்போ லென்பா லன்பன்‌ ஐன்பாற்‌ 
காண்பது கரு.இப்‌ போர்தனன்‌ 


மாண்பொருள்‌ கொடுத்து வரவிடுப்‌ பதுவே ?? 
பாலெம்‌ 


வரிச்சறெகு, இவன்யாம்‌, ஒருமையினுரிமையின்‌, யாழ்பயில்‌, தன்‌ே 
பாசுரத்தின்‌ பாடபேதங்கள்‌; இது ௪௧-ம்‌ திருமுறையில்‌ முதலதாக 


என்பது. 
பால்‌ என்பன 
அள்ளு. 


